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A beteg társadalom. 
Arad, deczemher 22 

Bárhova tekintsen a fürkésző szem, 
ít· miadeMii,ttf..,&. társadalom minden rétegé

ben, a hívatások mínden árnyalatában 
me(J'döbbentő látvány tárul elé, mely már 
yalÓban kétségbeejtőleg hat mindazokra, 

-~ ;:;. akik 8 magyar nemzet egészséges fejlő 
d.éseért fáradoznak és kíizdenek. A becsü
let, a tisztesség, a kötelességérzet fájait 
rágja a szu; az egyén végezélként csak 
önmagát, csak önmagának jólétét látja és .. 

T ARCZA. 

Szegő Loránt otthon. 
Irta: Vértesi Arnold. 

~- ~ Nagy dérrel-durral kelt föl Szegő Loránt s 
morogva, ásitozva kezdett az öltözködéshez. 

.~ Ma megint nem tetszett neki semmi otthon. 
· Csupa boszankodásában telik el az embernek 

az egész élele. ~ég csak ki .sem alilatja magát 
becsületesen, mar kora hajnalban fölveri a 
gyereksírás. 

Az asszony türelmesen, alázatosan hallgatja 
ura zsémbelését. Mentegetni is alig meri á síró 

" · gyereket. Igaz, igaz, hogy a kis Iluska rossz 
.;" .. volt, nyügös volt, de hiszen beteg szegényke: 

meghült. 
- Hát miért nem vigyáztok rá jobban'? -

dörmög az ura. 
- Vigyázok, édes Loránt, - felel az asz

s.wny félénken, - de az idő oly hirtelen hü
vösre fordult, s még nincs meleg rnhácskája. 

Loránt. ur kedvetlenü! forditotta el a fe· 
jét: 

- No, kezdődik már a szokott nóta: ez 
kellene, meg az kellene! Mindig kellene vala· 
mi. Nincs meleg ruhája'? Hát miért nincs'? Ho
vá tettétek a tavalyit '? 

........ - Az merő rongy, azt már föl nem veheti, 
- ment;-~etőzött az asszony. 

v . A feq durván vágott vissza: 
- Persze, nektek mindig uj kellene. Ne kek 

.... ........_ ....... 
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keresi, minden fáradozás, küzdelem haj
szává fajult az eg~·éni haszon biztosítá
sára. Mintha csak kiveszett volna a ma
gasabb szempont, mely az egyén jólétét a 
haza és a nemzet jólétével kapcsolja össze, 
mintha kipusztult volna az ethikai, a val
lási szempont, mely a küzdelemre szük
séges fegyvert a férfias, nemes tornára 
alkalmasat kiválasztja, a többit pedig 
elveti. 

A tizenkilenczedik száz&d utolsó nap
jait éljük és nem kell papnak, lelkésznek 
lennünk, hogy elborzadjunk azon tünete
ken, melyek a mostani kort oly sötét 
szinben állitják elénk. Az idegessség, a 
láz irányitja az emberek cselekvéseit és 
a higgadt, a nyugodt megfontolás helyébe 
lépett a kapkodás, a vakmerő próbálgatás, 
a szenvedélyes szerencsevadászás és az 
eszeveszett hazardírozás. Mintha az ördög 
járatná velünk a vitus tánczot, mintha el
fordult volna tőlünk jú nemtőnk, száguldó 
gyorsasággal sietünk az örvény felé, mely 
elnyel Pgyénrkct. társadalmi osztályokat, 
egész nemzetiséget. 

Szörnyüséges számokat rajzol elénk a 
statisztika azol{ról, akik megfeledkezve 
magukról és .szent kötelességökről, letér
nek az egyenes utr61, lefelé száguldanak 
a bün lejtőjén és azután a kegyetlen al
ternatív:-; elé kerülve, becstelennek, nyo
morultnak lenni, vagy meghalni, kezökbe 
veszik az öldöklő fegyvert és egy durra
náss~l kipusztítják magukat és eldobnak 
maguktól egy életet, mely nem volt az 

is, a gyermekeknek is. Az isten se győzne ben
neteket. 

- Nem, Loránt, nekem semmi sem kell, 
- sóhajtott az asszony; -talán majd egy pár 
téli czipő, de az is csak későbben. A kalapom 
még egészen jó, a régi köpenyern is eltart még 
egy télen, - ámbár most már negyedik éve 
hordom. 

- Szememre hányod '? 
- Ndm, édes Loránt, hiszen mondom, hogy 

még eltart. De a gyermekeknek igazán szüksé
giik volna ruhára is, czipőre is. 

- Várjanak!- morgott Szegő Loránt ur. 
- Ebben a hónapban már nem telik. 

AZ asszony hízelegve fordult az urához: 
- Azt gondoltam, hogy felét, ugy vagy 

tizenkét forintot mrgtudnék takarítani a koszt
pénzből s ha te adnál hozzá még tizenkettőt, 
abból megvehetném a legszükségesebbet. 

- Ugy'? Hát te a kosztpénzből még meg 
is takaritgatsz '? Persze, azért nE'm kapok én 
az tán tisztességes ebédet. vacsorát itt hon, s 
ha egyszer valami jót akarok enni, a vendég
lőbe kell mennem. No Jám, hát azért'? Szeret· 
ném tudni, mit csinálsz avval a megtakarított 
pénzel? , 

- Nem akarok neked alkalmatlankodni 
mínden apróságért, hát azon vásárlom be, a mi 
egy és más szükszéges a gyerckeknek. 

- Nyalánkságokat, ugy-e'? 
Az asszony szeliden felelt: 
- Oh. arra nem jut, ne félj. De a czipőcs

kéiket hamar rontják ám a gyerekek, egyéb 
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övék, mely sok jóra és hasznosra volt 
p radestinál va. 

De szörnyüséges számokat rajzol elénk 
a statisztika azokról, akik a hajszában, az 
ideges és számítani nem tudó törekvés
ben aláássák egésszségüket, idegeiket és 
beteg testtel, még betegebb lélekkel meg
rettennek a betegség fejlődésétől, és a 
megsemmisülrst jobbnak tartják az ezen 
kór által aláásott és megrenditett életnél. 

Már a gyermek lelke meg van méte
lyezve ; a vallás, az isten fogalma elmo
sódott lelkében, csak az anyagi jólét utáni 
törekvést látja maga előtt, és azt, hogy 
minden mód jó arra. A becsület, a tisztes
ség, az istenfélés lebbenő árnyak előtte 
és amit férfiasságnak, tisztességnek tart, 
az csak az, ami a párbaj korlexekben van 
körülirva és szentesitve. 

Arad város étettörténetében is meg
döbbentő adatok állnak rendelkezésünkre, 
melyek azt mutatják, hogy romlásnak in
dulunk. Oly büncselekményck, me ly ck a leg
alsóbb nép rétegében jöttek eddig elő, ma 
már a középosztály és az uriosztály 
körében nem elvétve fordulnak elő és az, 
ami eddig a míiveletlen, a kultura áldásá
ban nem részesülő alsó néposztály jel
lege volt, .az már átcsapott a magasabb 
rétegekbe is. A testi épség megtámadását 
czélzó büntettek már gyakoriak a müvel
tebb emberek között, a .vagyoni nyereség 
vágytól áthatott bűncselekmények ijesztő 
módon szaparodnak, és az élet semmibe 
vevése napirenden lévő dolog . 

is kell, a két nagyobbiknak, a ki már iskolába 
jár, könyv is kell, meg holmi más és nem aka
rok mindig neked szólni, mert néha olyan ha
ragos vagy. 

- Haragos'? Hát talán örüljek, ba mindig 
zsebeltek, mindig csak zaklattoic : pénzt, p~nzt. 
Mintha bankócsináló volnék. Honnan vegyem 
én azt a temérdek pénzt'? Az embernek alig 
marad annyija, hogy néha káveházba mehessen, 
vagy a barátai közé vacsorára. 

Az asszony lehajtotta fejét és hallgatott. 
Mondhaita volna: 

- Hát a hatvan !orint, a mi né.lad ma
radt elsején a fizetésedböl, az mind kell neked 
kávéházra. meg szivarra, meg egypár vacsorá· 
ra'? Hát nem adhatnál abbol tizenkét forintot 
a szegény gyermekeknek egy kis téli ruhára 1 
Hát nem bánod, ha ezek a sz'lgény kicsikék 
fáznak és meghülnek 1 

De nem mondta. Még azt sem mondta:: 
- Legalább azt a száz forintot visszaad

hatnád lassankint, a mit apáéktól kaptam hus
vétkor. hagy vásároljak rajta valamit a gyer
mekeknek s te elvetted tölem. hogy neked kell. 

Hogy mondot volna a szegény asszony 
ilyet'? Hiszen már otthon, leánykorában meg
tanulta, hogy a férfi az ur a háznál, s.z keresi 
a pénzt, az asszonynak a dolga, hogy takaré· 
koskodjék abból, a mit a férjétől kap havonkint 
a háztatásra. 

Igaz, hogy apuska nagyon olcsó szivart szi 
s ha elmegy néha este a vendéglőbe, hát meg
eszik egy adag vesét velővel vagy egy bog· 
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Ma. egy muvesz, aki hivatva volna a 
mindennapi gondokat hálás közönsége lel
kében eloszlatni; holnap egy· becsületes 
családapa, kinek neveletlen gyermekeit·ől 
gondoskodni kellene; holnapután egy a. 
tudomány előbbrevitele körül fáradozott 
orvos; azután egy közhivatalnok, egy ipa· 
ros, egy katona hirtelen elhatározással 
eldobja magától a legbecsesebbet, az is
tentől nyert életet. 

Őszinte részvéttel hallgatt,a meg a Ház a szom, hisz maga Vilmos csá!Szár is, ugyszólván 
meleghangu megemlékezÁst s ezután az elnök kereskedelmi utazója lett birodalmának és sze
bejelentette a főrendiház üzeneteit a tegnap mélyesen utazott Konstantinápolyba, hogy \\i 
eliogadoU törvény ja vaslatokról, a melyeket sze n- piaczot szerezzen a Keleten a német szorga·· 
tesités végett ő felségének terjesztenek fel. - ·!omnak. Amerikában ugyanezt az irányt lát

Még a gör.ög keleti ujflvre való tekintettel juk; de látjuk mindenfelé, az egész müve1f 
elhatározták, hogy január 14-ike helyett 15-ére világon, mert átment n köztudatba, hogy az, 
h~vják. ö:ss~e az ~.lé~t s, miután a jegyzőkönyvet 

1 

~j ~zázadban a világhá~orukat nem -puskával 
httelesrtettek, az ules vcget ét·t. es agyuval, hanem a kozgazdasá.g és elsősor

Alljunk me,g e rémlátománynál, es
sünk gondolkozóha - hogy mi lesz eb
ből '? A lelkész dobja el magától a politi
kát, a ta11itó vesse el magútól a közönyt, 
a társadalom küszöbölje ki az elnézést, a 
felettes hatóság nyissa ki a szemét, a 
szülö forditson figyelmet gyermekeire, az 
állam pedig fékezze a hatalmas államok
kal való versengést - mert veszünk, 
pusztulunk erkölcsileg. t::. 

Kereskedők nevelése. 
Arad, deczemher 22 

A minap Rm:rebet ry lord, volt angol külügy
miniszter·, most a glasgowi egyet~m rektora, 
ez utóbbi minőségében föltünf5 beszédet mon
dott. Azt mondta többi között. hogy az angol 
közoktatást a kereskedelmi czélok szemmel
tartásával rendezzék be, az t>gyetE>mhez keres
kf'ddmi fakultást csatoljanah., mert ma is a 
kereskedelem és mindinkább a kereskedelem 
lesz az angol c~ászál'ság alapja. Szóval, Hose-

A képviselőház ülése. berry minden angolból kereskedőt akar nevelni, 
_Az Ara.dl Kö~löny távira.ti tudósitása. _ hogy Nagybritánia fentarthassa világhatalmi 

Budapest. deczember 22. állását. 
És hogy a kép teljes legyen, a mostani Még egy formális ülésre jött össze a Ház 

az ünnepek előtt. Természetesen még a köte· angol kabinet egyik tagja, Hat·du.:icke lord, <>gy 
les számban, negyvenen sem voltak jelen. börzebizományos czég tagja, a miért elég kü

lönös, épp Rosebery lord támadta meg néhány 
A mikor Perczel Dezső déli fél 12 után 

nap előtt az angol felsöházhan. Hardwicke lo1·d 
megnyitotta az ülést, kiderült, hogy a kormány a támadásr·a azt felelte, hogy nem is . szándé-
tagjai közül majdnem többen vannak j~len, kozik kilépni a czégből, bár nüniszterségének 
mint a képviselők közül. Lehettek összesen ideje alatt nem fog a czégnél aktiv részt venni, 
vagy 25-en együtt. sem a börzére eljárni. Elmondta, hogy tiz év 

Mindjárt az ülés megr1yitása után az elnök előtt nem volt egy shillingje sem; az által, 
meghatotlan jelentette, hogy Perczel Béni, az hogy belépett. a czégbe, tisztességes kereset~ 
abrudbányai v:,.;~ ... :'"'kerület képvisf'<\ője meghalt. hez jutolt és ~yávaság volna tőle, ha néhány 

A:Ház benne - ugymond - egyik tevé- évi miniszterség miatt örökre hátat forditana 
keny és szorgalmas jegyzőjét veszitette el, az üzletnek. Maga Sali.~bury lord m!niszterelnök 
miért is ravatalára a képviselőház nevében l is ezen a nézeten volt és kárhoztatta a börze
koszarut tétettem s a Ház részvélét a család· bizománj·os mcsterség ellen táplált előitéletet 
~ak élő szóval kif!.'jeztem. {Helyeslés.) A meg· és hozzátette, hogy a miniszterek tisztelete 
boldogult 1892. óta volt képviselő és a Ház Hardwicke lord iránt csöppet sem csökkent 
je~yzője. A képviselőválasztás iránt az intéz- azért, hogy a börze tagja. 
kedések megtörténtek. Azt hiszem, kimond- Az angolok tehát a kereskedésben látják 
hlltom, hogy a Ház jegyzőkönyvében ad kifeje- a gazdago~ást, a .hatalom ós a szabadság biz
zést a fájdalmas részvétnek, a melyet jegyző- tositékát. Es látjuk. hogy Németország hatal· 
jének, Perczel Bénínek elhunyta felett érez. mas fellendülését az ujabb időben szintén a 
(Helyeslés.) kereskedelmi szellem nagy fejlődésének kö· 

ban a kereskedés fegyverei vel fogják viv ni.. 

Es hogy áll Magyarország szemben ezze-t 
a nagy problemával, mikor már a hatalmas 
Albion is jajveszékel? Nálunk tennészetes az 
a nézet, hogy Magyarország par exczeHPncze 
mezögazdasági állam, tehát elsősorban a me
zőgazdasági nevelésre kell a sulyt helyezni. 
Szó sincs róla, igazuk ':ar. ezeknek, de mit ér 
az, ha egy kis birtok, mely szépeh eltar~ 
családot, három \'agy négy részre osztYa, nem 
birja a gyermekeket, az uj birtokosokat · eltar
tani, vagy mit ér a7., ha valaki még oly ki
tUnő gazda, de nincs meg kflreskedelmi neve
lése, hogy termékcit ugy érLékesitse, hogy a 
szükséges beruházásokon kivül meg is éljen 
és meg is takarithasson. Es hogy akc1rják a 
jövő nagy feladatait leljesiteni, vagy a nagy 
nemzetközi harczban haszonnal részt venni, ha 
nincs hozzá kellő fegyverzet, a kereskedelmi 
nevelé.!'. Mulasztásaink már is nagyok e téren~ ... 
Képzelhetjük el, ha 15-20 évvel ezelőtt 

Tisza Kúlmán az elbukott dzsentrit, ahelyett;·,.· 
hogy hivatalokba dugdosta, uj pályára szorit~ 
ha uj elemet. visz be a kereskedésbe, .. ~a 
fiatal Ul' ak az akta körmölés holy~~t. ··kilép nek 
a nyüzsgő, pezsgő életbe, a kert>skedés eleven 
mesgyéjére lépnek, hajóra szállnak és viszik a 
magyar élelmesség hirét messze tengerekre, , , 
felkeltik a távol országok, nemzetek figyl'lmét • ·· 
haziijukra, mcly semrnib1m srm akar '•'hátri.hb .··. 
maradni a többi nép mögött; mondom, képu.Í~ 
jük el, hogy ma mily viszonyok között volna' l 
Magyarország a kereskedelmi szerződések Je·
jártának előestéljén. A valódi, az ig!lz lfé'M!B•"··'· · 
kedelmi szellem mennyire termékenyitené, ten· , 
né gJ iimölcsözővé a mezőgazdaságot és az ipart, 
mPrt az bizonyos, hogy igazi kereskedés nélkül 
nem prosperálhat sem a mezőgazdaság, sem, az .. 
ipar, mind a kettőnek a kereskedelem a kovl~; 
sza, az éltető ned ve. ··-~-

rács gulyást s· megiszik vagy két pohár sört, SzegP-ny asszony csaknen1 sirva fakad~ s jét, nlintha ő volna a bünös és nem meri mOD'• 
annyi az egész; de ki tehet arról, hogy Loránt könyes szemekkel bizonyitgatta, hogy csupa dani: . ,.,. 
máskép szokt.a 1 Loránt gavallér volt nőtlen tejsiirü és tiszta kávé. Frank-kávé semmi sincs - Hiszen megélnénk mi abból nagyon · 
korában, tőle nem kivánhatni, hogy beérje két benne, azt. csak ő issza, az asszony a gyerme- jól, szükséget sem szenvednénk s neked nem 
pohár sörrel vagy gulyással, mint apuska. kekkeL keltene bosszankodni reám, hogy olyan lom-

Tehetné ugyan, hogy ne rnenjen, otthon Loránt ur azonban oda sem hallgat. Eh, pos vagyok, ki sem mehetsz velem az ut• 
maradhatna a feleségénél, a gyerekeknél; de bánja is ő, akármit kotyvasztottak ö~~ze, .már czára, csak adnád ide az egész fizetésed~t. , 
hiszen ugyis olyan nyomorult ez az élet, gon- megmondta, hogy rossz, hát rossz, st l any, Ize t- Mf~gl~tnád. akkor, !fi il y eu jól tudnék én gaz4g,...;.c:'t •. ~ 
dolja magában Szegő Loránt, hát még egy jó len. kodm. .Mtndenre JUtna s öröm volD&"'...,..:-f'm"- · 
napot se szerezzen magának az ember 1 De jövőben majd lesz rá gondja, hogy a tünk. . . 

Igazán nem érdemes élni, ha az ember koszthl•Z szabja a kosztpénzt is. Rajta ug.van De nem mer 1gy . b~szélm, csak ballgat s 
csak ilyen hitvány, tengődő módon élhet. Az- nem fognak ki. ő nem hugyja magát, hogy azon gondolkozik, m1vel lehetne megkérle\ni· 
tán ha még ottnon le~Ltlábh kiszolgálnák be· bolonddá Legyél<. harago~ urát. 
csületesen. De az az asszony csak itt tipeg-to- _ Jú, hogy tudom, hogy te még .anny.~t 

1 

· _ Ha a~t g_ondolod, éd~.~ ~rá_nt, . hogy .a 
pog körülte. félre bir..;z rakni a havi pé11zedből ;. maJd s.zu- gyerek~k. !lleg va~ha~nak ~ JO~o honap1g, hat_ 

-. Add már ide a nyakkendömet, - för- keobre szoritom ezután. Ne is számlls tovabb megprobalJuk, maJd összetgazitom valahogy .a 
med ra Loránt ur. .. , . • arra, hogy_ ann~·it a~jak_. mint eddig. Nin_cs ne- ruhácskáikat. A czipőket is meg lehet még fo~ 

. Az asszony! a. h_u, .szofog~d.? rabnő, oda kem pocsekolnr val o penzem. Magam Is al1g toznt. . . . .r 
vis~L De a férft kirantJa kezeboi s az asztalra l birok elkinlódni a hónap végé g. _ Na látod, _ billentett arra a feJével 
dobJa: . . Az asszony engeszteini próbálja a haragos nagykegyesen Loránt ur; - csak ne_m kell 

- Neill ezt. másikat. A kek-pettyest. b t l"d ,·· éd . z "mbt>rt m1·ndJ"árt zaklatni Jövő honapbau, 
A f lk .. t. k" k'k tt· k em er, szel en g'ong en. a , · . k'b .d d z asszony e o 1 ne 1 a e pe yes nya · . ' • , . d k k' majd meglátjuk mit lehet Most m a l a · 

kendőt és segit neki felölteni a melléayt, a ka· -:- De edes Lorant, Igazán nem a 0 1 h tná.d ha van 'e kis m'egtakaritott pénzed. 
bátot, miközben a hatalmas ur gunyos lenézés- egy !Illér~ sem haszontalanul, ugy vigyázok. a 'N. 'dgy L á ~om. de ha neked 

l • k" t. , . "ta 'lk""l h - Igazan hidd el - mcs, e es or n • se be m veg1g raJ , a ne u, ogy egy szo- · · · . . kell hát talán még elvehetnék tíz forintot a · 
ra is méltatná. A férj kedvetlenü! kibontakozik neJe ölelő k 't , bwl 

k ·'b ·1. osz penz o . 
Csak mikor behozzák a reggeli k~véját s arJa 0 

• . • •. , A telkét is odaadná a szegény asszony, 
az •asszony s7.orgoskodva oda tolJa nekt még :l - Eh. m1t tudom én, mt neked a szuks_e h y egy nyájasabb pillantást kapjon érte az. 
széket is, melyre leülni kegyeskedjék, akkor ges, meg mi a fölösleges. Sok haszontalansag 0~\ •

1 szólal meg: van, a mi az asszonyoknak olyan, mint a mln· ura 0 
• • , t t" f ·ntot 

8 
az a"tó.-· ""'r..t 

- Micsoda kotyvalék ez ma már megint 1 dennapi kenyér . .é.n nem igértem neked, hogy . ~ f~rJ _zsebre~a.~ ~ a IZ ori J 
Csak éppen megkóstolja egy kanálkával, fényűzésben fogsz melleltem élni. Apád tudta, bol felvallrot oda :szol. · , ... k-e 

aztán eltolja maga elől: hogy mi a fízetésem. Ha nem tudsz megélni -.Igaz, nem t_udo!ll, hogy ~at';!l]OheteAv-
- Persze, ba a kosztpénzből félre raksz, belőle. a te ':lajod. ma ebedre. Hát _ne JS fozess .a szamomra. 

hát akkor ilyen moslékkal kell beérnem. A szegény asszony alázatosan lesüti a fe- val is megtakartthatsz valanut. 

... r.. ... •·• ... .. · ,,_ -.w' ............. ,..,, ...._.........- c:eb • :hha:lrfn - "W rlift 
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t' Magyarországra pedig éppen ker.eskedelme országnak különös szándékai vannak Al-
~· révén nagy feladat. vár, nagyobb, . mmt so~ an bánlában, amely gyanusitás legutóbb a 

gondolnák. Magyarország földrajzt fekvésenél boszniai és herczegovinai vasutépitési terv
és régi politikai hagyományainál fogv~ a Ke· vel kapcsolatosan ujra föléledt. 
letre van utalva. A czélt, melyet az Arpádok 

~· maguk elé tüztek, a Kelet meghódítása, .. mP.~ 
~ mindig ne•n érte el, pedig erre nagy szuksA

günk van. Amit az ősök karddal nem tudta~ 
mew;zerezni, azt most kell a keraskedelem be· 

F kés fegyverével Jtleghóditani. Nem engPdhet
jiik meg, hogy más nemzetek elejbén~ k_e
rülve, szi.ik határaink közé szoritsanak es 1tt 
agyonnyomjanak. Mert e~ lennP. a sorsunk ; 

~ amit török, tatár és német gyilkos fegyverrel 
~~ .. nem birt vsghez vinni, megölnének ben
. nünket a gazdaság fegyvereivel. 

A kinai háboru. 

London, decz. 22. A D(tily-News-nak 
jelentik Sanghaiból tegnapi kelettel: Csang
csitung közli, hogy rendeletet kapott, a 

melyben megengedik, hogy a Hanksuval 

szemben levő vucsaui kikötő ujra meg

nyiljék az idegen kereskedelem számára. 

Kinai lapok jelentik, hogy Kanszuhan a 
mohamedánok lázadása komolylyá kezd 

a 
egy czigarettás dobozt is és most . b?~d?gan 
szorongat hóna alatt er,y nagy csomo Jatekot. 
Micsoda öröme is lesz azokban annak a mosoly
gó, piros képü fiucskának, az ó kis fiá_nak, .a 
ki egy hónap óta következet~sen m~gkerdez~: 
"Papa, hányszor alszunk meg add1g, a m1g 
eljön a Jézuska?" , 

Ezért szükséges, ezért sü:gös nálunk a 
kereskedelmi nevelés. Képzett kereskedökre 

J van szükségünk, nem olyab.okra, a kik rőffel 
mérik a pántlikát. hanem' akik a világkereske· 

,... delern nagy tengerén biztos kézzel kormányoz· 

Sikkel öltözött asszonyokkal vannak tele 
a férfidivatkereskedések, a nagy trafik. Fele
ségek, anyák, nővérek válogatnak a mesé~nél 
mesésebb szépségü kravátlikban, gom~garmtu
rákban és alig győzik czifrán feldiszitett ko· 
sarakba bepakolni a sok Henry Clayt, m~g a 
szalmasárga, selyemfinomságura_ v_ágott ~slb.~k
dohányt. Ezt már éltesebb matronak vásarolJak, 
az öreg nek. Milyen jóizüen. pöf~kel} , matd a 
lusta, ködös iinnepekben, m1g a folszallo, kek~s 
fellegekben elébe rajzanak majd a mult eml~
kei. Az a bál ott a platánok alat~. a hol elo
ször látta azt a vén asszony-t. Oreg - meg 

válni. . . vénasszony, igy nevezgetik már egymást, de 
Páris, rlecz. 22. A .<llatm azt mond.]a, hejh, ott a bodor ~üstfelhők~en. a~anynyal 

hogy a tiencin-manhaikvani vasut ellen- áttört ró~saszin kpérpuzsezll~kéba~ogláytJa~ s h~~~;tb~t~! 
w , , , , h, , : asszony JS ugy , 
orzesenek az angoloHa valo atru azasa öreg visszafiatalodott annak a sarkantyus, 

f zák kereskedelmi érdekeink hajóját, akik ki.il-
f' földön is szembe tudnak szállni az angol, mP-g 

egészen rendjén való dolog, mert ez a atti~á~ Hjunak .. a ki epedve huzatta ablaka alatt 
· , , , "lt a reg1 dalt: Kepeddel alszom el .... 

vasut legmkabb angol penzen epu · Talán csakis ezek a mult boldogságában 
~ a német versenynyeL És akkor, ha majd a 
e: ·~ magyar birtokos csak egy fiára nag,yja birto
J kát, a többi fia pedig más pályán Keres bol-

megfiatalodott örege~ érzik. igazán a. sz~retet 
melegét. Már_ a . Joga_s~-flU ~ulatm s~et a Karácsonyi levél. kará~sonyfa alol, Vll,t paJtasok kozé, a ha)ad~n 

Az A r a d i Köz 1 ö n y számára irt.a: nagyon józanon, nagyon h ü vöse~ szór~kozt_k 
egy simára fésillt gavallérraL Jo partte es 

~ doglllást, ha másik fia kereskedelmi tudását 
viszi a harczba, akkor felvirul majd a magyar 
mPzőgnzdaság is. 

~ 

Vay Sándor gróf. krisztkindlire n~yilatkozott épen, a menyccske 
Budapest, deczember 22 leánvuk meg, a ki holmi gömbölyti apróságot 

TÁVIRA TOK. 

Boldog karácsonyi i !lő! Biibájos! misztikt~s nem· hozhatott és ez. mint afféle modern asszony 
varázsod ismét aláborul falura, varosra. Kt- fölöslegt~snek is tartja, ásítozó unalommal te 
gyúladnak a szent ~á cska. lángjai ~s !!lint kint a gyet·tyák sziporkázó .fényébe. Asit, s?t 
tündércsenw~tyük cs11i~1g~lese hangz1k .. f~l !l bosszankodik is, hogy atyja nem volt eleg 
gyermeköröm őszinte zstvaJa. A gyermekorome, modem meghívni erre a családi estére azt a 

Monarchiank és Albánia. a melybe nem vegvült még ürömcsöpp. szép. fekete fejű embert a "femme incomprise" 
Konstantinápoly, uecz. 22. Viscont?·-ve- A ki hétszámr:l nem nézi meg a kiraka- életének nélkülözhetetlen at.ributumát. 

tokat, a ki nehány n<'dves. rosszul s eh•lő trafik A pénzeslevelet hordó postások e1.en a 
noste olasz külügyminiszternek az olasz szivnrnál egv<>bet esztendő számra sem vE-sz, szent estén valóságos szárnyas angyaloknak 
kamarában Ausztria-Magyarországnak és morózus· agglegP.nyek, szegény kishivatalnokok, tünnek föl. Irgalmas szivü nag,ybácsik, nagy 

azok most mind ott tolongnak az utczákon, a nénik kedves üzenethozói ők és a diák-szobák. Ola~zorsz~gn~~ az alb~niai st~tu_st~u~ fön- boltok Plőtt Ha bud,,pe;;;tt embt>r sohasen~ talál- meg a hadnagy urak cziga;.etta ~e~ cogn,a~-
~ . tartasa kerdeseben valo egyeterteserol tett 

1 

kozik ismerő,.sel, bizonyos, hogy karacsony- szagu elegáns garron tanyam valasagos Noe· 
.r ~witatttozata · és az osztrák és magyar hr\tébcn össz('jön lr~a\áob is tizenkt~ttuczattal. galambjaként váratnak. 

" . , . , . :Mindt>nki igyekszik most örömet szerezni vala· A cse\Mszobákig elhat a karácsonyest 
"sa)~cl kapcsolatos fe)tegetesm a kinek, s a Jé:mska ugyancsak erősen dolgozik. varáz!>..-. A vastag sz.akácsné hol egy darab 
konstantinápolyi kormánykörökben nagyon Ez az egy este az, mikor mindenki alt· mákost, hol egy darab dióst, majd egy pulyka-
J'ó benyomást tettele Elismerik, hogy az rui~ta lesz, mikor a csuf,_ rideg, önző ~n ef:!~ czombot rejt el hihetetlen iigyességgel. Jó lesz 

e:::;tere, egyf'tlen egs estere n~m érvenyesltt l az a Jancsinak, annak a szegény bal.\:a-gyerek· 
emlitett nyilatkozat és annak Ausztria- jogait. Az Andrilssy-ut., a Kossuth-utcza. meg nek, akinP-k Aporkáról, vagy Ocsáról a sok 
Magyarországban való fogadtatása világo- a _többi ~su!olva vannak vá~~~·.lók.~aJ. ~r~ek~s pom•ió miatt nem igen ki.ildheti sürün a garast 

, , vegtg nezm azt a sok kulonbozo vasarlot.. öreg szüléje. 
san bizonyitja anhak az inszinuaczionak Mo:>olygó arczczal halad p,lől egy elegáns, prémes A szobalány, a ki szenvedélys · hévvel 
az alaptalanságát, hogy Ausztria-Magyar- kabátu ur. Dehogy czipelne máskor még csak olvassa Boros Vilmos historiai regényeit, az 
-·-···--·--·~-·---··· ---------··-- -·--------·--~ ---~-.- ételek prózája után nem igen kap. Egy-egy 

Még kedvetlenü} ment le a lépcsőn, dP. 
mint leért az utczára, s arczát. megcsapta a 
szahad levegő, mindjárt feldNült egy kissé. 
Csino~ vam'1leánykák jöttek szembe s fürge 
léptei\kel siettek el mellette. Utánuk nézett s 
fütyórész\'e haladt tovább. 

Ugy érezte, mintha otthon hagyta volna a 
gondokat s most szabad ember volt ujra. Nem 
hallja a gyerek sirást,. ~ feleségo sop~nkodását. 
Eh. hát miért kesenttk meg az eletet 1 Az 
em ber csak egyszer él, vegye valami hasznát 
le~alább. 

Nem, ma nem fog hazamenni ebédre, azt 
.. már elhatározta. Egyszer már igazán szeretne · 

k~>dvére ebédelni. Elmegy a Pannoniáha. r Most van egy kis pénz a zsebében ; ki 
tudja, mikor lesz megint? E\kunyorálja otthon 

..,.."",..._.". asszony. De most, most nem megy addig 
i haza, mig egy vig napot nem csapott. b.l

hivja magával Dancs Ferit is, az olyan jó 
mulató uri ember. Kár, hogy soha sincs pénze. 

Egy t izforintost azon ban nem sajnál tőle 
Szegő Loránt. Az P.mber ne piszkoskodjék, ha 
jó barátjáról van szó. No természetesen, csak 
kölcsönképp anja; de tudja. hogy Dancs l<'eri 

,. _., sohasem fogja mP.gfizetni. 
Utközben, a mint áthalad a Kossuth Lajos. 

utczán egy virágkerrskedés előtt, eszébe jut, 
milyen kedves mPglepetés volna, ha eg) szép 
virágbokrétát küldene Mimikének, a kis szi· 
nésznönek. 

. - Hadd látná, hogy gavallér vagyok s 
meg nem felejtkeztem meg róla egészen. 

Igazán nagyon szép volna. S mindjárt be 
is lép a boltba . 

... "* ,., ?tttfr!#S"h:P .. w· "'"-té•'*• .clj"'·s 2 t>'b 'tf .+A ....... 

- Régen volt szerencsénk. - kii~zönti 
nyAjasan az elárusitó kisasszony. - ~hvel ~zol
gálhatunk 1 

- Egy szép bokrétát szeretnék. 
- Ah igen, - nyája3kodík tovább a kis-

asszony. 
Ö már ismeri a Szegő ur ízlését, csak tes

sék rá bízni, nagyon szép lesz. 
- Lehet tizenöt forint'? 
Szegő Loránt sokallja, azt hiszi, hat-hét fo

rintos bokréta is megjárná; de gavallér ember 
nem alkuszik virágkerE>skedésben. Aztán no hi
sze" nem küld az ember mindennap virágbok
rétáL 

- Jó, jó, - mondja hát rá, - csak szép 
legyE-n. 

Egy kicsit. még eltréfál a kisasszonynyaL 
Még korán van a hivatalba fölmenni. Nag~·on 
hamar eljött hazulról. Félórára még benézhetne 
valami ká.véházba. Két pohárka benediktinert 
megihatnék s ennék is valamit. Erzi. hogy a 
gyomra üres. Talím egy kis sonkát vagy kavi
árt '? Vagy mindakettőt? 

- Jé napot, - köszönti a kasszir-kisasz. 
szony. 

Az is régi jó ismerős. K~zet fognak s vi
dáman eltesz('lgetnek egy félórácskát. 

- Milven kedves ember! - mondja a 
''asszh··kisasszony, midön Szegő Loránt elment. 

S Dancs Feri s a többi jó barát, a kikkel 
ma együtt ebédel, azok is azt fogják mondani, 
mikor elválnak : 

- Milyen kedves ember! U1·i ember! 

havannah-t tüntet csak el a na~yságos ur 
asztaláról, mP-rt az ő u d var\ ó ja egy bizonytalan 
foglalkozásu kávéházi alak, csak a finomat 
szereti. . 

A templomoknak is kijut az ünnep áhita
tábóL Mindenki ig;yekszik bejutni legalább ne
hány pillanatra is megtisztulni a sok földi sa
Inktól l :vetközni egy kissé az élet apró komisz
ságait, a melyeket a szegény ember a leg
nagyobb lelkierővel sem kerülhet el teljesen. 

Erről jut esumbe, hogy a kedvt>s, gyermek
korunktól fogva megszokott belvárosnak utolsó 
hírmondója is porrá lesz. Pest utolsó hist0riai 
jellege is elvész, ha lerombolják a belvárosi 
plebániát. Nemcsak legrégibb temploma, de 
legrégibb épülete is volt ez a belvárosnak. Déli 
tornyában az Arpád·korból maradt román stylü 
faragványok vannak, s némely törlénosz sze· 
rint, 1211-ben ebben a templomban tartották 
meg állitólag 'I'hiit·ingiai Lajos gróf .>s mng~·ar
orszlígi szent Erzsébet kézfogóját. Zsigmond 
király és Il. Ulászló korabeli maradványok is 
vannak a templomban a mely a .török hódolt· 
ság idl'ljébE'n mecset volt. Ennek a templomnak 
a kriptájában p1lwn Kray Pál, a vitéz tábornok 
is, a Hora- és Kloska lázadás legyőzője. 

A karáe;;onyi vakácziók h!'á\ltak. Vakácziója 
van a képviselő-háznak is, a honatyák J.ledíg 
mennek a sz(~Jrózsa minden irányában haza
hangulatot csinálni. A mig robog velük a g,yor
san száguldó g~'orsvonat, talán egyik-másik 
a jövő karáesonyra is gondol és eszébe jut 
hogy sóhajt talán jövőre: "Hej, tr.Jvaly kará· 
cson,Ykor - a mikor még képviselő voltam." 

Leteszem a tollat mára én is és boldog, 
kellemes ünnepeket kivánok az olvasóknak -
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more patrlo. Nem divl\t ma már talán, de én 
m~g igy tanultam otthon a f>Zegény édt>s apám
tól, a ki sátoros ünnepeken sorra gratuLilta 
atyafiait, jó embereit, sőt bennünket i~ s mig 
homlokon csókolva, meggyujtotta a szent fa 
gyertyáit, fölhangzott a dal: Menyből az angyal 
lejött hozzátok ... 

Lázadás az angolok ellen. 
- Az A r a d i K ö z l ö n 1 tll.virati értesülése. -

Arad. deczember 22. 

Még egyre tart a nagy háboru amesz
szi Afrika delén; a legvéresebb, a leg
pusztitóbb háboru, emberemlékezet óta. 
Már harminczezer körül van a véres há
boru áldozatainak száma s még egyre 
beláthatatlan, mikor, mennyi áldozat árán 
és milyen viszonyok között lesz vége. A 
vitéz bur nép még akkor is, mikor már 
levertnek hirdették és harczképtelennek, 
ujra erőre kap s hatalmas győzelmekkel 
mutatja meg a diadalittas angoloknak, 
hogy még él és birja a fegyvert. 

A buroknak Dél-Afrikában az utolsó 
napokba n elért sikerei következtében Krü
ger a világ minden részéből halomszámra 
kapott üdvözlő táviratokat. Nagyon sok 
távirat érkezett Ausztriából és 1l;Jagyaror
szágból is. Hágában már tegnap az a hir 
tartotta magát, hogy a fokföldi Jwllandu
sok régóta várt fölkelése már tényleg bekövet
kezett, minek folytán az angolok helyzete 
Dél-Afrikában rosszabb annál, amit válsá
gosnak szokás nevezni. A mai táviratok már 
megerősítik ezt az értesülést: a hollandu
sok tényleg fellázadtak az angolok ellen s 
rendkivül kétségessé teszik a háboru ki
menetelét. 

Az ujabb eseményekról a következő 
távirataink számolnak be : 

Fok11áros, deczflm ber 22. 

A yeomanryk tegnap Hontkraalnál, De 
Aartól északra, elkergettek egy bur csapatot, 
a mely a vasut mentén foglalt állást. Az ango
loknak nem volt veszteségök. A burok nyugat 
felé vonultak. Egy erős őrjárat Philippstown 
felé ment, hogy meggyőződjék róla, vajjon a 
burok megszállva tartják-e még a helységet. A 
burok Hontkraalnál levegőbe röpitették a levezető 
csatornát és etpusztitották a távíróvonalat Ros
mead-Junctionnál a sok esőzés 150 yardnyi vo
nalon megrongálta a vasutat. 

London, deczember 22. 
A hadügyi hivatal közzé teszi, hogy a 

dél-afrikai helyzetre való tekintettel elhatároz
ták, hogy a jövő héten nyolczszáz főnyi lovasi
tott gyalogságot küldenek oda. Azonkivül két 
lovas ezredet küldenek le, mihelyt a szállit6 
hajók utra készen lesznek. Gyarmati rendőr 
csapatok is mennek oda, mihelyt meglesznek 
alakitva. Egyidejűleg felfogják szólitani Auszt
ráliát és Uj-Zélandot, hogy ujabb lovas csapa· 
tokat bocsássanak rendelkezésére a kor
mánynak. 

Johannesburg, deczember 22. 

Freneh tábornok e hó 19·én megütközött 
egy bur sereggel, valószinűleg ugyanavval, a 
amelyik Cle.",ens táborookot megtámad ta. Freneh 
kiverte öket Krügeradorptól északnyugat felé 
16 mértföldnyire lévő hadálásukból. A búrok, a 
kih körülbelül 2500-an voltak, megleh~tós 
rendetlenségben, majd teljes zavarban vonultak 
vissza és 40-50 halottat hagytak a csatatéren. 
Az angolokn~k 14 sebesültjök volt. 

Fokváros, deczember 22. 

Fokgyarmat északi részében az összes 
holandusok felázadtak. Sok fokföldi hollan
dus a burokhoz csatlakozik. 

ARADI KÖZLÖNT. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 

1900. deezember u. 1. 

levonnak M százalékot, tehát 486 forintot, marad 
egy évre 414 forint, egy hóra 44 forint ~o kraj-

A szinház müsora: czár. Miután pedig a Jegkevesebbnek jár 900 
Vasárnap: Délután: A n g o t, operette. Este: T a r t a- forint, kapnak most havonkint l:> meg ~O forin-

l ék os r é r j. bohózat. (Pflros bérlet.) . . . tot, ebből pedig még a nyomoruságra inldinált 
Hetfö: Délután: Aranyasszony, VtgJátek. Este: . , t d '] . 

Nincs előadás. ' szmesz sem u mege nt. · 
~edd: ~élután.: P á r is i é l e t, énekes ~ohóza~. Es- Ez a levonás mind nagyobb les;~; ú a 

te: K 1 s sz ok e v e n y, operette. (Páratlan berletszunet.) . .. ... 
Szerda: Délután: K u r u c z r u r r a n g, népszinmü.. szmészegyesulet nyugdl)mtézetének meg kell 

Este: c~~ P.ü r ág ó~· operette. (Páros bérletszünet.) bukni, ha nem segitenek rajta. A segitségnek 
Csutortök: A b ö l cs ö. dráma; bemutató előadás. . , . 

(Pánatlan bérlet.) ped1g csak egyetlen modJa van; azt a pénzt, a 
Péntek: A b ö l cs ö. dráma. (Páros bérlet.) mit az egyes szinigazgatóknak adnak állam! 
Szombat: G ö r ö g r a bs z o l g a, operette. Szeberé- . , . , , _ . 

nyi Margit felléptéveL (Páratlan bérlet.) szubvencz10 cz1men es a melybol senkmek: 
Vasárnap: D~lutén: ~á r á n y k á~·. ope;ette. Est~: haszna nincsen, csak a szinigazgatónak, adják: 

D ó zs a G y o r g~, dráma, Molnár Lászlo bucsúfellépte- d d"' té k Ak'k · d 1 · vel. (Páros bérlet.) o a a nyug IJlD .zetne . 1 meg o goznt 
Hétfó: s ~l am i t, hébe~ dalmű. ~Aratlan ?érlet.) tudnak, keressék meg a kenyerüket, azokon 
Kedd: R o m e o é s .J u ll a, tragéd1a; Beregt Oszkár k l . . . , . 

Oszkár elsö felléptéveL (Páros bérlet.) e l se~ 1tem, a k1k munkakeptelenek. . 
Szerda: Kis é r t e t ek, dráma. (Páratlan bérlet.) Vajjon mit szól· mindehhez ar. országoi J 

szinészeti főfelügyelő,a ki, mióta ebben a diszeii 
A szinészegyesület bukofélben. állásba, került mindig csak azzal volt elfoglalaa;- · 

- Becsapott szlnészek. - hogy állását elfoglalja'? 

A szinészegyesi.ilet dolga az ország dolga. · 
Nem mintha az egyt~sület felfordulásával a ma
gyar sziné:;zet is felforduln~. vagy az ország 
dolgai kátyuba kerülnének, de ez az egyesület, 
amelyrói sikerült a világgal azt elhitetni, hogy 
nélküle a magyar Thália az ünnepelt isten· 
asszonyból rongyos, kóbor czigány nyá lesz, a 
szinészegyesület már anny: pénzébe került 
ennek az országnak, hogy az itt beálló krach, 
nemcsak a szinészegyesület és a szinészet 
veszteségét jelentené. 

Maga a szinészegyesiilet, mint a vidé::.:i 
szinészet hatalmas ura és kinevezet zsarnoka, 
a boldogulásnál, vagy nem boldogulásnál nem 
nem sokat nyom a htban, csak sok pénzbe kerül 
és kevés hasznot hajt, kevés szellemi hasznot, 
A vidéki szinészet nélküle is ott tartana, a 
hol vele tart. Most azonban ne erről legyen 
szó. Most a. szinészegyesület nyugdíjintézetéről 
óhajtunk egyet-mást elmondani, tehát arról az 
intézményről, amelynek kedvéérl ezt az államot 
az államban, az önkormányzati komédiát létesi· 
tett~k. 

A szinészek, akik ugy tudják, hogy ők okos 
emberek, nem azárt csináltak nyugdijintézetet, 
hogy legyen hová fizetni, hanem azért, hogy 
legyen honan kapni pénzt, a mikor kell. Miután 
pedig a gi'•rög kothurnus hőseitől a mai uri 
vagy ripacsszinészig mindegyiknek, de mind
egyiknek ~ell a pénz, ugy csinálták meg a 
nyugdijintézetüket, h.ogy azonnal, vagy legaláb 
is hamar kaphassanak. 

Ennek eredménye pedig az lett, hogy a 
nyugdíjegyesület rövidesen csődbe jutott volna, 
ha a furfang, vagy Jágó intrikus szelleme közre 
nem játszik és a szinészek számítási képtelen
sége ebben segitségére nem siet; mert a 
szinészek lehetnek müvészek, de nem számoló 
müvészek. 

Alapszabályba vették tehát, hogy a befize
tés felét tőkesitsék és csak a második feléből 
fizetnek nyugdíjat olyképen, hogy arányosan 
azétosztják ezt az összeget a nyugdíjra jogosul
tak között, de csak annyit adnak nekik, amennyi 
van, mert bolond, ki többet ad. És azért a fur
fangos ki b u vóért hagyták jóvá a miniszterium
ban az alapszabályokat. 

Most már mi történt 1 A szinész nem tarto
zik a.zon emberek közé, kik hamar meghalnak, 
ha munkaképtelenség czimén nyugdijba mennek, 
ellenkezőleg, a nyugalmasabb élet meghosszab
bítja a szinész emberi korát a pohárköszöntők 
legvégső határáig. Igy aztán több meg több lett 
a nyugdíjas, kev~sebb a nyugdij és kevesebb 
a jövedelem, mert a ki kap, az már nem fizet. 

Egész nyugdíjat az erre jogosultak sohasem 
kaptak, mindig volt levonás és a jövő eszten· 
dőben már 54 százalékot vonnak le a nvugdija
soknak. A legnagyobb nyugdíj 900 forint, ebből 

* Meg nem érdemelt gázsik. A budapesti 
Nemzeti Szinház intendánsa rövid uton, tömeges 
felmondással segit azokon a zavarokon, melye
gazdasági tekintetből nehezülnek ebben a rossz 
évben az intézetre. Mint tudósitónk táviratozza, 
ma szükségtelen kiadások redukálása és a bud-
get realitása czimén Mar6thy Margitnak, Keceery · ,.1 
Jrénnek, Szacsvaynénak és Lalabárnak a jelen
leginél sokkal kevesebb fizetésü szerződést 
ajánlott fel. Az emlitett sz[ nészek, illetve sz i- l 
nésznők az intendáns szerint "eddigi munkál
kodásu,kkal absolute nem arányban lev6 fizetést 
élveztek." A ki pedig az intézkedést sérelmes
nek talál n <i, - mondja az intendáns - levon
hatja a konzekvencziát. Vagyis magyarán mond
va: távozhatik. Hát ez bizony elég statáriália 
állapot. Még csak az kell, hogy az intendáns
nál sokkal jobban szorongatott vidéki igazga
tók is igy kezdjenek gondolkozni;--....,'akkó,._.... 
aztán nw het az eg·és~ szinügy oda, a hu vá akar. 
. * Blaha Sárika Nagyváradon. Minden vidéki --J 

társulat erősen szervezkedik, igyekszik minél 
jelesebb erőket társulatához sz"lrződtetni. Na~ 
várad első helyen áll e t~ren. Somogyi erősen 
szervezi társulatát. Már szerződtette Komáromy ,. 
Mariskát, s most legujabban Blaha Sárikával 
folytat tárgyalásokat szerződtetés czéljából. Az 
eddigi tárgyalások oly kedvezők, hogy Blaha '-....... 
Sárika jövőre a nagyváradi szinház tagja lesz. 

* HatJptman Gerhart kudarcza. Berlinből táTir
ják, hogy ott tegnap került b4lmuta.t.ásra Hauptman 
Gerhart Michael Krame.r czimü uj darabja, a mely 
csufos bukást szenvedett. Csak a második felvonás
násná1 volt némi tetszésnyilvánítás, a harmadik fel
vonást a szó teljes értelmében lepisszegték. Végre 
a negyedik felvonásnál sikerült Hauptman barátainak 
némi tapRra h:~.ngolni a közönséget. de ez az erólte-
tett taps nem birta a nem tetszést eln:rowul•& ·Wi 
dön Hauptman a függöny előtt mes;gelent, a közön· 

r-

ség tüntetőleg a darab czimszerepét játszó Reinhardt .. 
s7.inész nevét kiáll totta. S Hauptman darabját mii- ~ "' 
t.'észdrámának nevezte, de érhetetlen, hogy miért. 
A darab tartalma az, hogy Kramer Mihály festőnek J 
van egy élesesszü, szellemes, de pupos fi~, ti ön· ·~ 
magával és a világgal me~~;hasonlott. A pupos belé-. 
szeret egy korcsmáros leányába, de ez guntt ilz 
belőle. Ezért a pupos me~öli magát. Ez a miiYéss- _.. 
dráma tartalma. A drámának két fószerepe un: 
Kra.mer Mihály, akit Reinhardt játszott., él! a pupo1 
fiu, akit Kayttler személyesitett Mindkettll játéka 
többet ért, mint a darab maga. 

1 • Uj politikai hetilap. Budapesten - mint 
tudósítónk irja - holnap .A polgár czimen uj 
politikai hetilap jelenik meg, a melynek Szi
l.tigyi Géza dr., az ismertnevü poéta és birlap· 
iró a szerkesztője. A lap főkép a kereskidői ~ 
osztály érdekeiért száll síkra. 

5..,._•"++ .... ~ .... ' •. · .. {,." > ·w-ae· w - w c tamette 
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ö n g y i l k o s u r i l e á n y o k. 
(Két gyermekleány szerelme.) 

- Al A r a d i K ö z l ö n 1 távirati értesülése. -
.Arad, deczember 22. 

M.a éjjel két egymáshoz .. nagyon hasonló 
ezenzácziót hozott a távíró. Ongyilkosságot je
lent be mind a két sürgöny. Az egyik tragé
dia hőse egy alig 15 éves gyermekleány, a 
másik egy fiatal, csinos sziniiskolai növendék
nő. Az első meghalt, emez a halállal vívódik. 

Ragyogó szépségü fiatal leány holtteste 
fekszik Kolozsvárott a törvényszéki orvostani 
intézet jéghideg márványasztalán. Szép, üde 
arcza mintha mosolyogna, mintha édes álomba 
merülne, Ingerkednék a pajkos ÁmorraL P~dig 
halott. Az a sziv, amely még két nappal ezelőtt 
olyan hön dobogott, amely szerelméért képes volt 
mindent, mindent, még az életét is feláldozni,· 
ma már kihült, fagyos, örökre meghidegült. 

~IlY iczi-piczi lyuk a sziv tájékán mu
tatja. hogy azétszakadtak az életet fenntartó 
szálak. hogy Agy durva ólomgolyó tolakodott 
oda, ahol olyan szent, olyan leküzdhetetlen 
nagy érzelmek ütöttek tanyát. Meghalt, mert 
szerelett és nem volt szabad szeretnie. 

Az emberi kulató elme megáll e helyütt 
egy pillanatra. Nem lud tisztába jönni, hogy 
vaijon mi adta kezébe egy gyermekleány
nak a legborzasztóbb gyilkoló szerszámot, a 
revolvert. Vajjon miért dobhatta el magától 
egy még teljesen rózsabimbó azt az életet, 
amelyben még fiatalságánál fogva arra sem 
volt alkalma és ideje, hogy lányosan szüzies 
álmainak, ábrándjainak hrllóját megszőhesse. 

Hiszen ez a gyermekleány még nem szerethe-
., tett annyira, hogy ez a szerelern végzetessé 
jf válhatott volna. Vajjon nem inkább a fiatal 
~~ sziv pillanatnyi elkeseredése kergette a meg-

l'

".. semmisülésbe, mert nevelő anyja mintegy ok-
. . tatóu\ kitért annak a gyerekifjunak a háznál 

• ,,, való,lfttg8thbfa elal. aki iránt lángra lobbant 
az ábrándos szép leányka szive? avagy talán 
megrémitette az a gondolat, hogy szerelme 
targyát nem fogja leköthetni, ha az nem fog a 
házhoz járni, hogy ezáltal nem fog-e megla
zuini az a kapocs, amely a két fiatal szivet 
már-már összekapcsolni látszott'? 

Bárhogy álljon is a dolo~, bármi is legyen 
az öngyilkosság közvet.len indító oka . . . egy 
evidenter be van bizonyilva, hogy az a sziv, 
amely az emberi én fölébe kerekedv~. meg
vetve a hideg materialista felfogást, tisztán 
csak az ideális érzelmek számára nyitja meg 
kincses tárházát, veszve van, az nem életké
pes, annak igy vagy ugy, de valamiképen idő 
előtt pusztulnia kell. 

A másik kis leány Budapesten ugrott ki a 
mésodemeleti lakásábóL Agyrázkódást sz en ve
dett, aligha marad életben. S mi volt az ok '? 
mi más mint a szerelem. 

A mélyen megdöbbentő két öngyilkoss ág 
rés1oleteit igy mondják el a táviratok. 

(A ezerelem halottja.) 

Sz. M. alig 15 éves viruló szépségü szép 
leány volt. Fiatal évei daczára annyira ki volt 
fejlődve, hogy bátran nagyleánynak volt már 
tekinthető. De a test hiába volt olyan nagyon 
kifejlődve, a sziv, a lélek fiatal, üde, friss, hohó 
volt. Virágos tavasz lágy fuvalma árasztotta el 
ll szép gyermekleány ifju szivét, szerelmes lett 
egy ép olyan fiatal tanuló ifjuba. Szerelmes 
volt és boldog volt. Bár sohase jutott volna 
eszébe az a gondolat, hogy nevelő anyját arra 
kérje, hogy engedné meg az ifjunak azt, hogy 

. látogatóba járhasson. A nevelő anyja, aki olyan 
/ szeretettel,, olyan gyöngédséggel, olyari páratlan 

' 1 jóindulattaf"viseltetett iránta, mintha csak gyer-
~- meke, saját testének vére lett volna. Ép ez a 

ANADI KÖZLÖNY. 

szeretett sugalta neki azt, hogy a lehető leg
nagyobb gyöngédst>ggel lebeszélni igyekezett a 
kis leányt abbeli szándékáról, hogy 8. J. ta
nuló-ifju látogatóba járjon hozzájuk. 

A kis leány látszólag belenyugodott szerető 
nevelőanyjának okos, higgadt felvilágosító tani
tásába és mi sem volt észrevehető rajta, ami 
a leghalványabban is sejtetni engedte volna 
sötét szándékát. 

Még tegnap délután lopva bement egy al
bérlőjükhöz és annak ágya fölött függő revol
verét kihozta és gondosan elrejtette. Ma éjjel 
pedig, mintegy 2 órakor éjfél után, kikeit 
ágyacskájából, gondosan megvizsgálta, hogy a 
nevelőanyja alszik-e. 

Midőn erről bizonyságot szerzett, meg
gyujtotta a gyertyát, kiment a konyhába és 
ott a cselédet nézte meg, hogy alszik-e. Mély 
álomba volt merülve az is. 

A kis leány a gyertyával a kezében kilé
pett az udvarra. Csendesen bezárta kivülről a 
konyhaajtót, majd belépett az udvaron levő 
kis nyári verandába és sziven lőtte magát. 

Eszméletlen volt, mikor a gyorsan előhi· 
vott mentők megjelentek. A lehető legnagyobb 
lelki nyugalommal mondta el, hogy önkezüleg 
vetett véget életének, mert szerelme nélkül élni 
nem tudott és nem is akart. Egy kicsit szen
vedett még, azután meghalt. 

(A kis azinéaznő.) 

Ma hajnalban Budapesten egy fiatal szi
nésznövendéknő borzalmas módon akarta ma
gától eldobni az életet. Ledobta magát második 
emeleti lakásáról az utcza kövezetére, ahonnan 
összeroncsolt belsővel vi~ték a Rókus-kórházba. 
Valószinü, hogy tettét reménytelen szerelern 
miatt követte el. AZ es~tröl a következő rész
leteket táviratozza tudósítónk: 

Ezelőtt pár h t nappal került .. udapestre a 
hevesmegyei Bakiáról Kun Antal tehetős ipa
ros fiatal, szép leánya Mariska. s ott egyik 
magán operette-iskolába iratkozott be növen
déknek. A 19 éves leány a Kazinczy-utcza 8. 
sz. alatt vett hónapos szobát a hol teljes ellá
tást is nyE>rt. 

Közben megismerkedett G. Armand he·;es
megyei, puszta-vezekényi földijével, a ki a fő
városban a festőmüvészetben képzi magát. A 
fiatal leány halálosan beleszeretett G-be, a ki 
azt viszenozta is, s utóbb egy házba ment vele 
lakni. Később Kun Mariska felmondta a lakást, 
már most a nagydiófa-utcza 30. számu házba 
költözvén. A második emeleten Ellbogen czim
festőnél bérelt szobát, s itt élt boldogan G. 
Armanddal deczember eleje óta. 

A leányka mindennap pontosan elment az 
előadásokra, a honnan egyenesen hazatért. 
Tegnap délután nem ment el kótatartójával, 
otthon maradt. Este imádójával együtt megva
csoráztak, de később a leghevesebb jelenetek 
következtek. 

A házbeliek ~zután elaludtak, s csak haj
nalban, az utczán levő néptömeg zajongására 
lettek figyelmesekké. Lenéztek az utczára, s 
látták, a mint az uttesten egy fehér ruhás nő
alak hánykolódik. Közben a szomszédos ház 
péklegényei becsöngettek Rorváthné házme8-
ternőhöz, a ki azután jajveszékelve mondotta, 
hogy a Mariska kisasszony az illető. 

Tényleg Kun Mariska volt, a ki hlljnalban 
4 óra felé másodemeleti lakásának ablakából 
éijeli pongyalában levetette magát az utcza 
kövezetére. Elhaló hangon egyre ezt nyöszö
rögte: 

- Armand ! Armand ! 
Erre elvesztette e~zméletét. A péksegédek 

s a közeli rendőr vitték föl a lakásba, a hol 
ágyba fektették. 

A fiatal ember mit sem tudott arról, hogy 

5 

a leány az utczára ugrott, mert mélyen aludt. 
Az előhivott mentök a sulyosan sérült leányi 
bevitték a Rókus-kórházba, s ott a Réezey-tanár 
klinikáján fekszik. Szüleit táviratban értesitették 
az esetről. 

Ötezer munkanélküli ember 
tüntet6 körmenete. 

(Izgalom a {6városi inségesek közt.) 
- A:z A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, deczember ?.2. 

Holnap, m1kor egész Budapest karácsonyra 
szerzi be a szeretet ajándékait, mikor mindenki 
örömre, boldogságra s az otthon melegére gon
dol : sötét háttér gyanánt óriási embertömeg 
készül tüntetőleg felvonulni a fényoen uszó, 
ragyogó kirakatok előtt. Ötezer munkanélkiili 
ember, ötezer szegény, rongyos alak. hogy a 
maga nyomorát, inségét mutassa s állitsa oda 
ellentét gyanánt a jómódu bevásárlók nyüzsgő 
sokaságához. 

A nyomornak ezt a kétségbeesett felvonu
lását ma délután határozták el a munkások, 
sőt már ma este hozzá is láttak a próba-kör
menet megcsinálásához. 

A szoczialisták lapja ma reggel a követ
kező felhivást tette közzé : 

Munkanélkül nyomorgók figyeljetek ! 

Szomi:>aton, deczember 22-én délután 
pontban 3 órakor a Kuffner-féle teremben 
(VIII. Vig-utcza 18.) Budapest munkanélküli 
munkásai nyilvános gyülést tartanak a kö
vetkező napirenddel : 

l. A tömegnyomor okai. 
2. A pl)lgármesterhP.Z menesztendő kül

döttség választása. 
Munkanélkül nyomorgók, jertek al e 

gyülésre mindannyian ! Meg kell végre moz· 
dulnotok ; meg kell mutatnotok, hogy ne.n 
vagytok hajlandók nP.ma megadással, szó nél
kül viselni irtózatos sorsokat. 

A pártvP.zet6ség. 

E felhivásnak meg lett a kivánt hatása. 
A mondott helyen és időben közel ötezer mtm
kás jelent meg, elannyira, ho~y fél 8-kor már 
be kellett a kapukat zárni, mert több embert 
lehetetlen volt ott elhelyezni. Az ajtókon ki· 
vül egész délután ödöngtek a be nem jutott 
nyomorgó, szánalmas alakok. 

A gyülésen a rendőrséget Sajó kapitány 
képviselte. 

Gredner Adolf dr. volt az első szónok, a 
ki fulmináns beszédben mutatott rá, hogy itt 
a 1..arácsony, az öröm, a szeretet napja és 
ezer meg ezer munkásnaK nincs kenyere, nincs 
ahol álomra lehajtlia fejét. Ennek az az oka, 
mert nem tudnak munkához jutni, nincs ke
reset és nincsen pénz. Ajánlotta, válaszszanak 
egy küldöttséget, mely a polgármesterhez men· 
jen és kérjen munkát a dolgozni akaró sze· 
gény embereknek. 

Többen is szóltak, azután pedig kijelölték 
a dep~táczió tagjait Marba Sándor szabó, Weis· 
haus OdöJ. lakatos, Weiner Arthur könyvkötő, 
Kertész Pál kőmüves és Drahovsz/ey József vas· 
esztergályos személyében. 

Mikor windez megtörtónt, felugrott az 
emelvényre Pellzeder Agoston s valósággal 
forradalmi beszédet intézett az amug) is elke· 
seredett munkásokhoz. 

Ö nem hizik - ugymond - a deputáczió 
sikerében. Tavaly is járt küldöttség a polgár· 
mesternél, de munkát csak nem kaptak, azzal 
az indckolással, hogy nincs. Dehogy nincs ! Az 
állam a gyárakban éiiel-nappal dolgoztat, arra 
azonban nem gondol, hogy az inséges, dolgozni 
akaró, munkanélküli embereket is felvegye. 
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Pelizeder azt ajánlja, hogy ne deputácziózzanak. 
.Menjenek inkágb az inséges munkások holnap 
az A ndrá~sy-utra, a V áczi-utczába, a körutak ra 
s mindenüvé, hoi a gazdag nép vásárolni szo· 
kott. Ott mutassák ki a maguk n1Jomoruságát, 
holnap délelőtt, a fényes kirakatok alatt, mikor a 
vásárlás legzajosabkan folyik. 

- Munkát kell kapnunk okvetlenül -
mondolta. - Ha békével nem, hát m·ószakkal 
vivjuk ki jognh1bat ... 

Sajó rentlőrkapHány itt félb~>szakitottn a 
szónokot s figyelmez!.fltte, hogy tiszle~égPsebb 

hangon beszéljen, különben megvonja tőle a s?ót. 
Pelizeder hivatkozott végül a francziákru, 

a kik fegyverrel elérték azt, a mit akarnak. 
Tovább nem beszélhetett, a rendörkapitány élt 
törvényadta jogával. 

A gyülés eredménye az lett. hogy mindkét 
indítványt elfogadták : a küldöttség menesztését 
és a tüntető körmenet rendezésr:t is. 

Gyiilés után mintegy háromszáz munkás 
összekapaszkodott s az A n d rássy-uton át meg
indult a főkapitányság épülele felé, hogy ott 
tüntessen. Itt már ~rős rendőrcsapat várt reájuk, 
mely a tömeget széloszlatta. Erre a Váczi-kőr
uton keresztül a városháza elé mentek, hol a 
rendörök szintén szélkergették a tüntetöket 

Ma egyetlen elfogatás sem történt. De hogy 
mi lesz holnap délelőtt, annak ki volna rnost a 
megmondhatója'? 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A székely-asztaltársaság holnap, vasár

nap este 7 ó1·akor ülést tart a Szabó Vincze fé
le Vadember vendéglőben. Miutím felett.e fontos 
tárgy kerül megbeszélésre, e h!'lyen is felkéri 
az elnök a tagokat a pontos megjelf:'nésre. 

Az izraelita nöegylet estélye. 
(Farsangi nu~gny1:t~.) 

- Az A r a d i K ö z J ö n y tudósit.ójútól. -
Arad, dcezembcr 22. 

Adatik tudtára mindenkinek, akiket illet 
(illet pedig nlinden aradi szép asszon~·t, szép 
lányt és gavallért), hogy az aradi izraelita nő
egylet január 5-én rendezi estélyét. 

Zsibongó, tat·ka élet uralkodott a hét több 
napján Éles Árminné urnő, a nilegylet elnök
nőjének lakásán. A jótékonyságban fáradozó 
hölgyek tartottak parlamentet A napirend a 
január 5-én rendezendő tánczestély volt. mely
nek programmját állapitotta meg a nőegyesii

let vigalmi bizottsága. 
A tervezések már véget értek, a programm 

készen van, Alőkclően, fényesen van összeál· 
litva s most már majd az estély sikere fogja 
megmutatni, hogy a sok buzgólkodás mit ered
ményez. 

A szalonokban, hölgyek körében egyetlen 
téma érdekes most csupán. A szinház, a pre
miérek, a kulissza mögötti pletykák mind-mind 
másodrendű kérdéssé váltak, miót.a az izraelita 
nőegylet agilis, lelkes tagjai kimondták, hogy 
mulatságot rendeznek s megadták a jelt Kar· 
nevál herezeg bevonulására. Szó sem esik más
ról, csak az estéről s az utána következő táncz· 
mnlatságról. Mindenki kiváncsi, hogy milyen 
lesz a szezon első elit mulatsága? 

Pedig ez nem is képezheti kérdés tárgyát. 
Természetes dolog, hogy fényes lesz ez a mu
latság, olyan mint a nőegylet valamennyi ed
digi mulatságai. El sem tudjuk azt képzelni 
másképen, mikor annyi bájos asszony és annyi 
sok szép leány vette kezébe a dolgot, ·akikről 
ismeretes, hogy amihez hozzá fognak, azt a 
legfényesebben v~gre is hajtják. 

Az estély programmját hangverseny-szá
mok vezetik be s egy monolog után követke-
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zik az estély fénypontja: az elókrfpek. És mind· 
ezek után a táncz kö\'etkezik, az édes, mámo
rító táncz, amelynek a fölkelő nap sugai fog· 
nak véget vetni. Nem lehet itt szó másról, 
mint fényes ~ikerről s előrelátható, hogy a Fe
hér Ke,·eszt nagy tm·me kicsi lesz annak az elő· 
kelő közönségnek, amely részt követel magá· 
nak a mulatság ö1·ömeiből. 

És ennek igy kell lennie. A mulatságn:lk 
sikerülnie kell a szPgény~k. elhagyotlak és 
árvák érdekében. A zordon tél előtt állunk, 
amikor a bokor nem ad hajlékot, a föld nem 
terem erőt adó táplálé:-ot s a nap sugarai nem 
pótolják a ruházat fog-yatékosságát. Sok-sok 
családnak nincsün hajiL!ka, még többnek hiány
zik a betevő falat s sz:!z meg száz magával 
tehetetlen öreg s még több apátlan ·anyátlan 
árva gyermek van kitéve a pusztulásnak. 

Bzért kell sikerülnie az aradi izraelita 
nőegylet mulatságának. Hogy hajlékot kapjon 
a haj léktalun, öltözéket a ruhátlan és erőt adó 
táplálékot az éhező, a kiknek annyi sz eretettel 
viselik gondját a niiegylet nemeslelkit tagjai. 

Az. estély programmja a következő: 
1. Zongora szám. 
2. Ének. 
3. Monolog. 

l Élóképek. 

l. Szép Ilonkúbó! :" Felkó's~o·ntó. (Orlay Soma 
festmón)·e után.) 

2. Csipke1·ózsa, (Heíderöslein) l{ a ul bach 
festménye után. 

3. Ket:ses modellek. (Andreotti képe után.) 
4. Ne duzzo!li· (Schultheis képe után.) 
5. Fény t!s árny. (Kép az Excelsior bal

letböl.) 
6. Nói Príris, (Skuleczky Döme feetménye 

után. 
7 . .i\(Pdern Páds. (Skuteczky Döme fest. 

ményei ut.án.) 
8. A tavasz. (Das ~Hidcben au.8 der I<'remde.) 
9. A dal. (Ka ul bach ff'Hf mónye után.) 
Az elöaclá::;ban ré~>ztvevők névsorának össze

állitásán most fáradozik a vezrtöség. A z élőké
pek után kezdetét veszi a tombola, majd ter
mészetesen a táncz, az elmaradhatatlan táncz, 
mely bizonyára másnap reggel ér csak véget. 

A hivatalos óra. 
- Kép a jövőből. -

Besztereze város iigyésze a 
minap mezitláb jelent meg a 
hivatalában, azzal a megoko
lással, hogy Kneipp-kurát birt. 

· Szin : Egy erdélyi megyeháza. 
Ügyvédjelölt. (A megyeházán) Beszélhetek az 

árvaszéki elnök urral ~ 
;.lfegyei huszár. Csak tessék! Ilyenkor fo· 

gadja legsziv~sebben a feleket. 
Ügyvédjelölt. (Belép az elnök szobájába. Az 

ajtóban ijedten visszahőköl) Bocsánat ... 
Arvaszéki elnök. 1\i az'? 
Ügyvedjelölt ~jn vagyok, Markovitz, a Szabó 

doktor ur segédje ... 
Elnök. Lépjen be! 
Ügyvédjelölt. (Szemérmetesen). De kérem ..• 

talán holnap reggel bátorkorlom ... 
Elnök. Ne okoskodjék, hanem dugja be a 

tisztelt profiljét ... 
Ügyt,édjeliJ'lt. (Belép). Alázatosszolgája Nagy

ságodnak! 
Elnök. (Fürdőkádban ül, egy hajdu langyos 

vizet önt rá és masszirozza. Az irattár mögül ki· 
nyulik a douche rézrózsája.l Mit parancsol? 

Ügyvédjelölt, De talán zavarom is Nagysá
godat ... 

Elnök. Sohse szemérmeteskedjék, hiszen 
tudja, hogy mindig ilyenkor veszem a langyos 
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félfürdőmet, Az istennyila ütött volna ebbe a 
neura.szthéniába . . . már hat hete félfürdöm l. 
és. ruég mindig egy millió hangya mászik mind 
a két bokámban ... 

i}gyvédjelölt. Nem alkalmatlan itt a hiva
talban a fürdőkád '? 

El11ök. Hogy lennil alkalmatlan'? Az első, 

kedves barátom, az egészség ... Különben azt 
hiszem, semmiféle törvény se irja elő, hogy az 
em bP r felöltözve köteles el végezni a hi va tal os 
teend<lit ... 

{}gy1 1édielölt. Persze, persze . . . 
El11ök (a hajduhoz). Itt masszírozzon meg 

egy kissé a lányékom táján . . . (Mcrkovitz Ul'· 

hoz.) Mondja el hát egy-kettő, miért jött? (A 
h ajduhoz.) Hallja, ne csiklandozzon, mert ol
dalba ütöm ... 

L~qyvédjelölt. A Bogner-féle hagyatéki ügy-

•' -. 

ben bátorkodtam tiszteletenH~t tenni nagysá- .. 
godnál ... 

Elnök fA hajduhoz.) Dögönyözze meg ki68&---. 
u hasamat mPg a hátgerinczemet ... (.\z ügy

védjelólthöz.) Mit akar a Bogner-ügygyel? 
Cyyvt:djelölt. Ki szeretném írni a hagyatéki · ' ~ 

leltárt ... 
Elnök. V árj on ! (~feghuzza a uouche·t.) Te

ringettét, most meg a zuhanyhoz nyulok a 
villamos csöngetyü helyett . . . (Megnyomja a 
villamos csengetyil gombját.) 

Huszár. (Belép.) Parancs! ,,,,.., 
Hlnök. Kérje ti Papp ülnök urtól a Bognet·· 

féle ügyiratokat. 
Huszá1·. Jelentem alásan, nem lehet. 
Elnök. Miért nem leheL'? ~ 

Huszá1·. Mert Papp ül11ök mat épp ilyen· 
kor villamozzák. A balkarja három hét óta 
rheumás. 

Elnök. Hát akkor menjf3n Csopaky ülnök , 
urhoz. 

Huszár. Jelentem al{tssan, az se lehe-t.··'~~~ 
Elnök. ~li az istennyiláért nem lehet 'l .... __ _ 
Hus?ár. ~!Pl'l Csopaky tt'kintotP<:: lfr·'fizen- · · 

1
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egy úrára rendelte ide a borbélyt, aki a tyuk-
szemét kivágja . . . ~ 

Elnök. (Haragosan.) Ami sok, az végre · 
sok ... Mégse járja, hogy valamennyien kora 
délelőtt kezeltetik magukat. Mit·e való a reggel j 

meg a délutáni hivatalos óra 1 (A huszárhoz.) i 
Mondja n1eg Varga nyilvántartó urnak, hogy 
sürgősen kéretem ... 

Huszár. A nyilvántartó ur félórára eltá- '>~~ 
vozott ... 

Elnök. Hova az ördögbe távozott? 
Huszár, Tets í ik tudni, b0gy ó iJ~·enkorvé "" 

gez a szöllőkura utókövetkezményeivel ... 
Elnök. Hát ki.ildje ide az egyik jegyzőt. 
Huszár. (Szemtelenül nevet.) Hihihi ... 
Elno'k. Mi baja? 
Huszá,·. A jegyző ur nem jöhet, mert most 

tartja a rostél~·os kurát ... 
Elnök. Mi baja 1 · · · ·· ·- -~~ 

Huszár. A rostélyos kurát. Valaki ugyanis 
azt tanácsolta neki. hogy lefekvés előtt rosté
lyost tegyen az utczára, attól hetvenéves ko
r áig üde és rózsás marad az arczszine . . . 

Elnök. Talán csak nem itt feküdt le a hi· _",_ 
vataiban? 

H1tszár. Nem,· de az éjjel sokáig mulattak 
az Arany Tulok-ban e a tekintetes ur egyene-
s en idejött a vendéglőből . . . · 

Elnök. Hát a másik jegyző'? -, 
Huszár. A Hilián tekintetes ur 1 
Elnök. Az. 
Huuár. A Hilián tekintetes ur e pillanat-

ban fenyőillatot inhalál . . . A fiatal urnak 
kissé gyenge a keble ... 

Elnök : (A ügyvédjelölthöz). Amint látja ba· 
rátom, mitse tehetek önért ... De ha talán 
délután idefárad .•. 
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Ügyvédjelölt. (Diihösen .) U !!Y ~ Rögtön je· 
Jen l. és~ fo ~ok tenni a z alispán nak! (r:::lr')han az 
alisoini hi nt·l.lb\. :\z eló~zobáb:tn :isitozó husz:irhoz.) 
Jel~ntsen be azonnal a nagyságo.;; umak ... 

H1wtár. (i'iyu~oltan) Ji.Jjji.in tiz.:>nkeltő után ... 
Az :lli->pi!l ur ~'>~r, éppen a fogait plombiroz-
tatja . . . ' 

MULATSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

Deozember 26. Az aradi kere~kNII\i(jak eg-yrészének 
tAnczvigaima és mükedv löi előadása (Központi szállú.) 

Deozember 31. Az aradi kere,;tliík kiírenek Szi!veszter
estélve. - Az aradi Sz•'~kely- és Szih·eszter-asz·altársaság 
tAnczcstélye (Vademher.) - Az uj-szent-annáí fiat~lsá~ 
tánczvtgahna és mükedvelöi előadása. -A battonyai ur1 
kaszínu tánczvigalma .. 

Január 5. Az aradi izraelita nöegylet estélye (l<'ehér 
KerE'<>ZL) - A'!. uj-aradi vöröskereszt-egylet tánczestelye 
tMartini-vE'ntlt'glö.) . 

Január 19. Az aradi mérnök- és épttész-egylet estély e 
(Központi szi1lló.) 

Február 2. Tanitók bálja (Polgári iskola.) 

(=) Elhalasztott estély. Az ara li m:~rnök 
és épité;;:r, egylet elso) est~lye közbejim aka
dályuk miatt nem január hó 12-én, ha~cm. 19 é~ 
lesz megtartva. - Az estP.lyt rendezo vtgalml 
bizottság er, ut.on is kéri a tag·)kat, hogy az 
első estélynflk egy hétrfl való elhalasztá"át ez 
uton is veJyék tu.:iomásul. 

T a l á l k o z á s a p e r r o n o n. 
(Félbmmaradt csaláeli dráma.) 

- Az A r a a 1 K ö z l ö n y tudósitójától. -
Arad, deczember 22. 

H vni,.;i(o i 0 •nesé~ a,} nak mostanság száj· 

; 
ról-sz i j ra itt A.t·ad0n. ~le;:{l!:'he~, h0gy val•ijáoan 
is c' t'<: 'll H'. i l a?. smcs ktz:u'V<l, hogy van 

ne valami kis igazság is. 
·_. · . ·- 1'J~r1Uenyecskéről van szó, aki nagyon, de 

na· .. ~n ,:;w,·~tte az ur·á.t - h~l nem vol t ott-
. bo~. ('rt\ölyah"""'k"óresmllh6s volt a férj, aki csupa 
bor és fii-;t;.;~:-~g·)san érk~ZP.tt haza naponta s leg
távolahb állt attól a ponttól, amelynél a női . 
szerelem k:ezdí:ídik. 

A. r.)z, 1slin lámp1.sos hálószoba rejtekéhen 
ob de mennyiszer várta mÁgis a szomor·u asz
Rzonyka, hogy tán megjön f>gyszer annak a 
korc->m l hősnek az esze s belátja, hogy jobb 
idehaza, mint másutt. 

VPgtA.re is nem vagyok f:em ostoba, sem 
csunya s (,,~l(~···~'lbbé érdemlern meg ezt a 
báná'lrnr'idot, - mondogatta magáhan a boldog
talan asszony, milcor már teljesen kifogyott a 
béketürMből. 

Olyankor· elsirta magit egy kissé, majd 
előszedte ujból a könyveit, olvasmányait, ame· 
lyek azonban c~ak ujabb forrongásba hozták a 
vérét 

1\. fél homály, a szoba titokzatos:;ága csak 
fokozta ezt a méltatlanságot, amiről meg volt 
győződve, a rózsás arczu menyecske, hogy leg
nagyohb méltatlansága a világnak. 

Dd megjelent azt:in a ~efisztó, aki vi
....... ~ztalónak tüntette fel magát s bolondos, 

· izgató beszéddel tömte me~ azt a szöszke fe
jecsk~t. arn~ly küzdött kétségbee,;etten, elő
szedte minden józanságát, hogy elüzze ma. 
gától a kisértőt. 

Az pedig elment, rnint egy kivert eb, de 
visszajött megint, rnikor kifiirké~zto a helyze. 
tet s ugy vélte, csak rövid idő kérdése, hogy 
szükség lehet. még reá. 

Ugy jött, mint aki teljesen elfelejtette a 
leforrázást, nem tett egy szóval sem emlí
tést a multról, csak beszélt közönséges dol
dokról, mintha a készülő hangversenyek, bá-

• lak lennénAk legrejtetteb vágyai a szivének. 
"- A kis gerlefészekheu pedig ekkoráig csor-

dultig telt a pohár keserüséggel s most már 
zokogva mondta az as~zonyka : 
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~legyek magával ~akár a világ végére - Igazgató ur ad· e ma gázsit? 
is! 

Az ura egyébként sem ,·olt otthon, azt 
mondta, hogy csak egy hét mulva érkezik ha
za. Összepakolt minden holmit, hogy küldje 
majd utána, a cseléd, ő pedig végképpen el· 
tökélte magát, s ment a boldog ösvényen. Ugy 
érczte legalább, hogy azon jár. 

A vasuti állomásiJn meghuzta m:-tgát a vá
róteremben, mig a csábitó künn sétált a per
ronon, ne lássák az emberek, hogy egJUvé tar
toznak. 

K~söbb berobog a vonat s a menyec5ke 
gyot·san fel akar ugrani, mikor össleiitközik 
valakivel. De abban a pillanatban minden csepp 
vére a szivére szo~uJt, mP-rt hát az érkez ő 
alak a saját nra volt. 

Arról a rJ3lről sern volt ki3ebb a meg. 
lepetés, de férjuram álmodni sem me rt vo ln a 
az ö asszonykája szökési tervéről. Ellenkezőleg 
elkényeztetett állapotúban szentül meg volt győ· 
ződ ve. hogy a menyecske ö al ébe jött ki az 
állomásra. 

- De honnan tudtad meg, hogy már ma 
érkezern ~ 

Ek koráig az asszony is vissz1nyerte a 
lélekjelenlétét s pajkos mosolylyal mondta : 

- Hát azt hiszed, hogy nincs nekem min
denféle kérnem~ 

A férj csak hümmögött s mint akinek 
nem tiszta a lelkiismerete, gyorsan másra te
relte a beszédet. Ugy vonta be maga me\lé 
a fiakkerbe az asszonykát, a kinek ebben a 
pillanatban teljesen Kiment szöszke fejecs
kéjéből a perronorr dühösen sélálgató gaval
lBr is. 

S z i n h á z i e p i z ó d o k. 
- A .Magyar Szinpad"-ból. -

Budapest, deczember 22. 

Ha/ton-tréfák. 
Kis,q Mihály, a népszinmüvek kitünő müvésze, 

1\ ki Fo·Hop diákot játsza. a. San-Toy-ban, igy mu
tatkozott be Mis.~ Halton·nak : 

- Frajlájn, ich bin ~fuki von Klain. 
- \Vas fiir eine Schauspieler ist der Herr'? 

kérdé ~fiss Halton, a ki a.np:olul játszik és né
metül beszél. 

.,Muki von Klain" felelt a kérrtésre ilyen ké
pen: 

- Ich bin der vaurtevilliste, wissens Fraj • 
lájn, der imrner in - 3hoking-Hosen spieit ... 

A népszinház egyik szép férfitagja felé for
dulva, kérdé Halton kisasszony : 

- W er ist df'r Herr ? 
- Ich werde mit E>in Rebus antworten - fe-

lelte a. müvész meghajolva - Sie kennon mich 
nicht? Ich kenne dich ... 

- Ah ! Sie sind der berühmte Tenorist -
iidvözölte ~iss Halton Kenedirh Kálmánt. 

Ujváry·nak a .,c~unya baba" császárnak, oda. 
szólt a próbán magyarul az angol szubrett : 

- To vén csacsi ! 

- Legyen ·esze ! Játszék ! 
- Mit '? Játszarn? Hogy is ne ! 
És erre következett az ft pof, amelyról fönnebb 

bátor voltam mf.'gemlékezni. Ehhez képest - mi
uliin már ue:yis tudosilásokban dolgozorn - a követ· 
kező szinház-tudó~itást fogjuk kapni logközelebb 
Kunágotáról : 

A mai elóadás. \la Lili·t adta a h"lyboli szin
társu'at. A czimszerepet maga az igazgató játszotta 
s pompásrtn fostett szóke parókában, rövirt rózsa
színű ruhában. Egy kls inczidens is fordult elő az 
első felvonásban, Plinhard személyesitője ugyanis 
ugy vágta fejbe trombitájával az igazgatót, hogy az 
me.rsiketült. Erre hirtelen kénytelen volt átvenni 
Saint·Hypothése szerepét, a kit a szerzó ugyis na· 
gyot-hallónak ir eló. J\ második felvonásban a kö
vetkező párbeszéd fejlődött ki Ptinehard és Saint
Hypothése között : 

Saint-Hypothése: ~lillen idő, millen idő! 

Plincharrl : Adjon elól!>get ! 
8. H. : :--1em adok ! 

P.: Ha nem ad, nem játszom tovább. Kiki41· 
tom a közönségnek, hogy maga nem is háró, csak 
igazgató! 

8. H.: Fogja. be a s:záját ! 
P.: Fizessen ! 
S. H.: Xem! 
P. : (Megvel'i) 
A közönség a felvonás végén Hintotó tapssal 

hivtn a szereplóket, a kik véres arczczal köszönték 
meg az ovácziót. Jók voltak : Zöngeffy, Sajtos, 
Szerdonyi, Hiressy Etelkn.. Ez az utóbbi annyira 
fejlódött, hogy csodáljuk, hogy a fővárosi szinházak 
közül még egyik sem vetP-Ue rá szemét. 1\ivánatos 
volna, ha e nagy tehetsé!(ü ifju müvésznó minél 
elótb bejutna a ~lagyar Szinházhoz. Tréfássyt meg 
kell rónunk, mert nem tudta szerepét. Holnap Anto
nius és ClAopatrát, holnapután Rinalrto Rioaidinit 
adják . 

Riadalom a Magyar szinházban. 
- .\z A r a d l K 1\ z l ö n y távirati értesül~se. -

Arad, deczember 22. 
• A budapesti 1llagyar Szinhcíz-ban óriási 

pánik tört ki ma este. Az ijedelmet az 
ott elRő vendégfellépését tartó franczia 
szintársulat egyik tagja okozta, a kinek 
váratlan magaviseletc megzavarta az elő
adást, ugy, hogy már csakern le kellett 
bocsátani a fíiggönyt. A rendezőnek kel
lett megnyugtatui a közönséget, hogy ma
rat\jon helyén, nincs tíiz, mint azt az 
első pillanatban hitték. Ennek daczára is 
sokan távoztak, főleg a. közönség hölgy
soraiból s az előadás a legnagyobb izga
lom közt folyt tovább. 

A szokatlan inczidens részleteit tudó
sítónk a következőkben táviratozza la
punknak: 

A Jfagyar Sz1:nház-ban ma volt a be
mutatója a Jane Pierny kisasszony veze
tése alatt álló franczia tát·sulatnak a Ni-

Szingi, a főmandarin személyesitője erre meg
jegyezte: 

- Látod, Ujváry kolléga, téged még Bécsben 
is ism11rnek . . . 

,. niss operett ben. Az első felvonás lefolyt 
minden baj nélkül ; a közönség sokat tap
solt, főleg Pierny Jane ügyes játékának 
és szép dalainak. 

Siralmas állapotok. 
I~en tisztelt olvasó, én nem t.ehetek róla, de 

Endrödön ugy fölpofozták a szinigazgatót, hogy csak 
ugy zugott. A felelós";ég ezért az értesülésért a 
Kunágotai Hirharsona czimü lapot terheli, amely
ból meritettem. Ott el van mondva., hogy C.~iky 

Gergely Vasember-ét adta. két szál deszkán, nyolcz 
szál szinéRzszel. Maga az igazgató az anyós szare
pét játszotta.. Előadás közben aztán, nyílt szinen a 
következő párbeszéd fejlődött ki köztük : 

Kezdődött a második felvonás. Jane 
Pierny éppen belépő kupléját énekel~e. 
midőn a szinpadról, a kulisszák közül, 
fülhasogató jajgatás, onlitá.s és veszekedé..<; 
zaja hangzott fel. A közönség egy pillanat 
alatt talpon volt. A hölgyek felngráltak 
helyeikről és sokan a kijárat felé tódul
tak, abban a hiedelemben, hogy a szm
padon tűz van. 

A szinészek, látva a közönség izgat
mát, a szinpadra rohantak s onnét kia-
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háltak, hogy nincsen baj. Csakis az ó je
lenlétüknek volt köszönhető, hogy nagyobb 
tolongás és ebben halálos veszedelem nem 
történt. A függönyt. sem bocsátották le, 
az álhlános izgatottság daczára játszot
tak tovább. 

Mivel a közönség nyugtalansága csak 
nem szünt meg, kilépett a rendező és 
előadta, hogy a franczia társulat egyik 
tagja a kulisszák közt hirtelen rosszul 
lett, ez okozta a zavart és a jajgatást. 

Erre a nézőtér némileg lecsendesült, 
de igen sokan eltávoztak. Hölgy alig ma
radt a szinházban. 

Egy franczia szinész rosszulléte okozta 
csakugyan a pánikot. Az illető ur ittas 
állapotbu.n ment az öltözőbe s már ott 
botrányokat csinált. Majd lebotorkált a 
kulisszák közé, a l}.Ol kitört rajta a leg
nagyobb mértékü - delirium tremens. Eh
hez még epileptikus rohamok járultak. 

A szinészek, komolyabb inczidenstöl 
tartva, rávetették magukat a jajgató sir
tózatosan orditó szinészre és befogták a 
száját, de ennek nem volt sikere. V égre 
is ugy segítettek, hogy kezét-lábát meg
fogták, kivitték az utczára, kocsiba tették 
8 elszállították a legközelebbi orvoshoz 
gyógykezelés végett. 

A szinházban maradt közönség figyei
mét ez a kinos jelenet tökéletesen el
vonta a darabtól. Nem érdeklődött már 
azután senki a franczia sanzonettek bája, 
kecses mozdulata és szép hangja iránt. 

Gavallér-e Rakovszky István? 
(Sajtópör egy vezérczikk miatt.) 

- A1 A r a d i K ö z l ö n y tAvirati tudósit.Asa. -

Budapest, deczember 22. 

A Nagyváradi Napló ez évi márczius 9-én 
megjelent számába Halász Lajos, a nevezett 
lap szerkesztője "Hajsza Bánffy ellen" czim 
alatt vezérezikket irt. Erre a vezérczikkre az 
Alkotmány megjegyezte, hogy abban "Durva 
és alantjáró sértések foglaltatnak Rakot,szky 
István ellen" s hogy "Rakovszky Istvén vég
telenü! sajnálja, hogy Budapest oly messze 
van Nagyváradtót különben a czikknek H. L. 
aláirás u íróját fülön fogná." 

Halász Lajos az Alkotmány ezen meg· 
jegyzését Rakovszky István képviselő sugal
mazásának tulajdonitotta s márczius ll-én 
este a következő tartalmu sürgönyt intézte Ra
kovszky Istvánhoz: "Es ön még mindig ga
vallérnak tartja magát'?" 

Midőn Rakovszky ;nem reagált erre a sür
gönyre, Halász Lajos a Magyar Estilap már· 
czius 25-iki számának "Nyilttér" rovatában, 
továbbá az Egyetértés ugyanazonnapi számának 
.Közönség köréból" rovata alatt egy név alá
irásával ellátott "Nyilt let,él a Nemzeti Kaszin6 
lgazqatóságához" feliratu czikkekben a követ
kezőket írta: 

- On én rólam, a kazár hirlapiróról, ki
csinyléssel nyilatkozott, daczára annak, hogy 
elintézetlen ügye van velem. 

Majd igy folytatta: 
- Rakovszky cs. és kir. kamarás ur a 

t.isztességet zónák szarint méri s ez is mutatja, 
hogy mily gyáván viselkedett a nálánál min
denesetre kifogástalanabb tisztességü emberrel 
szemben. 

Rakovszky István képviselő ezen sértőtar
tsimu nyiltlevélért sajtópört inditott Halász 
Lajos szerkesztó ellen. 

Ma volt ez ügyben a fótárgyalás kitüzve 
a budapesti büntető törvényszéken Zsitvay Leo 
elnökleLe alatt. A tárgyaláson azonban csakis 
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Rakovszky István képviselő jelent meg ügy
védjével, dr. Günther Antallal. A vádlott Halász 
Lajos orvosi bizonyítványnyal mentette ki el
maradását a tárgyalásról s egyben egy bead
vány utján viszonvádat emelt ugyancsak rá
galmazás és becsületsértés vétségeiért Ra
kovszky ellen. 

A törvényszék rövid tanácskozás után Ha
lász Lajos távolmaradását igazoltnak vette, a 
mai napra kitüzött sajtóügyi főtárgyalást ja
nuár hó 12-ikére halasztotta el. A viszonvád 
tekintetében pedig ugy határozott, hogy azt a 
jövő tárgyaláson, a felek meghallgatása utin 
fogja eldönteni a tekintetbP.n, vajjon helyet ad
jon-e neki, vagy sem. 

HIREK. 
Fölfordult világ. 

- Mikor a királynő férjhez megy- -

(Hágából táviratozzák: A második ka
mara. tegnapi ülésén a királynő férj hezmené
sére vonatkozólag benyujtott törvényjavaslat 
szarint Henrik meklenburg-schweríni herezeg 
a házasság megkötése előtt kilép eddigi állam
polgársága kötelékéből és németalföldi állam
polgárrá lesz. A herezeg özvegysége esetére 
megállapitott czivilista ugyanannyi, mint az öz
vegy királyné özvegyi járuléka, vagyis százöt
venezer forint.) 

* 
... Volt egy herezeg Meeklenburgban, 

ebben a népszerü herczegségben. A világ· 
tól elvonultan élt, csöndesen, mint a titok
ban nyitó ibolya. Nem tudott róla senki, 
talán bálokba sem járt, lányokra rá sem 
nézett, pP-dig kapitány volt (hogyne hi
szen hadnagynak szülP-tett), szóval olyan 
jóhirü fiatalember volt, mint annak a 
rendje. 

A mi polgári társadalmunkban, no meg 
az arisztokrácziánknál is, ez persze más· 
kép van. Nálunk a leányok viselkednek a 
föntebb vázolt módon, mindaddig, mig 
meg nem kérik őket. Addig a leánynak 
- hacsak nem müvésznő -nem illik sze
repelni. Ugy szép, na a "jelenvoltak" név
sorában első ízben a férje neve alatt jele· 
nik meg. 

Hanem ez a herezeg tudta, hogy mit 
cselekszik. Ó arra volt hivatva, hogy férfi 
létére megkérjék a kezét. Ö is, csak mint 
a felesége férje kezd majd szerepeini a je
len voltak közt, most lép a nyilvánosság 
elé, miután kezét megkérte a - hollandi 
királynő. 

Csudálatos az ilyen fejedelmi házasság. 
Megforditja a világ rendjét. 

A nő követni tartozik férjét, mondja a 
Szentirás. 

Nos, a derék bollandusok ugyan na
gyot néznének, ha a bájos Vilma királynő 
elmenne Meeklenburgba herczegeskedni. 
Bizony itt a férj követi nejét, még az ál
lampolgárságáról is lemond s hollandussá 
lesz. Tegnap még Bülownak tapsolt, ma 
ma már Krüger apót szoritja keblére. 

De legalább szép ellátásban részesül. 
Hitvestársa halála után százötvenezer forint 
évjáradék jut neki - persze nem a nőnek, 
hanem a férjnek, Az asszony gondoskodik 
az uráról, még pedig bőkezüen. 

Egy privilégiuma azonban megmarad 
a mecklenburgi berezegnek: Hollandilit 
nem ő köteles megajándékozni - tr6nörö· 
lössel. 

- Karácsony est. Hétfőn, amikor le
áldozik a nap 8 a sürü ködben megveti 
lábát a sötétség: nemcsak a gázo8, villa
mos és petroteum lámpák gyulnak ki, ha-

.'$i"""''" ,O'ii·•iiP;, '""'·"-· -"·" _ 

-;900. dec.-~be~-~~ ~""'l 
nem a karácsonyfák apró gyertyácskái is. 1 
Közeleg a Megváltó születésének éjsza- -; 
kája, melyet az emberiség a szeretet, a ~ 
béke magasztos ünnepévé avatott. Viga-
dozik, örvend minden teremtett lény. Hisz 
olyan jól esik köznapi lelkünknek levet-
kőzni néhány órára a megszokott gyötrő-
dést, a munka, a kenyér utáni hajsza 
nehéz küzdelmeit s beletemetkezni az ün-
nep miszticzizmusaiba, örülni az örvende-
zőkkel s a karácsonyfa csillogásában egr 
édes, szebb jövő megpirkadását remény-
leni. Mi volna velünk. ha a reménykedés 
nem taplálná aggodalmas perczeinket ! 
Szeretet és remény, ez a karácsony-est 
hangulatának legméltóbb kifejezése. S a 
mi ezt a hangulatot megteremti, az a. 
családi éiet jóleső varázsa, utánozhatlan 
melegsége. Aki csak teheti, családja kö
körében tölti ezt az estét. Ajándékkal ked-~ .. 
veskedünk egymásnak s örvendünk, ha 
szeretteink örömét, a gyermeksereg szem
csillogását nézzük. A mikor pedig meg
kondul az éjféli harangszó, az áhitatos tö-
meg bevonul a templomba, hozsannát 
mondani a mey,született Józuskának. Ka
rácsony-est, légy üdvöz! 

- Rosthornék a királynál. O felsége ma 
Bécsben külön kthallgatáson fogadta Rosthorn 
pekingi követségi tanácsot és nejét, a kik -
mint megírtuk - a kínai mozgalmak alatt 
rendkivül kitüntették magukat. A király nagy 
figyelemmel hallgatta, a mit Rosthorn és neje 
a kinai mozgalmakról beszéltek. A kihallgatás ,--· 
sükáig tartott. 

·-., 

- Fejérváry betegsége. Feiérváry Géza báró 
öt hét óta gyöngélkedik s betegsége az utóbbi . . , 
napokban komolyabb fordulattal fenyegete"' ~ 
Régi vesebaja ujult ki a tavaszi hadgyakorlatok 
alkalmával, a mii1iszter azonban föl~,~ ... 
minthogy ez a baja hu~z esz.tendős, de soha 
sem vált veszedelmessé. Öt hét előtt azvnban 
~gyre növekvő fájdalmai jelentkeztek, melyek 
végül ágyba döntötték a szivós erejű, dali!Ut'l!-. __ 
magatartásu minisztert. Orvosai, köztük Réczey 
dr. egyetemi tanár, vesekövet konstalált nála 
és igy a mütét elkerülhetetlennek mutatkozott. 
Fejérváry Géza báró, mikor állapotáról értesült, 
haladéktalanul alá akarta vetni magát a mü
tétnek. Az orvosi tanácskozás meghivott tag
jai azonban a miniszter előhaladott korára való 
tekintetből a mütéthez csak végső esetben 
akarnak folyamodni. Igy a sebészi beavatkozás 
egyelőre függőben maradt s a következés meg
mutatta, hogy az orvosok által elfoglalt vára-
kozó álláspont nagyon is igazolt volt. A mi-
niszter állapotában ugyanis váratlanul örv•~a-

detes fordulat állott be s a te~napi orvosi ta
nácskozás kimondta, hogy a mütét vég·b1b•w.-•-=:!i! 
vitelére ezuttal semmi szükség Rincs többé, 
sőt valószinU, hogy arra jövőben sem kerill a 
sor. Fejérváry Géza báró ugyanis napok óta 
könnyebben érzi magát, kínzó fájdalmai elma-
radtak és zavartalanul fogadja látogatóit. 

- Karácsony a templomban. A karácsonyi 
és ujévi istentiszteleteket aminoriták aradi tem· 
plomában a következő rend szerint tartják 
meg: Hétfán éjféli mise 12 órakor, tartja Csáll 
Czirjék dr. rendfőnök, fényes segédlettel. Ked
den, karácsony első napján reggel 8 órakor 
szent beszéd, tartja Széchy Szende segédlel
kész, fél 10 órakor szent beszéd, tartja Szék•ly 
Polykarp segédlelkész, d. e. 10 órakor nagy 
mise, mondja Csák Czirjék dr. rendfőnök. D. 
u. 3 órakor vecsernye. Szerdán, karácsony más-
napján reggel 8 órakor szent beszéd, tartja 
Novák Adorján segédlelkész, fél 10-kor szent 
beszéd, tartja Parsitny Bonaventura segédlel· 
kész, d. e. 10 órakor nagi mise, mondja Btri-
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taVi Oedő kiérdemesfi!t rendfőnök. D. u. 8 óra
tor yeésernye. Csütörtökön, karácsony harma
dik napján d. e. 10 órakor egyszerU én~es 
aise a hi-vekért. 8eilv~ut~r estéjéta d. u. 5 
órakor szent beszéd, tartja Felair Alfréd hitta· 
nár. Éjjel 12 órakor a bi>fejezett szent év em
lékére nagy mlse fényes sp,gédlettel, · m')ndja 
Csák Czirjék dr. rendfőnök. Ujév napfdn reg
gel 8 órakor szent beszéd, tartja Flatsker Nán• 
dor segédlelkész, fél lO·kor szent beszéd, tartja 
&ikra Lénárd segédlelkész, d. e. 10 órakor 
nagy mise fényes segédlettel, mondja Csá/e 
Czirj"k dr. rendfőnök. 

- Sziv és korona. E czim alatt a minap 
egy nagy feltiinést keltő czikket közöltünk, 
melylyel összefüggésben van a P. H. alább kö· 
yetkező, mai bire: A Gil Blas utján Franczia· 
országban és bizoRyára más országban is tu· 
domást vesznek az érdekes hirről, amely ná
lunk mostanság egy-két Yidéki lapbRn látott 
napvilágot. A Gil Blas elmondja, hogy Schratt 
Katalin, a Burgszinház volt tagja, Romában 
időzik Trani gró~nővel, néhai Erzsébet k:irály
né nővéréTel. A pápánál ittebei Kiss Miklóssal 
való házasságának felbontását kéri. Aztán visz
szatér Bécs be. Végül még ezt jflgyzi meg a 
Gil Glas: Madame Schratt szinésznő op oly hi
res kiváló tehetségéröl, mint at-ról a barátság· 
ról. amelylyel Ausztria császárja őt kitüntette. 
Bizonyos körökben még azt is beszélik, hogy 
az uralkodó kifejezte seápjdélcát, hogy a müvt>se
n6vel mo-rganatikus házasságra lépjen. 

- A Mittelman-gyár átvétele. Most, hogy a 
Jfittelman·g~·ár megvétele tárgyában közölt köz
gyülési határozat a miniszteri jóváhagyás után 
jo-!erőssé vált, a város gondoskodik a megvett 
gyát· ál véti' Iéről s az ott. lévő épülatflk értéke
sitésérőL A tanács e ezéiból törvényhatósá~i 
bizottsági tagokból álló bizottságot küldött ki, 
melynek tagjai Varjassy Lajos tanácsnok, Vi-

. ."hajos főmérnök, Domonkos Lajos, Pekár 
"~ . G~p.l~o,zsik György, Reisinger Zsigmond és 

Ji'itffl~ótsM:- 'Ez~n -l:llzottság fogJa JI. megye~t 
gyárat. - mely ruost már vé~;IPg a város tu~ 
lajdona - az Üf;yészi hi vata! által megkötött 
szerzödé.." értelmében átvenni és az ott !évei 
épületek felhasználásárSl gondoskodni. 

. -- Pósa Lajos esküvöje. Csengő-bongó ver
sikék köszöntsék ma a gyermekvilág bálvá
nyozott poétáját, Pósa Lajost, aki a legénység 
hosszu, kietlen utján holnap leteszi a vándor
botot, hogy aranyos lánczokkal cserélje fel. Wi
viden: Pósa Lajos holnap megházasodik. Az ő 
élete szép meséjének h(\Jnaptól egy második 
szép fordulója következik. Miről annyit zen
gett az ő lantjának érzelmes hurjain, a családi 
élet szelid világának ajtaja nyilik fel előtte. 
Ebbe az uj világba elhívta hitvesül poéta szi
vének választottját, A.ndr~sy Lidike urhölgyet 
akivel esküvőjét holnap Budapesten szlik csa
családi körben ü li meg a· melegszivü költő. 
Ezer és ezer kis szivecske dobban meg majd 
Pósa bácsi nagy boldogságának e hirére, mely 
bennUnket is tetézett örömmel tölt el. Nem is 
maradunk el a jó kívánságokkal, hanem· ide 

,. ~·· irjuk, amint a szivünkből fakad, hogy Pósa 
- bátyánk násza ezer szinf's boldogsúgtól ragyog-

• jon olyan soká, amilyen sokáig az ő szerelettől 
f glóriázott neve a mi szivünkben, a mi emlé. 
.. kPzetünkben élni fog. . , 

- Zola ujra felszólal. Az amnestia-
"" ""~~<- törvényjavaslat, mely a franczia parlamen

Íiet most annyira foglalkoztatja, oly állami 
erószaknak bizonyul, mely elnyomja az 
i~<:zságot, csak, azért, hogy az igazságtól 
~elo • franczia tarsadalmat megnyugtassa 
es elaltasaa. De az élő lelkiismeret ismét 
megszólal. Zola ajkáról és vetot kiált most 
másodszor azon. merénylők ellen, , kik az 
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igazság meggyilkolásában a felbujtók és 
tettestársak. · 

- A tartalékos tisztek elöléptetése. Az 
egyé..-es önkéntesek és tartalékos kadétoknak 
tartalékos hadnagyokká való előléptetését a 
hadserf>g rendeleti kbzlönye e hó 29-én vagy 
30-án fogja közölni. A kinevezettek száma 
nagy lesz és nem fog a mult évi "mögött ma
radni. A mult évben csupán a gyalogságnál 
1300 tartalékos hadnagyot neveztf>k ki. A ren
des turnuson ki v ül tartalékos hadnagyokká a 
következök fognak még elóléptettetni: mindazok 
a kadétok, kik jó képPsitéssel vannak felter
jesztve é::; az elmult katonai év egyéves ön
kéntesei, kik ugy gyakorlatilag, mint elméle
tileg kitünően vannak képesitve. A többi tar
talékos kadét és a tiszteknek alkalmas egyéveR 
önkéntesek közül csupán annyian kapják meg 
a hadnagyi rangot, a hány hely a hadsereg szer
vezete szerint a hadser~>g hadi állományában 
üresedésben van. A többi tartalékos tiszthelye
tessé vagy tartalékos kadéttá fog elöléptettetni. 

- Meddig fog élni a czár? Most, hogy az 
orosz cz!ir egészségi állapota már meglehetősen 
kielégitő, érdekes történetet írnak Szent-Péter· 
várról, ami a Szent Miklós templomban tör
tént meg. Az orosz köznép tudvalevőleg igen 
babonás. A czár betegsége alkalmával a hivők 
tömegesen keresték fel a Szent Miklós tem
plomot, hogy ott a gyertyúk babanájából meg
tudják, hány évig fog még a minden oroszok 
czárja élni. A z eljárás a következő: Egy viasz· 
gyertya körülbelül két óra hosszat ég. Más 
gyertyát gyujtanak meg, ha cg~ ujszülött 
életéunk tartalmát akaiják megtudni, öttel ke
vesebbet minden liz éveért vulamely felnőtt 

személynek. A hány gyertya a lcét óra után 
még égve marad, annyi évig él az illető. Mi
után a czár a2 éves, 85 gyertyát gyujtottak 

· meg. Időről-időre elaludt egy láng, midőn egy· 
szerre csak az egyik ajtó hirtelen kinyitása 
folytán az összes gyertyák nlintha elaludtak 
volna. Nag-y volt azonban az öröm, midön az 
ajt.ó bete\·ése ULán 36 gyertya még égett. Igy 
az orosz czár a gyertyúk babonája szerint múg 

· 86 évig fog élni. . 
-C· .l.'. J. • . ··~ ,. 

- Nyugalmazott vezérörnagy. A király, mint 
11. hadsereg rendeleti közlönye jelenti, bonyhádi 
Perrul Jnzsef vezérőrnagyot suját kérelmére 
~yugalomha h~lyezte és ezuttal az altábomagyi 
Jelleg~t. valammt a III. osztályn vaskoronaren
det adományozta neki. 

· - Vuia György dr. öngyilkossága, melynek 
részlAteit mai lapunkb11.n icörülményesen el
mondottuk. még mindig közbeszéd tárgyát ké· 
pezi, annál is inkább, mert lehetetlen meg
tudni, mi vitte a jó módban élő, közbecsült 
orvost az öngyilkosságra. Legvalószinübb, hogy 
pillanatnyi elmezavarban ragadott önmaga ellen 
fegyvert. Ideges betegsége régebbi kPletü ; már 
a nyáron sokszor panaszkodott, hogy n~>m 
birja ki soká. Az országos orvosszövetség aradi 

· fiókja és az aradi orvosegyesület ma délután 
együtttls ülést tartottak, melyen elhatározták, 

· hogy megboldogult kartársuk temetésén, a mely 
holnap, nsárnap délután 2 órakor lesz a br. 
Sina-utczai gyászházból, testületileg vesznek 
részt s a ravatalra. koszorut helyeznek. Gyász
beszédet Posgay Lajos dr. városi Monos fog 
tartani a sírnál. AZ orvosszövetség a következő 
gyászjelentést Ilocsátotta ki : -

Az országos orvosszövetség aradi fiókja 
fájdalomtelt szivvel tudatja, hogy derék, jó 
kartársa Dr. Vuia György munkús életének 
óO-ik é\'ében 1900. évi deczember hó 21-én 
d. u. 2 órakor elhunyt. Béke lengjen porai 
felett! Arad, 1900. deczember 21-P.n. 

Hasonló szövegü gyászjelentést adott ki az 
aradi orvos-egyesület is. 

- Vizsgálat a kincstári ügyészségníl. Az 
aradi kincstári ügyészségnél a napokban fejezte 
be Kostka Antal dr. miniszteri tanácsos, buda· 
pesti kir. kincstári jogügyi igazgató a hivatal 
vizsgálatát, melynek v~gezMve] a tapasztaltak 
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• 
fötött. teljes · megelégedésP-t fejezte kt. Külön 
elismerésben méltatta 7 ötössy Géza ·dr. kincs• 
tári ügyészt a biTatal ügybuzgó, és szakszeril 
vezetéseért. A két n&pig tartó vizs~álat után 
Kostka tegnap este visszatért a !~városba. 

- Furcsa per. Temesvár6l jelentik : Temes
vár városnak a 1égszeszgyár elleni pörében ma 
döntött a temesvári kir. törvényszék. A tör
vényszék a várost elutasította azzal a kereseti 
kérelmévf'l1, hogy a légszeszgyár tartozik be
szüntetni üzemét és az összes légszeszcsöveket 
a város terülAtéről kiszedetni; ellenben a lég· 
sztszg~árt f-ltiltotta a flárosi területett lev6 lég
seese csövek haunálatátnl. A perköltségeket köl· 
csönösen megszüntették. 

- Vörösmarty szobrára. Ltszkay András 
szinigazgató Vörösmarty Mihály szobrá.ra az or
szágos magyar szinészegyesület utján 4:0 kor<>o 
nát adományozott. · 

- Az aradi ügyvédi kamara aradi tagjai az 
ügyvédség és a jogszolgáltatás terén 1900 évben 
t,ett tapasztalataik· megbeHzélése czéljából hol· 
nap, vasárnap délelőtt 10 órakor a kamara hi .. 
vatalas helyiségében értekezletet tart. 

- A Jyczeum játszótere. A város tavaly az 
államnak ajándékozta a lyczeummal szemben, 
a Jókai-téren levő területet, hogy a gymnasium 
és a reáliskola tanulóinak játszóteret rendez
zen be a miniszter. Wlassics Gyula közoktatás
ügyi miniszter meleg hangu leiratban köszönte 
mí'g a város ajándékát, de türelmet kér a vá
rostól. mert ezidő szerint ninr,s pénz a játszó
tér berendezésére. Igy továbbra is a városnak 
kellene gondozni a területet, ami neki keriil 
pénzbe s amit épen ezért a város sem akar 
mf>gtenni. A játszótér ügj'e igy ujra a közgyü .. 
lés elé kerül. 

- Piacz az Atilla-téren. A Tököly-téren, 
hol a vásár és ünnepnapi p!aczokat tartják, 
annyi az eladó, hogy a ruhakeresked0k már 
nem térnek el rajta. A magyar-szabók már en
gedélyt kaptak a kapitányi hivataltól arra, hogy 
a tulzsufolt Tiiköly-tér belyett az Atilla-téren 
áruljanak. Most az ipartestület a ruhakereske• 
tlés érdekébau fordult hasonló kérelemmel a 
kapitányi hivatalhoz, . Ki az engedélyt termé· 
szetesen mef{adta a ruhakereskedőknek is. · 

- A honvédlaktanya épitése. A tanács mai 
ülésén tárgynit 1 a miniszter le iratát, mely i y el 
a 600,000 koronás lombard kölcsönt és az ár· 
lejtés (lredményét tudomásul véve, jóváhagyta. 
A tanács az épitészeti-bizott.ságot bizta meg a 
munkálatok annak idején leendő átvételével. 

.. - Kit~ntetett siketnéma-igazgató. A király 
&haffer Karoly, a sikttnémák temesvári inté .. 
zete igazgató tanárának, a sikt~tnémák oktatá· 
sa köriil szerzett érdemei elismeréseü!, a koro
nás arany érdemkeresztet adományozta. · 

- Doktor Pichler Győzö. Pichler Győzó 
országgyülési képviselőt, a függetlenségi és 
48-as párt lenge hajfürtü vitézét a budapesti 
tudomtínyegyetemen ma promoveáltálr jogtu• 
dorrá. Pichler diszmagyarban jelent meg az 
ünn~pélyes aktusra, melyen a pártjaheli k~pvi• . 
selők csaknem kivétel nélkül megjelentek. 

- A város tanihánya. Sebők János szab
rász, ki a város ösztöndiján folytatja tanulmá
nyait amiincheni akadémián, kérte a főkapitányt 
hog~ 600 kor?na segél)ét emeljék fel, mert 
abbol nem kepes megélni Münchenben. Alig 
két márka jut neki naponként az élalemre. A 
tanács belátta, h?gy il~ en kevés pénzből bizony 
lehetetlen egy honapon keresztül élni miután 
azonban nin('.S hatalmában az ösztöndiiat emelni 
a tanrlijat mc~gfizeti Sebölt helyett. "Igy mégi~ 
több marad két márkánál egy hónapi élelemre. 

- A kereskedök hirdetése. A kereskede
lemi.igyi miniszter már megküldte a törvény· 
hatóságokhoz is azon ismeretes rendeletét, mely 
a keresked5k hirdetéseiről, reklamjairól szól s 
If mely olyan általános ör15met keltett ugy az 
oss:les kereskedők és iparosok közbtt. A mi_., 
niszter e rendeletével véget 'Vetett. azon· zak• 
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latásoknak, a melyek ellen olyan általános volt 
a panasz. Hegedüs Sándor miniszternek ezen 
rendelete azt tartalmazza, hogy a jövőben a 
kereskedők hirdetései, reklamirozásai, még ha 
azok gyors, tömeges eladásra ingerlők is, hiva
talból, mint eddig, nem üldiizendók. Csak azon 
esetben, ha azok leülönösen feltünóek, kell az 
első foku iparhatóságnak az eljárást megindi· 
tani. Egy kissé kés5n hozta meg a miniszter e 
rendeletét, mert mig a külföldön pályázatot 
hirdetnek szellemes, ügyes reklamokra., addig 
nálunk üldözték a legártatlanabbat is. 

Párisból sürgönyzik, hogy Zola az eloök
höz intézBt.t nyilt levelében az amnesztia-tör
Tényt a tehetetlenség törvényének nevezi és 
azt mondja, hogy a semmitőszéki vizsgátat és 
a többi esemény bebizonyitotta, hogy vádj:ti jo
gosultak, sőt a tényleg elkövetett büntetthez 
képest még nagyoll mérsékeltek is voltak. 
Zola végül kijelenti, hogy föladatát, a?. igazság 
diadalra segítését, híven teljesitette és most 
visszatér könyveihez. Reméli azonban, hogy a 
közel jövő végre mégis igazságot és igazságos
ságot fog hozni. 

Zola tehát az Aurore mai számában tiltakozik 
az a.mnesztia ellen, a mely a megnyugtatás 
ürügye alatt katasztrófát készit elő. Az az ügy 
- mondja Zola - nincg elintézve, a mig jóvá 
nem teszik az igaztalanságot és attól kell tar· 
tani, hogy egyszer majd szemébe vágja Fran
cziaországnak. Zola kijelenti, hogy vádjait a 
tábornokok és a hadbiróság ellen fel fogja 
ujitani. 

Az igazság Francziaországban alszik tehát, 
de nem halt meg ! 

- A honvédség köréből A honvédelmi 
miniszter megengedte, hogy .t_._ .. imay Marius 
m. kir. 8-ik honvédgyalogezredb~li főhadnagy 
nyugdijvégkielégités mellett a honvédség köte
lékéből kilépjen. 

- Munkáspanaszok elintézése. A munkaadó 
és a munkás közötti vis1.0ny szabályozása tár
gyában a kereskedelemügyi miniszter üdvös 
rendelkezést hozott. Utasitotta ugyanis körren
deletében a másodfoku iparhatóságokat, hogy a 
jövőben a munkások panasz;ainak elintézésében 
nagyobb gyorsasággal járjon el. A panaszok 
azonnal, soronkivül elintézendők, lehetőleg ugy, 
hogy a panasz megtétele napján a határozat is 
meghozassék. A miniszter tapasztalta, hogy a 
legtöbb ·munkás, miután pénze nincs munka
nélkül bevárni panasza elintézését, munka
könyve nélkül pedig uj alkalmazást nem kap, 
vándorolva koldulással tartja fenn magát. A 
munkakönyr,elc eztán semmi esetben nem tarthatók 
vissza, bármi okból szünjék meg a munkásnak 
munkaadójával való viszonya. 

- Rablótámadás a vonaton. A berlini vá
rosi vonaton tegnap vakmerő rablótámadást 
követelt el ismeretlen tettes. Egy Jungné nevü 
asszony egyedül utazott az egyik másodosz· 
tályu fülkében. A mint vonat Charlottenburgot 
elhagyta, rémülve vette észra, hogy a folyosón 
egy fekete álarczos férfi, kezében revolverrel, 
közeledik hozzá: 

- Pénzét ahrom - kiáltott az álarczos 
alak az asszonyra, s a következő perczben két 
lövés~ intézett reá, melyek azonban szerencsére 
czélt tévesztettek. 

Az asszony az ablakhoz futott, segitségéri 
kiáltva, de eredménytelenül. Majd a hátulsó 
fülkébe rohant, hol egy hatvan esztendősnek 
látszó öreg asszony ült csak. Eközben a vonat 
a végállomáshoz közeledett. A rabló belülről 
kinyitotta a fülke ajtaját s mielőtt a vonat 
megállt volna, kiugrott és eltünt. Jungné asz
szony az állomáson rögtön jelentést tett a tá· 
madásról. Az álarczos rablót mindezideig nem 
sikerült elfogni. 

ARADI KÖZLÖNY. 

- A munkásképzö intézmény most vasárnapi 
előltdásának müsora nnnyiban változik. arnP-ny
nyiben a hirdt>tett monolog- közbejött akadályok 
miatt elmarad. A szakelőadást {'ZUttal dr. Becht 
Adolf orvos tartja a tisztaságról. Érdekes lesz 
a waggongyárí dalkör fellépt e. A dalkör ez ut
tal a király-indulót. adja elő zongorakiséreUeL 
Az előadás még ezuttal is az ipartestületi ház 
termében tartatik. A legutóbb szcrzett tapasz
talatok arra inditották a rendezőséget, hogy 
gyermekeket nem bocs:íjt be a terPmbe. 

- Nagy vihar Angliában. Londonból távira· 
tozzák : Csütörtökön éjjel egész Angolországban 
és lrorszá.g északi rftszében iszonyu vihar dü
höngött, a mely különösen az északi kerüle
tekben okozott nagy pusztulást. A falv11kban 
b.áztetőket tépett le a vihar, sót néhány házat 
teljPsen elpusztított. Glasgowban két ember, 
Coadl:lridgeben szintén két ember lett áldozata 
a viharnak. A lengerparton sok hajászere n· 
csétlens<'g történt. · 

- Felügyelönö választás az árvaházban. Az 
aradi váro~i án'aház felügyeléín6jévé Tóth Róza 
tanárnőt választották m<>g. 

- A szivtelen miniszter és a szegedi bor. 
Szeged városa az év elején fe.Jterjesztéet intézott a 
pénziigyminiszterhez, hogy az ujra telepitett szólö
kön termett borok tiz éven át fokozatosan tiz ltelr
toliterig a borital adótól telje~en felmentesse•ek. A 

miniszter ma értesitott0 a város közönségét, hogy 
a kérelmet nem teljesitheti, mert. ilyen adómentes
ség nemLsak ellenkezik a fo~yasztáRi czikkek meg
adóztatásának jogosultsá~át megállapító ÖRRzes el
veHe\, de emellett. a termelóknek oly csekély pénz
beli előnyt nyujtana, hogy ily rendszabályoktól a 
szölók telepitéaének nagyobb mérvü föllendülésa 
nem is várható. 

- lnspekcziós hölgyek. A népkonyhában 
ezen a héten Mittler Izidorné, Ohrenstein J.-nP. 
és Róth Henrikné urnők fognak felügyel_ni; 
szegény tam~lók konyhájában pedig, mely az 
iskolai szünet,ek után nyilik meg, Keresztes · 
Gyuláné és Vörös Vidorné urnők. 

- Megkéseit végrehajtó. Temesvárról ir
ják: A perlászi nagyvendé~lőben a napokban 
veres jelenet játszódott le, melynek nlinden 
valószínűség szerint egy embert··let fog áldo
zatul esni Jovánovics Zsiva perlászi lakos 
ugyanis Engl Zsigmond birósági végrehaj· 
tót késsel több helyt>:n annyira ö:;szeszurkál· 
ta, hogy sulyos sebekkP-1 borítva eszmélet.lenül 
a földr~ rogyott és most a halállal vívódik. A 
tett indító oka bosszu volt. A t.ett.es önként je
lentke:tett a perlaszi járásbiróságnál, hol fogva 
tartják. 

- Anarkistáktól megfenyegetett érsek. Ily 
czimen megírtuk, hogy Ferrari milanoi érsek 
egyházmegyéjében tartott körutját megszaki-· 
totta, miután anarkistáktól fenyegető levelet 
kapott. E h irt a következőkkel egéHzitik ki.: 
\z érsek legutóbbi utjára rendkivül erős ovo
intézkedések tétet~ek, kocsiját állandóan lovas 
és kerékpáros karahínierek vették körül. Ezen 
óvintézkedések nemcsak a fenyegl"tó levelek: 
miatt történtek, hanem egy fiatal suhancz azon 
figyelmeztetése folytán, hogy egyik társa ki 
van sorsolva az anarkistáktól az érsP-ket ut· 
jában megölni. Az érsek azonban - mint ml"g· 
írtuk - Milanóba szerencsésen visszaérkezett. 

- Agyoovert koldusbiró. Szent-Márton köz
ség templomlátogató közönsége véres esetnek 
volt szemtanuja tegnap reggel. A község sze .. 
gényei, kiknek a házról-házra való koldulás ti
los, havonként kétszer kapnak segélyt a köz
ségtől és az apátságtóL A segélypénzek fölvé
telével Horsrágyi Ferenczet bizták meg, a ki 
a fölvett alamizsnát társai között szétosztotta. 
EzMt aztán nemcsak a koldusok, hanem a la
kosság is "koldusbirónak" nevezte el Horszá· 
gyit. Az utóbbi időben azonban a koldusok egy 
része az~ ta.pasztalta, hogy Hországyi megrövi
diti ő:Cet az alamizsna kiosztásnáL Ez a meg
figyelés állandó czivakodásra ad<ltt okot 8 két 
pártra osztotta a koldus népet. Mióta a hajnali 
misék megkezdődtek, a két koldus tábor rend
SZtlrint megjelent a templom előtt s mialatt a 
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hivőK bont ájtatoskodtak, addig a koldusok a 
legcsunyább káromkodásokkal illették egymást. 
Ez a háboruskodás fülébe jutott a plébánosnak 
is, a ki magához hivatván Hországytt, meg· 
hagyta neki, hogy hozza tudomására a többiek· 
nek is, bQgy a templom előU többt>t nem sza-
bad letelepedniök. Ezt a határozatot hozta tu· 
domására tegnap re~gel Hvrszágyi a koldusok· 
nnk, a kik ezért éktelen káromkodásba törtek 
ki, majd pedig előszedték mankóikat s azzal 
ugy elverték a védtelen Hországyit, hogy az a 
sok ütéstől eszméletét vesztve a földre bukott. 
~kkor egy Kanyó József nevü koldus kést rán~ 
tott elő és a földön fekvő Hországyit mellbe 
szurta, minek következtében az áldozat kiszen"e-
dett., A csendőrség összefogdosta a verekedés-
ben résztvett, számszerint 22 koldust s a vizs· 
gálóbíró mogérkeztéig fogva tartja őket. 

- Felszámoló szövetkezet. Egy szövetke-
zet, mely nem egészt>n három hónapig állot~-~ 
fönn Budapt'öten, ma tartott közgyülésén ki· 
mondotta a likvidálást és ennek keresztülvi-
telére nyolczla~n bizottság<lt klildött ki. E szö· 
vetkezet czime : Magyarországi va<'utak, hajó-
zási és e~ y é b köztekedési vállalatok al kal ma
zottainak, továbbá köz- és magántisztviselők-
nek ruha, fehérnemű· és fölszerelési szövetke· 
zete. Mint látszik. a szövetkezet czime hosz-
szabb, mint a tartama volt. Az alapítók hi-
telre akartak dolgozni, nem csoda tehát, hogy 
belebuktak. 

- Összeégett gyermek. 0-Sumt·Annán ösz· 
szeégett Miskoj Péterné odavaló napszámosné 
négy éves flzaveta novü Jeánykája. Este 7 
órakor anyja elment hazulról s a kis leány a 
takaréktüzhely tüzével k{'zdett jálszadozni. -
Mire az anyja a szomszédból hazatért, a kis 
leány égési sebeiben már meghalt. A _,világosi 
azoigabiróság jelt'!otést tett az eseményről az 
aradi kir. ügyészségnek is, hol gondatlanságért . . , 
foRják az; an,Yát felelősségre vonni. . v..._:·~ 

- Európa legid6sebb katonaja, bizonyára 
gróf Heyden Log1únovitsrh Loguin orosi .&dmi· ·--
ralis. A napokb;m ümwpelto> nwg az ön·g katona l 
80 éves szolg<ilati jubileumát. Ilyen magas 
szolgálati kort ez ideig L Vilmos német császáron J 
kivül m~g katona nem ért el. 1806 ban szüle-
telt Heyden s már 1820. az orosz tt-ngerészet·~ 
tényleges szolgálatába lépett. 1827-ben at_yja l 

parancsnoksága alatt részt vett a navarini ten-
geri ütközetben l. Miklós czár 1849·ben kine- ~ 
vezte vezérsegédtiszttl. Mult évnen ünn~pelte 
ezPn tisztségének 50 éves évfordulóját, ez al-
kalomból a cz.ár, miután az öRszes orosz rend- '""' 
jeleket már birja, L Miklós, Il. Sándor és Ill. 
Sándor gyémánttal kirakott arczképeit ado
m~nyozta neki, olykép, hogy azokat rendjelnek 
viselheti. A 94 éves aggastyán még a l~gjobb 
egészségnek örventi.. · 

- Kazánrobbanás egy czukorgyárban. Brünn· 
ből távirják, hogy a szomszédos Oslavan köz. 
ségben végzetes kazánrobbanás történt a Stum
mer-féle czukorgyárban. A robbanás következ
tében öt munkás mt>ghalt. 

- Littie Woonder. Amerika a lejtprall:tilrun 
tfllálmányol h11zája. Egy yani:eenai: ügyes ötlete tá
madt. ,.Little Woonder"-nek elne..-ezett egy ol1 sör-, 
csapoiógépet szerkesztett, a mely üdévé, zamatossá 
kelleme!IE~bben ihatóvá teszi a sört. Egy ily gépet 
állított. fel csapszékeben Nagy Lajos a Fehér Ke
reszt szálloda t.erlöje, s napok óta már azon ke
resztül poharaztatja Tendegei reszére az állandóan 
csapon tartott. kitünő minöségü pilsen-ösforrás·sör~. 
Csodálatos és mégis való! A sör a "Little Wonde-" 
en keresztül határozottan megjavul. 

- Hatvan fillérért a halálba. Feltűnést keltő 
eset történt tegnap este HernalRban. Steinwurm 
József 20 éves kocsis' egy ember 60 fillér jog
talan eltulajrlonitása miatt t>gy rendörnek akarta 
átadni. A kocsis megugrott, mire az emberek 
üldözni kezdték. Az üldözói.t e közben lakásá· 
hoz ért. felszaladt a harmadik emeletre 8 onnan 
lllVetette tnagál. Az előhivott orvosok beszálli
tották a közeli kórházba, állapota azonban re
ménytelen. Az ismeretlen em ber, ki a csekély 
összegért a halálba zavarta a szerencsétlen', 

. ... 
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félve a következményektől, eltünt az összeve
rődött nagy néptömegben. 

- Nöi gözfürdö megnyitás. (/pre Péter dr. 
a Tököly-téri Katalin-fürd6 nót oszt~lyát, m~
lyet a mai kor igényeinek megfeleloen ala ki
tott át, megnyitotta. 

- Hindu mese. Élt egyszer egy büvész. 
Volt neki egy csodás kigyója. Remekebb, pom
pá~abb, :anulékonyabb kigyót nem hított még 
soha senki a föld kerekségén; elbüvölt a tán
czolása rninden nézőt, hogy c~ak ugy omlott 
a pénz a bűvész kezébe, ha kigyóját tánczol
tatta; és tánczoltatta hajnaltól napestig s1.egényt 
mert a táncz pénzt jelentett, s esténkint a sze· 

.. gény pára kimerülteo, agyonfáradtan hajtotta 
fejét nyugalomra. Gyakorta napközben is össze
esett a kigyó a fáradtságtól. Volt is ekkor a 
büvész kezében a bambusz-vesszőnek dolga. 
Hatalmas ütlegnket kapott az illlat 

- Tovább! Tovább! Tánczolni! 
S a kigyó tovább tánczolt, vadul, szilajan. 

Egy nap annyi verésben volt része, annyira 
kimerült, hogy mikor az est hajnalcsillag fel· 
jött az égre, élettenül esett összl;l, és elhaló 
hangon szólt kínzójához : 

- Meglásd, te is ugy tánczolsz majd, 
ahogy más rütyöl, mint én tettem. Iszonynak 
leszn~k nappal-éjjel a te kinjaid is. 

Még néhány vonaglás és a remek állat 
kimult. A büvész hangosan felkaczagott a ki· 
gyó jóslat!\n. 

... Kis idő mulva megnősült a kigyó
tánczoltató. Ekkor látta, hogy a kigyó halOdá- · 
sában mily igaz jóslatot mondott.. 

- Egy szép karácsonyi ajándék t~rg.yat . h.• 
venni óhajtun![, a t Porter Vilmos koronas aruhaza
ban föltétlenül megtalálj uk. Akár gyermekjátékot, akár 
alkalmi ajandékot keresünk, a ll"gegyszerübb gyárt· 
mányttól a legdíszesebb készitrnényig rendkivüli ..-á
laszték kinállozik a vevóközönségnek. A koronás áruház 

--- ói a legnagyobb mE'g~légedésre teljesilik bevá~ár-

( 

lásai"k!it:·A: be..-ásárlások kora reggeltól késő estig 
folynak · a földalatti htllyiségeket, malyekben a já
tékárut' J*Z* kfllUltása van elhelyene, zsufolásig 
ellepi a közönség. Kíilönösen ll:t kell emelnünk az 
egykoronás játék- és ~lkalmi ajándék ~rgya.kat : Por
ter amibi<lzióját helyezi abba, hogy mar egykoroná-

,.. éd is olyan tárgyakat adjon nvóinek melylyel az 
ajándékozó a Jegjobb hatást érje el. 

- A péntek babonája. Réges-régi babona 
.,., az, hogy a péntek szerenesél len nap. Sok~ n 

állitják, ho~y nem hisznek benne, de azért meg 
sem kezdenek semmibe pénteken, mert ha a 
világ előtt szégyenlik is, de titokban, magukban, 
befelé babonásak. Hogy miért tartják szeren
csét!en napnak a pénteket, érdekesen mutatja 
ezt két középkori följegyzés. Az egyik Gatalan: 
DP. exemplis czimü példatárában található, a 
másik a magyar Döbrentei-kódexben. Az előbbi 
igy szól: 

Ezek az okok, amelyekért az Isten szent 
egyhá' a parancsvlja,, hog l "!':Y k~resztény 
férfi vagy nő se egyek pentek1 napon : 

1. Pénteken a kilenczedik órában (a mi
időszfimit.ásunk szerint d. u 2 órakor) vélke
zett Ádám a parRdicsomban. 2. PéntekP-n ölte 
meg Káin az öcscsét. Ábelt. 3. Pénteken kezdó
dőlt a vízözön. 4. Pénteken léptek Izrael fiai 
szolgaságba. 5. Pénteken halt meg Mózes 
próféLa. 6. Pénteken esett el Góliáth. 7. Pén
teken halt meg Dávid király. 8. PéntekPn 

"'-,. öltött Jézus Krisztus emberi testet. 9. Pénte-
- ken fejezték le Keresztelő Szent Jánost. 10. 

Pénteken kövezték meg Szent Istvánt. 11. 
Pénteken ölték mt>g az aprószenteket. 12. 
Pénteken feszítették keresztre Jézus Krisztust. 
18. Pénteken szállt fel Szüz Mária a menyekbe. 
H. Pénteken feszítették keresztre Szf'nt Pétert 

... 16. Pénteken fejezték le Szent Pált. 16. 
.,.. · Pénteken fejezték le Alexandrai Szent Kata. 

!int. 17. Pénteken fogják megvívni harczukat 
Illés és Enok az Antikrisztussal, akit le fog
nak győzni. - A Döbrentei-kódex pedig igy adja okát, 

hogy miért szereneséf len nap a péntek : 
l. Mert Izraelnf'!k ftai ez napon jöttek 

ki az igéreL földére. 2. Moizes meghalt. 8. 
Dávid Góliátot megölte és Dávid meghalt. 4:. 
Tóbiás háromszáz és negyven hamis prófétát 
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tHe. 5. Szent Estvánt megkövezik. 6. Krisztust 
feszejték. 7. Keresztelő Jánosnak nyakAt 
vágálc 8. Heródes száznegyvennégyezer 
gyermeket öle. 9. Sziz Már·ilt hala. 10. Szent 
Pétert, Pált Neró császár megöleté. ll. Szent 
Katerina meghala. 12. Tizenegyezer szüz<>k, 
tízezer vitézek m<>göletének pénteken. 

- Falhivjuk a n. é. k"zönség figyelmét, hogy 
a Nád/er Lajos divatüzletében berendezett kará· 
csonyi ajándék osztilyban visszamar.1dt czikkeket 
igen olcsó árban árusitják el, továbbá igen elee:áns 
n6i ingblouzok, férfi és női nyakkendók, gallérok 
férfi f~hér és szines ingek, harisnyáll: és szép sálak 
érkeztek, ugyanott nagy maradék eladás divat szö
vet, selyem, barcbet stb. kelmékben is. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
bogy Rf:véu ~ánoor könyv- P.s papit·kereskedő 
nrat (Szabadsú~·tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
k~pvist>lőFéggt>l ruháztuk .fel. ki e\f~gad _ n:.in
den a nvomdánkat valammt az Arad1 Kozlon) 
kiadóhi-iatalát érde.klő mE>F:bizúsokat. 

-x- Fertözö betegségek ellen, rnelyek leg
inkább az egészségtelen ivóviz által terjesztetnek, 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványviz. Fel· 
hivjuk tehát szives olvasóink figyeimét a "Kris
tály" Sz t.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetésére, 

Egy bécsi kereskedő 
ingyilkossága Budapeaten. 

(Ujabb részletek.) 
- Az. A r a d i Köz l ö n y tavirati értesülése. -

Arad, deczember 22. 

Mai lapunkban megírtuk, hogy ll-uhsler 
József bécsi kereskedő, ki 80.000 korona el
sikkasztása után Bécsból megszökött, Buda· 
pesteu a nyilt utczán agyonlőtte magát. 

Az öngyilkosság részleteire és okára TO· 

natkozólag fővárosi tudósítónk a következő 

ujabb részlet~ket közli velünk. 
Az öngyilkns ltechsler József az "1-ső bécsi 

zálogház" társtulajdonosa volt. l1Jz a zálogház 
az vbere·Donau-strasse-n, a Schveller-há~ban 
van. A zálogház társasczég volt, melynek tag
jai az öngyilkos Wechsler és ÖZY. Lőto KaroHn 
"Yoltak. 

Wechsler nagy lábon éli Bécsben. A kü· 
lönben viális természetil férfinek főuri passziói 
voltak, szeretett költekezni, amiből önként kö· 
vetkezik, hogy a pénzt nem tudta megbecsülni. 
S bár a zálogház elég tisztességesen jöndel· 
mezett, Wecbslernek kevP.s volt az évi jöve
delem, melyból nem jutott a család fenntartásán 
kiTül mulatásokra és költséges passziókra is. 

A zálogba tett értékpapirokhoz és sorsje
gyekhez legkönnyebben hozzájutott s azokból 
.%.000 korona értékűt el is sikkasztott. Az ér· 
tÁkpapirok E'gy részét eladta, másrészét pedig 
ismét - persze más ioté1.etnél - elzálogo
sitotta. 

Hogy Wechsler mikor követte el a sikkasz· 
tást - nem lehet tudni. Néhány hónappal 
ezelőtt történt, hogy az üzlet-társ, özv. Löw 
Karolinné, nem akart tovább társ maradni a 
czégben. Ajánlatot tett Wechslernek, hogy ez 
vegye meg az ó részét is s vezesse maga az 
üzletflt. Wechsler egy ideig bizlatta Lőwnét, 
hogy megTeszi - már akkor biztosan azért, 
hogy a leszámoláskor a sikkasztásra rá ne 
jőjjenek - de mikor Löwné kijelentette, hogy 
tovább nem hajlandó várni, Wechsler kérésre 
fogta a dolgot s avval biztatta a társtulajdo
nosát. hogy valami pénzes embert keres, aki 
megvegye a felerészt, hogy a zálogházat ne 
kelljen becsukni. 

Löwné, akinek persze sejtelme sem volt 
sikkasztásról, megigMte, hogy január elsejéig 
Tár, de ha ekkorára nem tudoa társat. keriteni, 
ugy felszámolnak. 

W echsl~r erre Budapestre jött "pénzes 
ember"-t keresni. Lehet, hogy szándékába~ 
volt tényleg társat keresni, de nem talált, 

ll 

azonban a~ sem valószinütlen, hogy a társ-ka. 
resés csak ürügy volt a Budapestre utazásra. 
Innen irt levelet özv. Löw Karolinának, mely
ben elmondta, hogy a zálogba tett értékpapí
rokból 30.000 korona é1·tékiit Plsikkasztott s hogy 
ezért öngyilkos lesz. 

A megijedt asszony rögtön a bécsi rend
őrséghez futott s ott bejelentette az esetet., át
adván W <>chsler levelét. Ezen feljE\lentés alap
ján fordult a bécsi rendörség telefonon Buda
pestre - dP. már későn, mert Wechsler a kora 
reggeli órákban az öngyilkos<;ágot elkövette. 

Wechsler 44 éves, nős ember volt s három 
gyermeke maradt. 

JÓTÉKONY ADOMÁNYOK. 
- A közönség ronta. -

Az elmult héten a következő emberb11.rátok vol· 
tak szivesAk a népkonyha javára adományokat kül
deni : Kintzig Jánosné urnó 50 kgr. babot. Purgly 
Jánosné urnó 10 l. kását. özv Prugly Jánosné ur
nó, Dr. Halmos Oszkár ur, Kohn Zsigmondné urnó, 
Seidner Bernátné urnó 10-10 koronát, N. N. H~ 
koronát, Lilienberg Sándor:1é urnö 20 .oronát A ke
gyes adakozók fogadjak hálás köszönetünket. Az el
nökség. 

Jakabffy Zoltllnné urnó a. városi árvaház nö
nndékei részére s karácsonyi ajándékokkal való ki· 
osztás ezétjából 10 koronát, 6 ruhácskát, 6 szok
nyát, 5 ingecskét és 7 pár harisnyát volt szive1 
adományozni. Az ajándékozott ruhanemilek mind az 
ajándékozó urnó készitményei s meglepóen cainos 
kiállilásukkal élénken tanuakodnak arról a gyöngéd 
gondoskodásról, melylyel adományozójuk az elhagyot· 
tak iránt viseltetik. A nflmeslelkü adományért köszö· 
netet mond Fábián Lászlóné, az árvaház igazgate 
választmányának elnöke. 

Medveczky Leona és Györgyille téli ruhát ké~ 
gyermek részére és két koronát, Kintzig JánoRné 
egy zsák babot, Lészay Sándorné öt-öt kgr. sót és 
b'bot, Purgly Lajos11é eu véka. diót adományoztak 
a szegénytanulóknak, rncly nemes cselekedetökért 
ezuton is hálás köszönetet mond: ön. Hauser Ká
rolyné, egyesületi elnök. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Elitélt Járásbiró. Matuskovits Mátyás zó

lyomi büntetőjárásbiró ellen az ügyészség vá
dat emelt, hogy két-, a tárgyaláson meg nem 
jelent vádlott bünügyében, kihallgatásuk nél· 
kül itéletet hozott, azt jegyzőkönyThe vette. 
még pedig ugy, mintha a vádlottak jr.len let
tek volna, sőt a marasztaló itéletben meg is 
nyugodtak. A fegyelmi eljárás megindult és a 
budapesti kir. ítélőtábla Matuskovitsot két rend· 
beli fegyelmi végségben bünösnek találva, l5t a 
fegyelmi büntetés harmadik fokozatával: 300 
korona pénzbüntetéssel sujtotta és az e:ljárási 
költségek megfizetésére kötelezte. A biró az 
itélen ellen a kuriához felebbezt~tt, a melynak 
kisebb fegyelmi tanácsa, Czorda Bódog elnök
lete mellett, ma foglalkozott ezzel az ügygyel. 
A kuria, Szerényi Kálmán koronaügyészhelyet· 
tes és Lehotzlcy Antal védő meghallgatása után, 
a büntetés fokozatát megbagyta csupán az ösz
szeget szállitotta le 100 koronára. 

§ Két koronáért három esztendö. Sulyos 
büntetést szab(,tt ma a debreczeni kir. tör
vényszék Tu·ri Mihály darutolláruló fejére, aki 
már többször volt büntetve lopásért. - Most 
azért keriilt a förvény kezére, mert folyó évi 
junius hó 19-én a hatvan-utczai piaczon Ungár 
Róza szakácsné zsebéből kilopott egy kis tár
czát, melyben 2 korona 84 fillér volt. A tár· 
czát eldobta a tolvaj, de a pénzt elköltötte. A 
törvényszek tt:gnap foglalkozott ügyével s mint 
visszaeső btinöst hároM évi (egyházra itélte. A 
darutollas ember felebbezett, de ügyészi indit
ványra vizsgálati fogságba tétetett és azonnal 
lezáratott. 
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_..:.._· A z a r a d i E r zs é b e t-s z o b o r. 
, - UJél'i üd't'öllletek megvf!.ltAsa. -

Balare Gyula kir: tanácsos, polgármes
\er, a következő relhivást tntéz;i Aradváros 
közönségéhez : 

Városunk közönsége 1898. évi október 
hó 12-én tartott rendes közgyUiésében 
2ó336-ól4. számu határozatával kimon· 
dotta, hogy felséges r.'rzsébet királynénk 
elhunyta felett való mély gyásza, a megdi
csóült iránti hálás érzélmei és emléke iránt 
uló soha el llem muló kegyeletének ál
landó jeléül közadakoztísokból egy szobor 
müvet emel. 

Városunk polgárságának minden ré· 
iegéhen viszhangra talált ezen határozat, 
mit tanusit az, hogy e szoborra már eddig 
is 9077 korona folyt be. 

Ezen összeg azonban távolról sem 
elégséges arra, hogy a kegyeletes szép 
terv foganatosiltassék, s ez okból továbbra 
is támaszkodnunk kell polgáraink loyalís 
és hazafias érzületére és áldozatkész támo
gatására. 

Ezen ·támogatás reményében felkérem 
Arad polgárait, hogy az ujévi szokásos 
üdvözléseket az "Mzsébet szobor" alapjá
nak javára bármily csekély adományokkal 
~eg\'áltani sziveskedjenek. 

E czélra ivek tétettek ki : 
Az első aradi takarékpénztár, az aradi 

ipar és népbank. az aradmegyt"li takarék· 
pénztárnál, a polgármesteri és kapitányi 
hivatalnál, az ipar és kerPskedelmi kama
ránál, az at·adi ipartestiiletnél, a kaszinó 
és Lloyd egyesületeknéL 

SPORT. 
+ A torna-egyesület szünete. Az Aradi 

Toma-egyesütet-ben a lomázás és vivás, a ka
rácsonyi szünidő miatt, f. évi. deczember hó 
U-itől, e~észeo január hó 3-ig, szüoeLel. Az el
nökség. 

INGUSZ l. és FIA 
KÖXYV-1~8 

P AP.RK.EBESKEDÉSE 
ajlmlja dusan felszereJt 

karácsonyi-raktárát, 
_r:.~(.·~.· _·ll ~ • .• r, ·. 

ugyminfi: 

képeskönyvek·1 ifjuaági iratokban, 
diazmunkák (leszállitott áru alkalmi vételek), 
diazlevélpapirok (dobozokban.) Kifestésre 
és égetésre alkalmas fatárgyak, festékek, 
felszerelt festék-készletek díszes dobozok
ban, feat6vászon és minták óriasi válasz
tékban jutányos árakon és az eddigi szolid ki· 

· szolgálás mellett 

Templom- és Kazinczy-utczák sarkán lévő 
fényesen berendezett 

uj üzlethelyiségünkben. 
Folytí hó 2.1-án 1Jasá·rnap, 1izle
Uinket egész nap n·yit1'a tartjuk. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O A gyaszinduló. · A. mikor Gounod meghalt, 

egy fiatal zeneszerzó gyászindulót komponált a teme· 

~sére és elzangorázta Ernest Reyernek. 

:· - :'lioH, rnester, mit szól ho~zá? - kérdezte. 
·- Az~ hiszetl:l. - felelt Reyer.- jobb volna, 

ba Gounod komponált -.:oLna. valamit az ön, temet~ 

aére • . . 

ARADI KÖZLÖNY. 

. . O Vasuti gyorsaságjelző. A franezíaországi 
keleti va.c;utak társasága ef{y ujabb, a mozdo
nyok selu'lsségét jelző készüléket próbál ki, 
amely egy kUómeterekre beosztott Japon fény
vonalakkal jelzi a vonatnak óránként megtett 
sebességét, egy papirszalagon pedig, amely a 
befutott vonallal arányosan fut, a mozdony se
bességét, a meoettartam idejét és a megállások 
számat jegyzi. Az óránként megtet.t sebességet 
egy t.ü rnutatja a kilométer-beoszt.ásu üvegla
poo, ez a tü az egyes időszakok .végével az 
ü veglapon, szögletes állást foglal el és t-záltal 
mutatja a gép középsebességet is. A tü szeg
letes mozgúsának megszüntével, ha az ujra 
egyenes állásáL veszi fel, jelzi a sebességet a 
papírszalagon olyképp, hogy e rajz magasBága 
arányos a tü által jelzett sebességgel. Az időt 
egy iróvessző mutatja, még pedig ugy, hogy 
az ogy görbe vonalat rajzol a papírra. A pa
pírra rajzolt diagramm a befutott utnak képét 
adja abban a pillanatban. amikor a gép sebes
ségát egy adott pillanatban tudni akarjuk és 
mutatja az időt., anwlyet a hefutott ut külön· 
böző ponlj:üban elér~. s e podokban a közepes 
sebességeL; végiil a jelzűsz:,Lagon meg lehet 
tudni a megállások időtartamát is, mert a gép 
megállása ::lkalrnával a p;!pirszalag nt>m mo
zog. E készülékkel bármily mozdonynak sebes
ségét ellenőrizni lehet. 

D Apróság. 
A. Kedves barátom, ugyan 1\dj kölcsön humar

jában tíz forintot, otthon hagytam a tározárnat és 
nincs niÍ!Rm egy lcrajczár sem. 

B. Igazán sajnálom, de ebben a pillunatban 

csak jó tanácsot adhatok és tiz percz alatt kezedben 

a pénz. 

.A. Nos? 

B. Itt nn tiz k:rajczár villamosra, menj haza a 
tárczád~rt. 

[l Magyar ember találmánya. Az erőátvitel· 
nek h. osszu tá \'olság-ra való föl használását na
gyon megneziti az az erőveszteség, amely az 
áramtól áttüzesedett vezeték ellenállásából szar.· 
mazik. Dewar és Fl~ming angol professzorok 
már évek óta ki!';érleteznek.erősen lebütött fémek
kel, hogy mikt'pen vist~lkednek azok a villamos 
árammal szemben. Dewar tanár· cseppiolyós~á · 
tudja tenni az oxigént, a le\·egőt, sőt a hid
ragént is. amivel rendkivül na;.;y hideg~t. tud 
P.]Őállit<IIlÍ: 4:H fok Fahrenheit. hideget. Ríjölt 
B'leminggrl egyetemben arra, hogy a cseppfolyós 
vizzel lebütött vegyilPg tiszta fénwk a leg
tökéletesebheu elszigetelik a villamos · áramot 
és a legjobb áramvezetők. Most az a szen
zácziós hir érkezik Londonból, hogy a magyar 
Testa Miklós oly ,·ezetékPt talált föl, amely az 
e!Pktromos erőt nagy távolságra viszi a nelkiil, 
hogy f'rővf\sZto'ség történnék. B~rre a czélra 
szolgál eg.\' Tékon_y fémből , való cső, amely 
vé,gtelen, vagyis a két vége össze van forraszt
va a amflly háromszáz font nyomást elbir négy· 
zethilvelyenként. Belsejébt~ hidrogéut sajtolnak 
amely mmusz 200°-ra lehiiti az t~nyagot. Ez tt 
hidegség elég arra hogy kíegyenlit.se az árRm 
oko7.la hőt. Tesla meg van győződve, hogy ily 
módon a legcsekélyebb erő sem vész el az 
átvitelben. 'raLilmányával ezer meg ezer mér· 
föld nyire, szát·azföldeken, óczeánokon kt>resztül 
is át lehet vinni a villamos m·í5t minden vesz
teség ntslkül. A Niagara vizesésében rejlő 
erő\·el Em·ópában is gépoket lehet hajtani. 
•{ori'! zu kos ez a találmany, mert mindin kább 
fenyegetőbb le.;z a szénhiány, amely eddig a 
legnagyobh erőforrás volt. 

O Családi háboru. 
- Klára, tudod, hogy nekem van igazam ? 
- Tudom, Hl'nrik. És éppen ezért vagyok olyan 

mérgeR. 

IDEGENEK ARADON. 
:..... Deczember 22. ·-

Fehér Kereszt szátloda. Nagy Gyula ügyvéd 
Budapest. - Vogel Artur ügyvéd Kórösbánya -
Heltai Antal fófeliigyeló Budapest. - Wermea l. 
hivatalnok Nafl;yvárad. - HollakJ Imre birtokos 
Déva. - Kar·dos János rna.gánzó H.·M.-Vás!irhely. 
- Bálint Fer·encz rnagánzó Déva.' - Pepovits Tiva
dar magánzó Hndapest. - Donyi József birtokos 
Sznbadka., - PresbUI·ger JeMó utazó Bécs. -'' Ifj. 

1900. deczember 23 . 

--- Vass Sralloda. ~roTits A. ügyvéd· ·Nagyla.~ 
' - Olasz Lajos jz6 Agya,, - Sehlat Mária atazónó 

Bécs. - Nagy Adolf kereskedő Pécs. - Herschko-, 
vit.e lgnátz fakereskedó Zárn. -Báró Vl\zmer An~ 
birtokos Simánd. - Seblésinger Mór utazó Bécs. ,
Rothfeld .Nór utazó Budapest. - Szkala N. jegyző 
Kisjenó. - Dr. Simovies Vilmos onos Keresztur. 

Nádor szálloda. Boné Mihály földmüves Ku· 
tu-puszta. - Mal~zr.nel: Bálintné gözmalomtulajdo· 
nos Vadász. - KöTér Ede birtokos Battonya. -
Krausz Béla és József tanulók Kerüló11. - FeUer 
~t-ntalné kereskadó Lalasinez. - Kroll Rudolf fógimn. 
igazgató TemeSTár. - Török Sándor körjegyzó 
Vilájl;Oiil. . 

V as uti közlekedés. 
(É:rvényes 1900. évi október hó 1-tól.l 

ARADROL ARADRA 

Budapest felé Indul: Budapest felől érkezik: 
s~ernélyvone.t reggel 6 o:> Nagyváradra reggel 1:1.10 

Gvorsvonat reg!(el 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.~6 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.aó 

Személysz. tv. reggel 9.10 .1lJI 
Gyorsvonat délelőÜ 11.:>1 1 
Személyvonat d. u. 3.:>:> 
Gyorsvonat este · 7.11 -,.__ 
Szmv. Szolnokról este A..tB """'" 

Erdöly felé: 
Szemclyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2 04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Erdely felől: 

Soborslt ról re.~ ·el 1}.59 ' .J 
Személyvf'Jat d. "· 10.50 
Radnáról deu. ;m 2.36 
Gyorsvonat délu 1\11 4.06 
Személyvonat este .'!.57 Radnáig este 6.35 

Gyorsvonat este -.- Gyorsvonat de!clótt , .23 ~ 
Temeavlr felé: 

Személyvonat reggel 6:2{) 
Személyvonat tl. e. 11.56 
Vegyesvonat delután 5.-

Szeged fslé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.0t> 
Borossebesig szv. du. {>.20 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
S~"melyvone.t d. u. :l.U 
Személyvom\t éliel 10.5~ 

Szeged feliil: 
SzemOlyvonat reggel 8.53 
V ogy es vonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. ll.
Személyvonat este 7.-

.. -, ·~ .. 

~~.zG~.z.~~s~.~ •• ~~ h~~.~ö~:~:~E!~J 
évtől fog\·a u,.j üzletrészjegydst n,vit.. Mindazon 
szövetkezeti tagok, a kik üzletrési;ei.kre .Qát.ra- .. --. 
]p~f.1an v:mnai~. fPikúre.tnek, hogy''f:ü·th?;fisukat' 

1
· 

mL~g nz evben befiZetllL el ue mulasszak. Az 
igazgatóság. · ·::r 

Budapesti árú- es srtektözsde. ''-":-:~~ 
- A:l. A r a d l K ö ·z l ö n y távirati tudósitása. -

'' · Budapest, deczember 22. 
D é l i t ö zs d e. Buzakinillat kil'li'gitö, a vételkedv 

mérsékelt. Kedvtelen irímyzat mellt>tt 12,000 :nétermázsa 
került fm·galomba, változatlan árakon. Egyéb gaboua.ne· · 
rnii uutott. Időjárás b01·us. 

ZárUl 12 órakor: 

Buza 1901. ápr!Iisra. . . 7.46- 7.47 
Buza októberre . . • • 7.61- 7.62 
l~ozs 1901. áprilisra. • . 7.2:3- 7.24 
Zab 1901. áprilisra . . , , , . 5.ti!:l- !>.tiQ 
Tengeri 1901. májusra . . . 4.88- 4.89 

_ Repéze augusztus-szepternberre -.---.-

Zárul 5 órakor: 

l 

. .. 

l 
Buza 1901. ápriliara . . 7.49- 7.:>0 
Buza októberre . . . . . . . 7.6-l- 7.65 1

1 

Rozs 1\lOJ. uprillsra . . . . . 7.21- 7.25 
Zab 11-101. aprilis~a .••• • • 1:1.69- 5.i0.:~;;.:::;~• n -...·1 

Tengeri 1901. méJusra . . . . . 4.9()-r 4.91 
1

1 

Repcze angusztus-szeptemberre -.---.-
Zárul 5 órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény . . . . . . 672.1:> 
Magyar hitelreszveny . . . . . . 678.-
Leszámitolóbank részvény . . . 422.50 
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . 486.50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény ~>68.
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 589.
V nrosi vUlamos vasut részvény . . .. 292.flü 

Budapest·köbányai sertéskereskedetem. 
.:..... Deczember 22. - . 

Magyar elsőrend ü: Öreg nehóz páronként 4:00 kil? · 
gramrnon felüli sulvbau ~ O - 94 fillérig. Oreg kozep pa
ronként 300-400 ·kilogramm sulyban ---.. - fillérig. 
Fiatal nehéz pflronként 320 kilogrammon feluli sulyb~ 
96 - 97 fillérig. Fiatal közép par.onkén~. 251.:-320 .Idio· 
gramm sulyban 95 - 96 fillérig. Fiatal konnyu ~aronként 
<~50 k1\ogrammlg terjedő sulyban 94 - 95 flllcng. 

Sertéosléts~am. Deczember 19·én volt kószlet 36051 
darab, deczember 20·án fölhajtatott 433 darab, deczem
ber 20-áu elazálllttatott 609 da.rab, deozembl't 21-én ma
radt késlllotbeu, ,35íl7.5 darab. Uzlet: Csöndes,. 

i 

l 

] 

Honopy Káhmi.n birtokos OdTQS. , ·· · " · !· ' ' ' ' ''· !< . ' '<"• 

. ; . ~ ~ ~ . ' j l 
J,. <,. , : ~: -. i,: ; ;'"' : < • : > • • ~ i. ,- • . • • ' . 



1900. deczember t~. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodapesti Aria- és ~rUkt4'b•dfla. 

Budapest, 1900. deczember 22. 

l{a,ryar aranyjáradék !0~ • • • • • 
:Magyar koronajáradék ! /o . . . . • 
},{a.~y ar arany ! 1/t% . . . . . · · · 
Magyar ezüst !if.% . . . . . . . . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötvény 
Magyar italmegváltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitési köivénr 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . • . . 
Tiszaszabalyozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . • . . . . . . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrak járadék arany • . . . 
Koronajáradék . . . . . . . . 

• 1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
~{agyar hitelbank részvény . . . 
Oilztrák hitelintézet részvény . • 
Osztrák-magyar államvasut . • . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka • . 
London ••.••. 
Páris ..•....•... 

97.75 
92.55 
99.50 
99.25 
98.50 
91.50 
98.85 
92.50 

166.50 
139.50 
98.25 
98.-
98.-
98.50 

. 135.

. 1690.

. 677.50 

. 672.-
668.-

19.11 
117.60 
240.25 
95.72 

REGENY • CSARNOK. 
A. szürke asszony. 

-Regény.-

lrta: Sndermaon Hermann. 

Forditotta: Hellerné-016b Margi&. 

(Folytatás.) 

!71 

A lugasból magas, karcsu hölgy lépett ki 
halvány, szenvedő arczczal, de kimondhatlan 
jóságu mosolylyal. Pali anyja felsikoltott s zo
kogva borult a szép hölgy keblére. 

- Hála isten, hogy valahára eljött hozzám, 
- mondá ez, az anya homlokát és ajkát meg-
csókolva. - Higyje meg, hogy most minden 
jóra forduL mert ugyancsak különös volna, ha 
nem tudnék segiteni. 

Az anya szemeit törölve mosolygott. 
- Oh, csak az örömtől sirok, mondá, 

~-.ast. már oly könnyen érzem magamat, - oly 
jóL ...;..: mert közelében vagyok - ngy vágyód

_.... tam már ön után. 
·· .;.;.!"~zAft ·IUUU jöhetett előbb 7 . , ,, '·, 

Az anya szomoruan rázta fejét. 
- Szegény ass;.ony - sajnálko1.0tt a hölgy 

1il mindketten mélyen egymás szemébe néztek. 
- Es ez talán az én keresztfiacskám 1 

- kérdé a hölgy, Palira mutatva, ki anyja 
ruhájába kapaszkodott, ujját szopogatva. 

-- Pfui, vedd ki az ujjadat a szádból -
'"N,:mdá anyja. A szép, nyájas hölgy Palit az 
öl~be vette, egy kávéskanál 1nézet adott neki, 
mint mondá : izelitőnek ; aztán kis nővéreiről 
kérdezősködött. az iskoláról és más efféléről, a 
mire cseppet se volt nehéz felelni és szinte jól 
érezte magát a szép asszony ölében. - Es mi 
mindent tudsz te már, te kis ember 1 - kérdé 
végül. 

Fütyölni is tudok, - felelé Pali büsz
kén. 

A nyájas asszony hangosan felnevetett s 
mondá: · -

- Nohát fütyölj nekünk egyet! 
, Pali ajkát kihagyesitette és fütyölni akart, 
~ · <ie nem me nt - ujra elfelejtette. 

tvlindnyájan nevettek, a szép asszony, a 
kis l~ány, sőt még anyja is, de neki köny
nyek tódultak szemébe és kezével-lábával vicz-

~ kándozott, mire a hölgy lebocsátá öléből és 
anyja meginté : 

~ ~- - Rosszul viseled magad, Pali ! 
r Pali a lugas mögé bujt és sirt. mig & kis 

leány hozzá nem lépett és mondá: Ej, eredj no, 
r -ez nem i lik. A jó isten nem szereti a rossz gyer

mekeket. 
- Mire elszégyelte magát és szemeit ke· 

zével törölgette. 
,..

3 
Es most megmutatom anapórát-folytatá a 

" gyermek. 
- Jaj, igen, igen - kérte Pali - és az 

üveggolyókat. 
- vb, azok már rég eltörtek, - felelé a 

kis leány - az egyikbe a mult évben 
~ ~?btam e~y nagy követ és a másikat össze

torte a szel. - és megmutatta neki a helyet 
~ a hol álltak. ' 
"'-.. - Es itt van a napóra - mondá. 

·· - Hol? -- kérdé a Pali maga körül -~zve. 
• jg7 szürkl\ egyszerü pózna előtt Illtak, 

~ke.. ,.. . .. -ft r er· • '11 • ...;... lFJ:,...-,' 
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.fl, RADI KÖZLÖNY. 

melyre fatábla volt erősítve. A gyermek ne
vetve mutatá, hogy "ez a napóra !"' 

- Ej, me nj - mondá Pali - ne tégy bo
londdá. 

- Miért tennél~k bolondá 1 - kérdé a kis 
leány - hiszen nem bántottáL 

Mégegyszer erősíté, hogy ez a napóra és 
nem más, meg is mutatta neki az óra mutató· 
ját, egy rozsdás, görbült vasszeget, mely a táb
la közepéből kiállt és árnyékát épen a 6-os szá
mára vetette, mely a többi számokkal P.gyütt 
a táblára volt festve. 

- Eh, bolondság - mondá Pali és elfor
dult. 

A napóra a fehér ház kertjében élete első 
csalódása volt. 

Mikor uj barátnéjával visszatért a lugasba, 
egy magas, szélles vállu urat talált ott, hosszu, 
~zakállal és szikrázó s1.emekkel, zöld vadászka
bátban. 

- Ki ez 1 - Kérdé Pali félénken, uj ba
rátnéja mögé rejtőzve. 

Nevetett és mondá: No. az én apám! ~e 
félj tőle ! - És örömkiálltással ugrott atyja 
ölébe. 

Pali ezt látva, az ötlött eszébe, hogy mer
ne-e ő valaha igy az apja ölébe ugrani, s arra 
gondolt, hogy az apák nem mind egyformák. A 
zöld kabátos ur pedig gyermekét czirógatta, 
megcsókolta arczát két oldalt és térdén lova
goltatta. 

- Nézd csak, Elzbeth játszótársra talált -
mondá a &zép hölgy, Palira mutatva, ki fél~n
ken nézett az ágak között a lugasba. 

- Jerj ide. fiam, - hívta az ur. barátsá
gosan csettentve ujjával. 

- Jerj, itt a másik térdén neked is van 
helyed, - hívta a kis leány és midőn Pali kér· 
dően anyjára nézve közeledett, az idegen ur 
megfogta, másik térdére ültette és most a két 
gyermek versenyt lovagolt. 

Pali csöppet sem félt és midőn friss süte· 
ményt hoztak az asztalra, jó étvágygyal hozzá 
látott. Anyja fejét simogatva inté,hogy ne ront· 
el a gyomrát. Nagyon halkan beszélt és folyton 
maga elé a földre nézett. Aztán megeng~dték a 
gyermekeknek a bokrok közé menni é~-> pösz
métét szedni. 

- Igazán bizbethnek hivnak 1 -kérdé Pali 
kis barátnéját és midőn ez igen moneott, cso· 
dálko~va felelte, hogy épp ugy hívják, mint az 
ő anyJát. 

- Hiszen az ő nevére vagyok keresztelve 
mondá a gyermek - ő a kereRztanyám. 

- Hát akkor miért nem csókoltad meg? 
- Nem tudom - felelé a kis Elzbeth szo-

moruan - talán nem szeret. 
De arra, !logy Pali anyja nem merte a 

kis lf~ányt megcsókolni, egyikök sem gondolt. 
- Sötétedni kezdett, midőn a gyermekek 

visszahivattak. 
- Haza kell mennünk - mondá anyja. 

Pali elszomllrodott, mert éppen most kezdett 
neki megtetszeni az ottlét. 

Anyja megsimogatta haját és igy szól: 
- Most csókol kezet és köszönj szépen. 
Pali anyja parancsa sze!'int cselekedett, 

mire a nyájas hölgy homlokon csókolta, a zöld
ruhás ur pedig felkapta a levegcbe, hogy azt 
hitte mindjárt elrepül. -

Azutm anyja a kis Elzbethet karjába ölel
te, párszor ajkon és homlokon csókolta, mond
ván : Jutalmazzon meg téged gyermekem a jó 
Isten azért, a mit szüléid keresztanyáddal cse
lekedtek. 

8 felsóhajtott, mintha nehéz teher esett 
volna le t?zivéről és szeme ragyogott. 

Elzbeth és szülei a vendégek~t egész a 
kapuig kikísérték; midőn az anya ott még egy
szer elbucsuzott, égi jutalmat és áldást emle
getve, a ház ura nevetve vágott a szavába, 
hogy a dolog nem érdemes köszönetre és hogy 
kár m~nden szóért. A nyájas hölgy melegen 
megcsokolta s kérte. hogy látQgassa meg más
kor is vagy legalább küldje el a gyermekeket. 

Az anya szomoruan mosolygoLt és hallga
tott. Elzbeth még pár lépésre elkísérte őket s 
meghajtva magát, ő is elbucsuzott. Pali szive 
neh.~z volt, érezte, hogy még valami mondani 
valoJa van, utána szlladt tehát s midőn utolér· 
te, fülébe sugta Elzbethnek : 

- Te - és mégis tudok fütyölni! -
Midőn az anya és fia elérték az erdőt, 

egé~.z este lett. Szuroksötétség terült el min
denutt, a hova csak a szem nézett, de Pali 

• --· .:...· · "''E• • e ee 
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nem félt, csöppet sem. Ha most jönne egy far
kas, megmuta.tná ám annak - ! 

Az anya egy szót sem szólt, keze, mely 
az övét szorit\)tta, égett s gyors lélekzete mint 
sóhaj tört elő kebléből. 

Kiérve a pusztára, felbukkant & sápadt hold 
a láthatáron. 

Kékes fény terült el az egész pusztán. A 
lég fenyőmag és kakukfü illatával volt telve. 
Itt-ott madárka csicsergett fészkében, 

A..z anya az árok szélére ült és szomoru 
háza felé nézett, mely neki már amjyi gond 
és bánatot okozott. Az esti homályból sötéten 
vált ki az épület körvonala. 

Egyetlen kis fénypont rezgett a távolban. 
Hirtelen kitárta karjait és t.npusztába ki

áltá : Oh, boldog vagyok, boldog vagyok ! Pali 
félénken simult hozzá, mert eddig sohsem hal
lott tőle ilyesmit. uly annyira megszokta már 
anyja könyeit és sóhajait, hogy az öröm ezen 
kitörése megijesztette. És most eszébe jutott, 
hogy mit fog az apa monrlani, ha megtudja, 
hol voltak? 

Nem fogja-e szidni az anyját és haragudni 
reá még jobban, mint eddig 1 

Néma harag támadt szivében. fogát össze
szorította, aztán anyja kezét simogatva, csókol
va szólt: Nem szabad neki téged bántani! 

- Kinek? - kérdé az anyja összerezzenve. 
- Apának - felelé a fiu halkan és von-

tatva. 
Szegény asszony mélyen felsóhajtott, de 

nem felelt, hanem némán, busan haladtak ha· 
za felé. 

A szürke asszony suhant utjokon keresz
tül, az öröm e pillanatát megkeseritve. . 

Pedig ez volt az egyetlen, melyet a sors 
szegény Elzbeth asszonynak juttatott. 

Másnap heves jelenet volt közte és férje 
között, ki becsület· és kötelességfeledettnek 
szidta. hogy koldulása által szegénységökhöz 
még a szégyent füzte. 

De a pénzt elfogadta. 
(Folytatása következik.) 

! ! Karácsonyra ! ! 
Kerpel Izsó 

könyv- és papirkereskedése 

,traDon, ,tnDrássy-tér ZO-ik szám. (J4'rena-épüld.) 

Nagyobb ki:\nyvtárvételek folytán könyv
kereskedésem antiquár·osztályában 

a legszebb ifjusági iratok, ·disz-
müvek és képeskönyvek . 

kifogástalan tiszta állapotban, óriási választék
ban, antiquarice, bámulatos olcsó árakon kap
hatók. 

Izléses disz-levélpapirok nagy raktára. Ma
gyar- és német imakönyvek diszes kötésben és 
i~en jutá_nyos árakon. Na~onta ~yönyörii ujdon
sngok, kepes levelező·lapok és levelezőlap-albu
mokban. Karácst)nyfa-diszek nagy készlete. 

Névjegyek izléses és olcsó elkészitésa. 
'Ugyane ezég ajánlja 

30,000 töt~t~s kölcsönkönyvtárát, 
melyben minden magyar, német, franczia és 
angol ujdonság megjelenés után azonnal több 
példán_yha~ kivehet?. Az uj, magyar, német, 
franczia es angol Jegyzékek megjelentek és 
azokkal -~ár~in~~ kés_zsf:ggel szolgálok díjmen
tesen. Kolcsondll hav1 l korona 20 fillér vagy 
kötetenkint fizetn : 8 fillér. A könyvek' ujak 
és tiszták. 

Kiváló tisztelettel: 

líEili•~JL IZSÓ 
könyvkereskedéBe éa kölcsönkönyvtár1L 

l 
j 
l 
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Szeszüzlet. 
- Deczemher 22. -

Mai jegyzé~eink: Készilrú nag-~·ban nrers szesz l !5 
lr:orona. kicsinyheu ! 17 ko~ona, finomított sze!lz nagyban 
118 korona. kicsinyheu 120 korona. hordó nélkül p~r lOU 
liter o,:0, beleértve íO korona fogyaflztiuli adót. 

SzAritott moslék 12 korona . 50 fillér mmázslwként. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszüuet. Bérletsziinet 

Vasárnap, 1900. évi deczember hó 2/l-dn: 
Délután 3'* órakor, fél árakkal: 

Angot asszony leánya. 
Nagy operette 3 felvonásban. frták: Clairvilli Sirandik és 
(',oning. Zenéjét szerzette: Lecocq. Fordította: Vezéry O. 

SZEMÉLYEK: 
Larivaudiére Fenvéri )fór. 
Pomponet .. Rubos A. 
Ange Pitou . Boda l''. 
Lange .... Parlagi K. 
Ang-ot .... RPiiei Hzidi. 
Treniez . . . . Hegye!lsi Gy. 

LouelJard .. Erczkövy K. 
Caget ..... Sólyom L. 
Guillaume .. Czakó V. 
Amaranthe . Tolnainé. 
Grevin . . . Szallai F. 
Huszártiszt . :Semes S. 

Kezdete 8 6• fél 6PakoP. 

Páros 

Bnkovics ... Mezei Péter. 
'feréz, ngje . Bilcsné. 
Timár Zoltán Palágyi L. 
Eva. neje .. .Menszáros M. 
Csillám Olivér László Gy. 
Brencsán ... Fenyéri ~fór. 

Dorottya neje Torchányi O. 
Húl)·ag Tóni . Rulws A. 
Popovka ... HegyesRi Gy. 
Fmzsina ... Tolnainé. 
Oszkár .... Szadai r'. 
Borcsa . . . . Szabó L. 

kezdete 7 •raaor. 

NYILTTÉR.* 

KORONELL A. 
táncziskolájában 

a "FEJ-fÉR I~ ER ESZT" 
és az ipartestület nagy diszter

mében. 

Van szerenesém a nagyét·rle· 
mü közöm;ég és igf'n tisztrit ta
nítványaim, valamint a tanuló ifju
ság ~zives tudomására hozni, hogy 
az idén a m:~sodik czyklust·a a be
iratkozások, már megkezdődtek, s 
kérem mindazokat, kik ezen 

tá.nezfoJyattton 
résztvenni óhajtanak, mngukat. be
íratni. Egvuttal V" n szerencsP-ru 
értesit~ni, ·hogy a házban, mint a 

házon kivül is 

:tn. a & á n "t a :n f. "t ás "t 

is nyujtok a tehető legkedvezöbb fel· 
tételek mellett. 

Értekezhatni lakásomon, Autich 
Lajos-utcza 5. sz. vagy este a táncz· 

teremben. 
A nagyérdemü közönség szives 

pártfogását és eddig irántam tanu
sitott jó indulatát megköszönve, 
vagyok 

kiváló tisztPiettel 

KO RONEJ,L A. 

Tanmódl'lzerem által8-10 óraszük· 
ségeltetik a táncz megtanulására. 

ARAill KÖZLÖNY. 

A füté3i idény beálltával 
ajánlunk igc•n t. vevőinknek első minőségü 

ll$"" szag"ta1a:n. .._ 

fü t ő-k ő sz e n e t 
50 ldl6s zsákokba csomagolva 

~ bértnentve házhoz szállitva = 
100 kiló 3 korona 40 fillér. 

Állandó raktáron tartunk elsőrendű 

kovács-köszen et 

bükk: r;;~enet l 

- A les:Jobb 61 lege.,ás~e1ebb 

..-üditő•lt.al,"""n 
wely mint .-tali ital külllnölell kedvelt és borral, oo~
!na.ckal vagy oövényi uörpilk.kel vegyitve kitünll izü 
ve~ryüléket ad: a 

-----------------------------Világhirü 

orosz karaván 
tert·f-D.jc•l~. 

POPOFF K. & C. testvérek, 
MOSZKVA. 

Több európai udvar szállitója. 
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Legfinomabb fajok, 
eredeti csomagokban 

•• • • 
ARAD és KORrjYEKEN 

o sa kis 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyá:-ú nagylrereskedőlmél kapható 

AR .. 4Df).._,~ 

1900. d··czrm lwr 23. 

Három dolgot ,,., 
vegyünk gyermekeinknek karácsonyra 

RÉVÉSZ NÁNDOR 
k ö:n.y"Vk.eresk.ed.él!lébe:n.. 

~~f;ll!7'yet, · .. , 

~~c; ll!~,~ e t. 

................................... 

Karácsonyi Bs njóvi ajándáknak --~ 
l 

legkedvesebb és legalkalmasabb · 

egy jó és szép jénykép,Jestett vagy pl.atinkép ~ 
melyek J 

Klapok AlaJo~ j1 
- ösmert, jóhirnevii miitermében · · - ~ 

Arad, Tempfom-utcza, Minorita pafóta,~ ·-
~ "'- .,~ a rótn •. kath. templmn mellett 

a legjutányosabb árak mellett készülnek. - ·~ 

Ugyanott 6 darab vlsitkép 6 kor., 
minden más nag.rság is jutányos árban. 

Gvermr-k levételek a legborultabb időben 
is· pillanat alatt r,azközöltetik. ,Jó és tiszta 
munkáért, valamint hasonlatosságért min-_ 
den képnél felelősség vállaltatile Nrm tet
sző képek visszavétetnek és uj levétel esz-

közöltetik. 

NAPIREND. 
Deczember 23. Vasárnap. n<im. kath. naptár: Viktó

ria. - Protestitrls naptit r: \'iktúría. - lznwlita naptár: 
Tehet. Ros. Chodes.- Gör'ö~-?-keleti naptár ldl'czember 10.): 
Menna. - A nap kél 7 ót·a 32 perczkor, nyug-,.;zik :1 óra 

1 

!),) perczkor. - A hold kél 8 óra. 16 perezkor, :J:!.f, · -.... ..... 
5 óra ~,l) per·czkor. · ·• 

Deczember 24. Hétfó. Rr1m. kath. naptár: Adám. Rva 
- Protestáns naptár: Adám, Eva. - Izraelita naptár: 
Chamukka vége.- Göriig-keleti naptár rbeczemher ll.): 
Daniel. - A nap kél 7 úra :t! perczkor. nyug-szik 3 óra 
5.'1 perczkor. - A hold kél 8 úra li perczkor, nyugszik 
7 óra - perczkor. 

ldöjarás. LclPJ.yOmá<J regl!'el 7 úr:tkor 7tln 7 m;liim•' 
~<-.r, délutan 2 úrakor 770·1 miliiméter. - Hórnérsek reg !JI' 
l!'el 7 óralwr ()l - l 9, délutlla 2 óraitor C0 - 1·0. -
t>zél lrám·a és ereic reg-gel 7 órakor E~. 2. dt~lutáu 2 ór11 
~<or E:\. :3. - FeUiözet rei!I!'Cl i óraKor borult, délután 2 
órakor borult. - Ct>apadék az utóbbi 2-l órahan O mm. 

ldojoslas. A központi meteorologtal lut~~etnelr :'-ra~ 
ra küldött táviratai szerint a mai napra a kovetkez.o t<IO• .~
járás várható: Kiidiis, jelentékeny csapadék nélkül, fagy-
pont körül hömérséklet. . 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma 'szm_ 
!láz-épület, 1-~ő emelet) nyitva va.n m~nd.~nnap delelfitt. il 
órát..> l déluté.n ó óráig. Belé!Jtl·dU: Hetko:.mapokon 40 fll-
'ér, vasárnap 20 fillér. . .. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van ~asár- ~H UUP.Jpnapokat 
kivéve, mindenuap 11'11 -:.·t.V. óráig. HCiy.,,tlg: Ereklye
muzeum helyisé~Ze mellotti ülésterem. 

Deczember 23. A Kossuth L<\jos bet.,gsegélyzö- és te
metkezési-egylet társasestélye lSzinhitú sörcsarnok.) 

Deczember 25. Körorvosválasztás Borossebesen. 
Deczember 29 •• Jegyzövá.lasztí~S Megyesegyház!I.Il- -

Roseuthai zongoraronvész hangversenye délutan ó orakor 
(Feher Kereszt.) .. _ 

Deczember 31. A búr-asztaltArsaság társasestélye (Fol-
desi-vendéglő.) 
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Nyilvános köszönet egy kiváló szépitőszernek. 

Nvilatkozat. lg-en tisztelt gyógyszerész ur ! Az ön által fel
talált lbolya-erénie kitiinö haHtsa inditott arra. hogy ez uton 
leghálásabb köszönelemet nyilvánítom. A jó készítményért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pílr nap alatt eltávolította 
az arczomon lt'lvö összes szepliiimet és miljfoltokat, egyutt!'l biz
tositom. hogy széles ismerős kürömben l\iímlani fogom. 

Bécs. 1899. !!,~ez. 5. Kltünő tisztelettel MarBetsky Adél. 

Szepl6, m•JtoH, blbl•o• b6PV6Niss6get és mlndenneml 
ercztlazt•tl•n••••t bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a liaJós-léle 

IBDLYA·CRÉME l ED 
á!'a: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe· e 

bér, rózsa és crém szinben 60 kr. ~ 

H1i1~s- l BOLY A-TEJ 
(Bau tie Vi&l~llo deH&jós.) Ezenhrgleni•osmo•dó
•ir az arcz. nyak, karok ta~ kP7.(•knt~k m~::kapó 
17.ÓJ.''"~~·- f•bérliliom rs rózsa szinrben tünd<iklö 
uraz. .. uint kölr"önöz. t;a-,· uve.- 1)0 llr. 

óvakodjuak ériéktelen hamisltásoktót. 

lbolya·cr6mem •sin•• gömbölyU kék doboz
Ilao van ;,, törvényes védjegyemmel van oiiátva. 

i!;altható .. ké•zitö •• r~llalálúnál 

® HAJÓS ÁRPÁD 
nogrszertt.ra es a}Ógyve~ryesletl .laboratorlumában 

Arad. Andrássy·tér 22. 
-- a megyeh•zzat azemben.--

®00000000 

r---------~--~ 

--------

Aradi Louvre 
uri·divat1 czip6 és kalap raktár 

Aradon, Andrássy-tér Iá. sz. 

DIF Telefon 324 • ...._,. 

Ezen uj raktár, mely a legfinomabb és legjobb áruk
ból áll, a közönség figyeimét már is magára vonta, mely 
figyelmet a stylszerü kirakat és az ott kiállitott áruk 
meg is érdemelnek. 

Itt találhat mindenki jó és elegáns czipőket, finom 
és divatos fehernemüt, a legujabb kalapokat nyulszórből, 
Pliisch és Lodenból, elegáns czilindereket, vadász-haris· 
nyákat, sapkákat és mellényeket, keztyüket mindcn szin
ben és minóségbcn. Nyakkendöket, utazásra s1.ükségcs 
czikkeket és sok más hasznos tárgyat, dc mindcnt ízlé
ses kivitelben és igen jutányos árban. at7s 

A telefon bevezetése által a házhoz küldendó vá
laszték könnyen teljesíthető és ezen megrendelési esz
köz a közönség által igen gyakran igénybe vétetik. 

Kukoricza-morzsolók 
kéz- és oróhajtásra, egyszeru és kettős szerkezettel, szelelővel és szelAló nélkül, 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók (trieurök), 

kézi kezelésre való 

Széna- és szalmasajtók 
fekvően vagy kocsira. szerelve. 

Takarmány-füllesztők, 
S 'll'th t ' " ,. "~"m'-'"; ""''" ' l ·· . ''ill' ~.a 1 a o taka,rek-főz~-ü.s-~ ~~-::.~-- ~~/~:~:~ 
tok ta karmany stb. reszere\e ..;,;,:,~~~-:c:.z;;-:Jc~-; 

zománcz bevonattal vagy anélkül, szállitókészülékkel vagy anélkiil. 

Szecskavágák szab. kenögriiriis R"iirgö csapág"~·akkal igen könru1.rn 
járússal, körülbelül 4(~110 erümegta.karitás meJIPtl. 

Répa- és burgonyavágók, 
Darálók, 
"Agricola" sor-vetőgépek (tolókerék szerkezettel) 

mintlennt·mii vet('méuy s11ámilra. váUúkerekek nélkül, 

Egy-, két-, és több vasú ekék 2761 
jótállás mellett el1!lmert legjobb szerh~ettel kcszülnek 

~ 

MAYFARTil PII. és TABSA 
- cs. kir. kiz. szabad. gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gözhámor -

- BÍ~(:S. 11., Taborstra!llfiu• Nr. 71. -
Alapt'ttatott 1872 KUUntf'tf'tt több Dtlnt 400 arf!DY .... u .. &, 750 munka' s 

• bronz ~r .. mntf'l ~ .. f'lotó diJallllal. • 

-- Árjagyzékek 6• azémoa elismeri levelek ingyen és bérmentve küldetnek. - Képviselók 6a vJ. 
szontárusitók felvétetnek . ...._.. 

1 

r 

\ .. , .. 
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j' 

l 
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Több száz kiváló orvos által ajánlva. 

A Iegizletesebb és legolcsóbb áSYányviz. 
Kaphat6 mlnden .Jobb lih•:r.erkere!oike-

d(ofiiben éli "end(oglőben. s.<1s1 

Arak. tuczatonként e.·edeti párisi csomagolásban: 
Gnmmi •'s halhú~vag elsi\rendii 

..:r~·ártmán~· . . . . . . . . . 1.- S.- frtig 
Ca)h>ttes anwricans (r\ivid) .. 2.- il
Suspt•nsorium . . . . . . . . 0.00 S.
Püri"i női szivaeska tSaf•·t~·-

~pong-es) . . . . . . . . . !.- 6.
lrri~;lto'l' tl'ijest•n f(•]szert'l\"t' . 1.80 i..
Ert•d••ti p<•ssarium oelnsivum 1 p, •. 

lipnm,;) :'tt<'zin>ra tanár sz,•rint) 1.!010 2 :JO ~ , 
"Diana-öv" sza h. haviha_j elh·ni 1\."it. a_;,o :J.- ~ ' 

(m1nd~n bt_"tlgynf•k nt•lkllhnhN..-th•n.l ~; 

_.. Arjegyzék ingyen és bérmentve. -.a: · 
L -- .. . --- . -. - --------- __ .... - - ---~---- ------· 

----------------------------------------

Sze"X1.Záoz1ós Ujd.o:n.ság! --

100-300 ~~~!:~ 
~i·.~e~ uton 

k•·n·~h••t mind••n h.-iY"•·..::lwn. húrnwl~· Al
lásu t•gn'n. túkt• é-s hefektt•h's n•'lkül tör
vt'nvest~n eUI!:<'o:kl\·ez<'lt snt-si•'.I"C\"Ck elatiá
sAv;tl. --- A'imlati1k Österrelcher lajoshoz 
Bud1pest. VIli., Nemet-utcza 8. sz. int(>z••ndök. 

\J fl.. \ ' l 
~ Petrole_~l~:~;E~·égő -~ , 
j~~/'f Ez égő előnyei: \lintl••n pt•troleumhazt•nre, m.:·ly -l ezentiméter átmt'- l -

20 i 
DD -r -'~: ft~ j ü. fde.;;aYarhatti. KeZt'lt'Sl' és szt•rkezele ffit>dfl'lett t' II~ ;:~~T'Ú Kifo....:á.~· 

i.· . . .· <'--~ lalauul. korommentesen, szagtalanul e.s veszelytelenül eg; ragyog~· 
!-'~-· ~- ·~: fehér fényU, nwl~·nek világl!ú képt':<>'é!(e 80 gyertya erejU. E.:-~· lit. 
:: . _·:--.' \ ; petroleumol rsak 15-lol>ra alatt ro""·a . .:;zt. Enn!'>l!t•g-va nagy megtakar itb, 
it·.- . ,: \.:~ óriási fenyhatássaL - Ar jegyzék ingyen és bérmentve. 'J-l 

[ --_ .. ;:- LEIIIIER ALFRt.D, Wien, YII.,Schottenfeldgasae 56. az. : 

l 
~ 010~~0·0~~:!=010101~~~~10n 

Di-tmá.r :a.. ·~~ Karacsonp aJándékok!!! ~e 
cs. és kir. udvari szállitó · A._~_:;;_·:_}[ilf~·--_) ~ o J ~~ P::,-~:'r-:--..--..-.3~4~ Valódi ezüst helyettesitésere a legjobbak C ~ 

BUDAPElElTElN 1 .,.:"':;:.:-~- r..Christofleezüstev6eszközök, ~ o_j 
. 1 .. . ' -~.;~· -'~~'l·"~m ... -~-~, al pureára ezüstö h t>. A legjob h és legezt~l- • 

saját gyáraiban k~:~~:reznemL ~~- , '!<:.\~\. ~~~~ ,; ~ '-' ~~~~ü~~8~1~ir~~~r~:~~~ó minöségek kö- ; Q 
pa, Ho .. mam ... •ll"«ft6ol ealt.kolt.~'-'~:!~ji· ~· _ _ r'k.BePndopfi alpacca .viieszközök 1$ :>;' - , 

. .- --~. .. ~ · ·: · ' ~ ~- -- - , :. -..:1 egy f': b cz1 kl\: ek gyári raktára. A legkitü- P3 ~ / 
..- LeguJabb es foltunest keltök -- . · -~---. -.:..._ ·,···taw'fi ...,..- nöbb evőeszköz. S ~ 

az ÖD. 'tÖ t t V aS "VillamOS ••e.stfal~ n!~ kel f6z6edénwek. Le~ujabban valódi VÖ· 5' 8 _-j 
68 

r srez kulso e.s ttszta mkkel (nem mkkE>hrozott) belső rész- ;.::;-
szel. A legczélszerübb é." legszebb főzőedény. $l:l • 

villamos éslégszeszcsillárok. LeKfinemabb ·~~ dlume "rpak. ~ - ; l 

Rendkivül ízléses kiállitisuk me:llett tartósak, czélszPrüek Nagy _vál_as~!ék legfino_mabb p~rczeil~n ~árgyakban. Leg~jabb iz. S A 
lesu vazak, alakok. )ardtmerek, kave, tea és moc.ca keszletek - ~ és rendkivül ele.6k. '-" ~ 

___ Tea és viragasztalkák, vasból, fából, majolika betéttel bam- ~ V 
-----+ E r e d e 1; :l c y A r :l A r a k. 1 ..-. busz-nádbol. ' <'D ._ 

--- Legujabb divatu alpacca ezüst diszmüvek. tükrök t()ilette &!"Z· ~ A 
Legjobb védekezés • fagw ellen a Ditmar-fele ~Ira, czukortartók, gyümölcs állványok és számtalan ep:yéb ::s ~ 

.,Calorifére" petroleum kálwha. disz és használati tárg-vak r-- ~ 
.... Ttlk6r únk 8 .-o;lt •~mtalan n'ahla dl...-a"ia -ik.li.ek· ~ _ 

ll e g t ek l n t h e tök alanti ezég üzletében. WI nau rak Ur. ,.. _ 

Fóraktáront Gebhart J. és fia czégnél, Gebhart J. és fia Aradon ~ 
ARADON, Andrássw-tér 18. szám. A:n.d.ráasy-"tér 16. ~»1 ~ 

101010101010101010101 · Ct01010101010101010 
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noo. dt"r.zember 2a. ARADI KÖZLÖNY. 

DIETRICH ÉS FIA ~ 
~. l CS. ÉS I.IR. UDYARI SzlLLITÓl ~ 

~:i"· TEA, RUM ÉS OOGNAC NAGYKI:RESKEDÖX. J'INOM LIKÖRÖK GY ÁBA.. 

~~F~I~~~s~~: S_yá r és központi iroda: BUDAPEST·KÖBANYA,X. füzér utcza 30. 
~y~.~;~~~ fa "m&yei]e.n bellozatalö •alódt 
~>\:t<.~~~ 

~:~~;:~u~~~~ R·.:~ a;~ ·. 1: z-· 1': v-- l' 1··· 1 a· · u· ~~~_:'~~ ~··a ~; [VflliCHi;f!.\1!' ·~ "'{ ~ , ,... ': . . ,. - :•,,,~,·. ~ • . • 

ie~;~~i__!~;:·" -~~ ~:~:~ .. ~::. ..::,, át'"'c 6:-'~;· :t;, .. ::·· '• . . . . ~: •• . . ·.;:ft=!. ' ... -·~ •• r <.:.~;..;a:,..,.;,•h"~ ~ ·~fil · ;.=- &*'-Eli:. ~• -. • ~~7;:~~T:·*~-t , w~- $ 

..:~::~<~:t~ .. 

7ovábbá: Jamaica rum, tea kimérve és csomag olva, cognac, likör különlegességek es gyógyhatásu sosborszesz. 
-------Árjegyzék ingyen és bérmentve.-------

N 

~ 
o 

\1egTf'ndeol~seket ponu~~an ~~ du•··rt"H·n l!'':"k\"~LI•1 t:. un\ ~t mt-llPH Y agy :t. 

p~nz előiege> l..eli.llld,•se Ulan 

;r. R. El I F', 
Bées. BraudMt.AttA> 3 • ...... - ~ 

,_.,., ·-...... ~--lugteaJ&~a&6c-

!HAZAI IPAR! 

WEIN KÁROLY ÉS TÁRSAI 
szövögyár, KÉSMARK 

elismert hirneves 

SZEPESSÉG I V ÁSZ ON 
és 

DAMASZT ÁR UI 
minden nagyobb üzletben 

kaphatók. 

.?:Yt>l van el· 
-látva . 

!HAZAI IPAR! 

--
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18 ARADI KÖZLÖNY. 1900. dPczem hrr t:J. 

Csak B :rori.:n. "t. 

A legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
(Emlék az elhunytakról) 

~i!11!~~~ 
Ala- 1879-
pitva ben. 

~-.~m~~~~~~ 
a lagmagasabb árban megvesz, bacaerél áa 

elad==== 

0000 0000®$ 

Karácsonyra ~ 

Ar~•k~tu•k ~lt-tna,o·Hágbau Mr
mely beküldött fénykép után. Szállit.ási 
idő 10 nap. A hű hasonlatért kezesség 
vállaltatik. A fénykóp sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt megrende-

0ó~.~s!~T~~-~~~o~~~~~ €l gyermek- és leányka topánkák 
lések előbb kiildendők be. 

Bodascher Siegfried 
jutalomdíjazott mütenne 203 

-
Karácsonyi a j á n d ék o k 

nagy választékban. aau 

l{ttráesolt!r és tJjé,yre 
!Dif megérkeztek -

a legalkalmasabb, legolcsóbb és legszebb 

d.iszm.Ü és 

gyermek-játékok 
---~--~a Szi.I1házi ... ifililllilii 

verseny-bazár-
ban. a vértanu szoborral szemben. 

krtól 
franczia babák, mozgó testtel . . . . . . . . . . . . 20 
ültözött babák . . . . .. . . . . .. . .. . .. . .. . .. . .. 7 
Szel't>csen, néger és indus bab:ik, mozgó tes'. tel . . . 36 
ÜJapjas bárányok . .. . .. ... . . . ... .. . .. . ... 7 

" " hanggal ... ... ... ... ... ... 40 
Számoló gépek .. . ... ... ... ... ... ... ... ... 15 
Kőépítő szekrények... .. . .. . .. . .. . .. . .. . . . . ló 
Szinezett négyszög (·s fajáté:C. .. . .. . . . . . . . .. . .. ló 
Czin katonák ... ... ... .. . ... ... ... ... .. . 7 
K<'pes könyvek ... ... . . . ... ... ... ... ... . .. 7 
Porczellán szervizek . . . .. . . . . . .. . .. . .. . . . 7 
Kályhák edénynyel felszerelve... ... ... ... ... ... 15 
Puska és kard... ... ... ... ... ... ... ... . .. 7--ló 
Hölgy ijesztő (jux) csak ... ... .., ... ... ... ... 7 
Fa lovak ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 7 
Nickt>.l dobok .. . .. . . . . .. . . . . .. . . . . . . . . . . ló 
Doboz játék: gyalog és lovas katonák, faedények, fa-

luk, butorok, házi és vadállatok .. . . .. ... . .. 7 
Képes levelezőlap-albumok 100 lapra minden kivitelben 45 
Legujabb fuvolák kotta-berendezessf'l, teljes énekdara-

bok eljátszására .. . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . .. 3á 
Valódi önmüködő gőzfejlesztő gépek... ... ... ... 9ó 
Óraszerkezet.ü fölhuzó játékok : kutyák, lovak, hattyuk, 

kacsák, motorkocsik, vonatok, körhinták stb. . .. 45 
Hintalovak... . .. ... .. . .. . . . . . . . . . . . .. . .. 1.30 
Laterna magika . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . .. .. . 45 

Különjáték és diszmüáru-osztály 
l-15 kros ezabott árakkal. 

------------------------
krtól l' - krt61 

Gyermek-harisyák ... ... 9 l Női vászon ingek ... ... 4:9 
Gyermek-tricok ... .. . 30 Női harisnyák . . . . .. .. . 19 
Gyermek-zsebket~dők . .. 3 Női keztyük 2ö 
Gyermek-camasn1k 29 , . . . . ··· ... ··· 
Gyermek-keztyiik ... . .. ll l Fetfi, triCo mgek ··· ··. . .. ~9 
Női tri co ir.gek . . . .. . 4:0 N ad rag .. . .. . .. . .. . ol) 

" " nadrágok ... . .. 99 Férfi sima és redős ingek ... 88 

a legszivesebben fogadtatnak ajándékul, 
ha azok az 

Ara~i .. Czipés~ek ® 
Termelo Szovetkezetében készultek 9 

..t\t•:tfl, rl'eriiJ)IOIII•Itteza, ® 
• :M::i.n.ori:ta-pal.o"ta. · - ~ 

s~~ 
Kwizda Ferencz János HU 

es. é• kir. osztrák-mng;)"nr, román klr. o\6 bolgár 
f~jodolmí udv. szállltó.. , 

llcertlletl gyógyszerész Korneuburg. 
Bécs mellett. ~ 

8 arany-, 19 ezüst-érem. 30 disz- ös elismor6· 
okmány 

J(,;zd 4o H ''"' udvari Istállókban vala· 
mi11t na~-,.,·obb katonai és polgári fstál· 
lókban !m>71l!llatbaa ""' erüsitésDI na• 
gyobb er6megfesltltések elött ée 
után_. tovllhoa ficzamoditerlc, rándu• 
láaoa é~ Inak merewségi;nél "'' >-· !•"· 
~ll· a ! .. Yakat kiváló teljesltvényekre az 
ldomltásnál. \'aiúui '""'k f,.nti "'uJ"gygy•l 
kapható az (h.i:r.lr~\k-~la~ytLr-monnr("hlu minrlen 
g:yilgysz~>rlá.r!lban és droguoriájáblll:l. i'6rak~Ar: 

Cs. és kir. mosóviz lovaknak. l a ,,Kerületi gyógyszertárban" 
l üveg ára 2 kor. 80 fill. Korneuburg Bécs mellett. 

Telelon 423. sz. 

-Zongora, pianino és harmonium, saját készitmény 

és külföldi gyártmány 3336 

----+ ö't évi. JO"táUás mellett. +--

Czimbalmok saját találmányom, •---------
vasszerkezettel, alul nyitva (zongora 

szerkezet ös~zeállitással). 

Az általam készitett czimbalmokat 

csak félévenként egyszer kell hangolni. 

Öt évi jótállás meliett. 

Árjegyzéket bérmentve és ingyen. 

··········--·-----· 

l 

~ 



" "?*" ... - .... +!114ii .:u::= '+_ f!V q,. 4f', <~·-'*"'t'· ,...,_ ' . 44-# ::: .. '" ., $.Mt41 . · ;a;za_.:;:.. a. a;. p;;;;_; f., PA- O!?AP.i!t'i"!f. .;: 

1900. deczember 23. 

Karácsonyral 

KRAUSZ PAULIN 
könyv- és papirkereskedése és 

Első aradi kölcsönkönyvtára 
ARAD, Deák Ferencz•utcza 2. sz. -Aiánl]a na~y raktárát naDir, raiz- ós irószorokbon. 

KarAesonytajAnd~knak fölötte alkalmas 

Levelezőlap albumok. Emlékkiiuyvek. Disz-ltwélpapirok. Kará
(lSonyfa-diszek. NaJlOnta levelezőlap ojdouságok. lfjosági iratok 
és képeskönyvek mélyen leszállitott áron. Naptárak nagy kész
Iete. DivattaJlOk és folyóiratok bérletben, vagy egyenként pouto
san házhoz szolgáltatuak. Névjegyek gyors és jutányos kil'itele. 

46000 kötetból álló kölcsönkönyvtár 3372 

magyar. némt't, franczia és angol müvekből. ~tinden érde
kes uj mű több példányban is kapható. 

Olvasási dij havonként 60 kr. vagy kötetenként 4 kr. 

Vidéki elOfizetök a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülnek. 

Jegyzék. 1.n.gye:n. és bér:n::1.e:n. tv-e. 

Kiváló t.is1,telettel 

·-.... <d 

.e 

Állaado naa-;~· raktiAr el,.ört>ndli k .. r(lkpl\rokbAn, kenkpllor.. l 
,·arróg(lp &lllatréNZ N fei8Zt'rl'léNekb<'D. 

SZÉKELY ZOLTÁN 
KERÉKPÁR· ÉS VARRÓGÉP-RAKTÁRA 

A R A O, ANDRÁSSY-TÉR 3. SZ. A R A O. 
==TELEFON 242.== 

"\.utoniobilok9 

Jnotor-kof"sik~ IIIOtor·hlaromkerl"kek. nio

tor-ker~kt•f•rok fs tíizntl"ntes p~nz!liz~·krl-• 

293 6 

Ker~kpArok Uli időre gondozú v~gett 
Ah·~tetnek. 

DIIF' t.- N'agy karácsonyt. -vásár! -...m -.a 
Rosenblüh H. és Társa Arad,Szabadságtér. 

min

den szinben, dupla szé· 

les, máterje 30 kr. 

Mosó bársonyok 
legujabb mintá.kban és 

szinekben. 
Selyem Echarpok min· 

den szinben l frt 25. 

Csak a legjobb és legujabb árúk kerülnek eladásra. 

Jó .mosó barchet 
nagy választékban, mtrje 

22 kr. 
Legmelegebb VALERIA 

barchet, a legszebb min· 
ták, mtr. 30 kr. E':'!·"'"~·:'. 

Fegyházban kötöü 

nöi-, férfi- és gyermek· 

harisnyák árjegyzék sza

rint kaphatók. 

Szines, fehér és fekete ~,., ..... 

női kötényak 

40 krtól kezdve. 

Valódi szepasségi Asz· 
talnemüek. Mennyasz
szonyi kelengyék a leg 
egyszerübbtól a legdi-

szesebbig. 

zsinór

vagy bársonydisszel 

frt 2.25 krtól kezdve. 

Selyem és flanel joupo

nok. Selyem és flanel 

blousok nagy válasz-

tékban. · 

••• 
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20 HlOO. dPezrmhnr 23. 

Édes czu.kros karácso:n:yt. :k..:i.á1ll"tás. 

Arany- és ezüst-szálak 
egy csomag 

5 kr. 

400 drb habczukorka 1 frt, 3 drb 1 kr., 250 drb karácsonyi sütemény 1 frt, 5 db. 2 kr. 
Xarácsonyi czukorkák Bbja 1 krtól feljebb. ll Xarácsonyi Biszek Brbja 1 krtól feljebb. 
Xarácsonyi alakok ., 1 ., ., Xarácsonyi angyalok ., 1 ., ., 
Xarácsonyi chocoláBék .., 1 " ., Xarácsonyi Jux figurák " 1 .. .. 

l Coriitt 
vételnél 

a párisi kiállítási táj
képpel ellátott 

l doboz 60 darab 

25 kr. === 

Theasütemt'ny kilitja SO krtól ff'ljt•bb. szalon-cznkorka kilója 80 kt•.! ehocoláM-r.zukork& 
kilója l forint! vaniliás chocolád~ kilója l frt. 

Két·em a n. é. közön~éget, kirakatom szives megtekintésére, hol minden darabon az ár kitüntetve van. , hagJ'en. J 
JBEC~ JOZSF:lP ................ 

ezukorka fM ehoeoládé gyári raktár Jt~orray•nteza 2/a sz. (J.ukáesy-ház.) 
Fl6kDzlet 1 Szlnház-éplilet, a azlnh•z föbeJ•I"ata mellett. ------~ 

~ 

FONTOS MINDENKINEK! 

~ Kiváló hazai készitmény. ~ 
Törv. védve. 

Durator 
által a czipiitalp egyszerü bek,,u{'ssel öiHzör oly taP

tólll é8 viaáthatlan lelila, 

Ara l bádogpa.Jaczknak használati uta!<itilssnl együtt 
l korona, nagyobb palaezk It korona. 

PetiitAn l. koruna so fillér beküldése után bérmimtve. 

Kaphat6 minden füs."erkercsketlt•sbeu. tlJ'oguériákhan. 

Főszétküldés: J).UR . .\..TOR(JY ÁR 
BUDAPEST, V., Lipót-körut 3. szám . 

...- Vililzoutel6rm•lt6k .... 

mindeniitt kerestetnek. 

Allelll ethter Balsam 
-"' i•tvu••c•l·~~w 

§U 

1. ftterr/ tlll't'&g1'&4a 
-~~~·IIMOOW>u. 

1--------.-
Nélkülözhetetlen és felülmulhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Világczikk. Kivitel minden országba. 
CHIEF-OFFICE 48. BRIXTON-ROAO, 

L~gmPgbizhat.,bh. legj•,hh. világbiru és legkeresettpoh hazi szer. 

Thierry A. gyügyszerész balzsunta 
retntmulhatatlnn ><zPr minden mell-, tüdö·, máj•, gyomor- és min· 

dennt-mU belsü bet~gbt'g el!f'n. Knlsoleg a leghatú.st•SilLh 

(;Q• Usoda gy~::yszer • 
Csal\ akkor vaMdi. ha ·7. nssf'el'l mt\velt Allamoknál bejE"gyzett z01ri 1,api!icza 
Védöjegygyel" és a ~~~dyzárha bHi•,;ett jelzéssel: .,Alle• n echt" 
,·un ~·ll.'\!\ 11. f.\ •·n km t bt>biLvnyith:tl/•.:m 6 milliú t\Vf•g ke,.., l llL P~<-"tan lwr
DlPnt\"P 12 kis \'agy ö na1-.~· Un•g 4 korona. Próhn üY•.'g- prospt•ktu~sal 
és nz öAl"'Ze~ flllHmf•kl):m lt"•vó raktárak .i··~yz,~k{·n-·1 1 kt•rona 20 fillér. -·· 

Caak elözetea flzetéa után kiildetlk. 

Tltierry A. centifoliakenöcse 
(osodaken6canek nonztk) utólérhetetlen szlvó eTejtl <!• gyógyhatásu. OperMziókl\t <\ ie&,lilbh eset· 
lJen. flilüsli·g-l';-;sé t.c~~i. }; kl"nei{'Re::;.ol ('gy U. t:,.-e~. gyógyUhnt.atlan.nak tarlutl r.suntsz.ut~ ujabbao peLlig r-g~· 
~2. t:Yf's .rá.!o~.ztq·1\ baJt gyógvl!oltnk nwg. Antl~z(lopttku~ l>"R- g~:o~an enyhitfi K teljr>s~n gyóg-y'itó hatti~f: 
~undenftoJle !-!f'Ln~l ~~ gyulndáAnái.Gynr~nn puh H (\~ •J...::.dnt. 1ll'~gftZ.nhudH hiz1o~ana m";.goh; ruéh·•·n ),,e]::lr· 1 
Idegen eleme,ktőL t;gy tégely bérment,·e t k.ol". 80 fillér, c•ak az OHsz~g elüzete~ bvklll(lésu mellett. 

N.Lgyohh rt"'ndel~~cknét olc~~hh. 1-:Yl'nka:t bt>IHt.on~;-itluultnn 100.000 tégf>l\• ki."s:tUla 
~tindk(\t 81.Prrtr! Jl~\g-~· t.:~nlf'g- ny lalko;,at JlJI rr!Hlí·lk('7.i•sr+• UiPg-tt>kHnhf't!'.., Vf·í~d~. :1 \-~Li l':' mr~,~t~'11"r/·..,?~ 

~)\·;Jl;n jtJnk 11!:\n,r:d"l~tr'd l·~ ag-y•·ljnnk a min1h·m~·gí·lylw (·,e:··t-·1! i·_,.:1•gn•: Apotheke zum Schutz• 
Engel des A. Thierry. llul.rnh'i~lr rurw ..... Ol' ,_·n·~··,],,.,,,'~ m:·'-~~mk:·H hltlll'~-.·~· ,.l'l~ .• ::. ~·~L.;.;.• ;diiTH];ih hu· 

snn~.;r·ld;:u k•~szJtw(•nyt"k IUcg,·t·tell're birn1. JuuH·m rendeljünk kazvetlenDI igy ~züuezn!: 

Thierry A. gyógysz. gyára Prograda Rohitsch-Sauerbrun mellett. 
(Az oaztriÍk os. k. •namhlvatalnokok-azlvetkezetének azállltója.) 3111 

--- (Contl"aotor of the Wai"·Offloe and the Admlralty, London.) ---

~ Orvosi tekint~lye~ át;al kipróbált l ~ 
~ s nagyobb korodakbon kitünő si· ~~ = kerrel használt külszer a 

0 

~ REUMA-SZESZ ~-
... ~ l' :::;· -
c- biztos 8 kiváló gyors hatásu kösz- :s l 

~ vény, csúz, reuma, ischiásstb.ellen. ~ 

Inokai Tóth Lajos 
= Hatú,;a mr!rlPJJÖ, a menn~·ibeu 
~ g~·akran még a lc~idiiltl'IJb ktisz
:! vény és csúzfájtlalmakat is múr 

uéhányszori bedörzsölésnél !91: 
~ jesen mcgszüutette. •·· .-
= C> 

;· fog- vagy fejfájást 5 percz ~ 
= [ = alatt megszüntd. = §· 

Arad, Andrássy-tér, Neuman-palota. 
Tudomására hozom a rn. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 

és óriási választékban található 

őszi és téli ujdonságok u. m.: 

ValóDi angol szövetek, hazai, gácsi és Brassói Divatszövetek. 

E_legáns szabás! 

co-.. Q: 

~, Egy üveg ára használati utasilással a; 
~. 
,_ l kor., erősebb 2 korona 40 fillér. ~ 

~ 
D), 
cn = ,_ 
= = 

Kapható csaknem az összes 
~yúgytárakban. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elö- to 
zetes bt•külrh•se utim küldi u ::>J· 

=- készilli: 3 
~ • c 

i 'VIDD EJt GYlHjA ~ ~ 
§: 
co gyógyszerész. 8.-A.-UJHELY. ~ 

11

, 

~~=- ~CD· - Föraktárak Budapesten : T i) r ü k _ 
~- .Juzsef gyógy:i;o;crtár:than, Király· ::! l! 
cö utcza 12. és a"' Egger·féle .Ká- 0. 1, 

~ dor· gyóg~·szt'rtúr"·hau, Váczi· 3 ' 
: kürut 17. szám. ~- l 

2; Aradon: l<'iiltlPs KelPmen. Ha- CD 

;;:; .iú~<~ fll'JUÍil. Khudy József és l"" 
~ \'ojtek i\:ilm.·~n gyógyszer· 
~~ ~~'ban. _ 2~1_9 ~~ 
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Déltitáni és esti 

foglalkozást 

r,~-li..e r es 
·h·'" egw .hivatalnok. 
Kiskereskedők ·· leve1ezéseit és 

könyveléseit elvállalja. 

•"" 1 Megkeresések "8 z o r g a l m as" 
, ezim alatt a kiadóhivatalha. 

-·w 

iiMtl th 8 hb?' n··, .• 

.. ~ra~za~._!dr. vár~!_ kap.__EI_v_. 
17100/1900 ktsz. 

Hirdetmény. 
BeHigymi;}iszter ur ő nagy

méltósúgának 75256/VI C. szamu 
magas kön·, ndt•lete folytán ezen
nei közhitTé tesv'm, hogy a Dr. 
Nichoison- féle dobhá1'tvák nak. vala
mint a hozzá való gyÓgyszPreknek 
behozatala, arra való tekintPttei, 
hogy azok több esetben inkább ár-. 
tanak, mint használnak és a kör.ö
ség meg tévesztését ezéJozzák 
egyáltalán tilos. 

Arad 1900. november hó 26-án. 
Sar lot.~ 

fökapitímy. 

Uj üzlet! 

Sza.badság-tér :i-6. sz. 

Karácsonyi '==. 
--::~ Kiállilás!!! 

Az eladás 5 szakaszból áll. 
I.· szakasz, egy darab ára ... 

II. szakasz. egy darab ára 
III. szakasz, egy darab ára ... 
IV. szakasz, egy darab ára 
V. Különféle szabott árak. 

. . .,, .. . I& fill . 
36 fill. 

. .. ~o fill. 
1..-Kor. 

Spiegl József. 
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Szép irásu 

~~~li~ ti~a~~~~nJ, 
ki a magyar és német nyelvet 
szóban és irásban tökéletesen 

birja, 

ügyvédi irodában 
alkalmazást nyerhet, 

Előnyben részesül, ki a 
gyorsirászathoz is ért. 3378 

Czim a kiadóhivatalban. 

Három utczai szobából 
és hozzá tartozó 

mellékhelyiségekból álló 
z. eme1e"t1. 

lll ká s 
január hó l-től 

Kápolna-utcza 4. sz. alatt 
kiadó. 

Arany ékszer, ezüstnemü raktár. 
Ezüst evöeszköz és disztárgyak. 

Brillánt ékszerekben nagy választék, olcsó 
árak mellett. 

U" Töredék arany a legmagasabb árak
ban becseréltetik .. "'Q 

tss1. Grallert J. és Fia 1867. 

Arany-, tula-ezüst-, aczél-órák 
= a leghiresebb gyárakbóL == 

legnagyobb raktár inga·, ebédlő

---= és más fali órákban. :c==-= 
336 3 

Pitrisi utazó-órák ralitiírott 
_.- Javitások pontosan és 

jól eszközöltetnek. ""W' 

A n61 szépség emelésére, 
tökéletesitésére a fenn· 
tartasára a legkltUniibb, 
teHesen ártalmatlan, vegy· 
tiszta és zs~rmentes ké
lzitmény a .••..••.• 

Margit-Créme. 
-- Ro•id td6 alatt szuntet szepl<>~. májfoltot, pattanást, bőrl\tkát (mttesser\ és mtn
deu más bőrbajt. Kistmitja a rán~zokat és himlőh•lyeket. ml•g koros egy~n•knek ls Ude 

bájos :LrczsztnL kolcsonoz. --

Hamlsltásoktól óvakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és hami&l· 
tások, melyek a lehetőségig hasonló alakban. kiállltásban és árban kerül· 
nek forgalomba, sőt a használati utasitás és hirdetési szöveg is az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
menyeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd· 
jegygyer láttattak er. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelösilget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. :af.l:a.r«;.l~ Orl!l:n:1e. mlként az or~tzl\gos m. kir. eht>
mial intt'zei élt ki~zponti Vl"K;t'ki~tt\rle1.1 1\lloml\lil vlzlilgt\latal 
bizonrit!t\k, hiJCganyt. ólmot nem tartalmaz, tt•hát eJ()' tel· 
Jetn•n ártalmatlan V(>gykt'Hzitmény. - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyek Ylssza nem Yétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Föl des Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

B&misltásoktól óukodjunk, osakis tinéoyes védjegygyel ellátott dobozok ulódia.k 

Kapható mlnden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 

Bármily_szinü haji! 
lehet 10 peroz alatt sz ép feketére festeni a HAJÓS-féle 

I\31ELANOGEfj·nel ; 
legjobb 61ommente~ teljesen Artahnatlan haj• 

lestőHzer, Ara eg'y adag egy frt. 

• 
TYÚKSZEM, SZE:UÖLUS, 

és mindenféle bőrkeményedés ellen a legbiztosabb hatásu szar a Hajós-féle 

APJAGALLl N, 
-- ára egy üveg 35 kr. --

1
·----·-·----·-- --~-~=---~~-~------,----.~~~=0- -

ll NYILATKOZAT. 

l 
Igen &lsztel& QÓK.fllizerész Ur% :\cm mulaszthatom el 

hogy ezuton is háJAs köszönetemet fejezzem ki Onnek az On al-
tal feltalált .,Ana,;allin••.ért. melynek rövid hasznillata után 
sikerült kellemetlen szemiilcseimtöl megszabadulni. Kiiliinbözö 
szerekkel már évek úta próbalgattam eredmény nélkül, míg az 
most végre az .,Anagallin"-nal sikerüh. Fogadja érte ismétel
ten köszönetemet - Arad, 1900. okt. 27-én. Vidor Sl\ndor. 

Fenti szerek kaphatók csakis a készítőnél: 

HajóS Árpád 
gyógyszertárában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

C>:Fl.VC>SI IN'"TÉZET. 
,,. 

A természetes gyógymódban használt eNzközökkel ujonnan felszerelt gyógyinté
zetemben a következő gyógyitú eljárások ltsznek használatban. 

Hidegvizgyógymód: szakszerű vezetéssel, minden modern esz
közzel s az eljárásokban gyakorlott (ezelőtt sanatoriumokban al
kalmazott) személyzett.el. 15 jegy 6 frt, l jegy 50 kr. (BérletjP-gyet 
használó hetegeknél az orvosi ellenőrzésért nem jár külön dij). 

Villamfényfurdö: reuma, köszvény, idegfájdalmak, izzadmá
nyok, vérbaj, elzsirosodások, vesebaj, VPrszegénység gyógyítására. 
15 jegy 15 frt, l jegy 1 frt 25 kr. (E dijba a velejáró hidegvlz· 
kura beleértendő.) Szivbajosok veszélytelenül használhatják_ E 
kurára alkalmatlan betegek visszautasittattnak. 

Moór-fllrdök: nő-bajok, vérszegénysúg, reuma ellen, 15 jegy 
15 frt, 1 jegy l frt 20 kr. 

Szénsav fürdök: Szervi s ideges szivbajok, el zsírosodott sziv 
meszesedett véredények, renyhe bélmükődés, vérSZI'génység ide~ 
gessEÍg, nöbajok gyógyítására. 15 jegy 18 frt, 1 jegy 1 frt 50 kr. 

Sósfürdök: a szénsavas fürdöknél emlitett bajok enyhébb 
eseteinél, 15 jegy ll frt, l jegy 80 kr. . 

Szénsavas sósfürdök: a szénsavas fiirdőknél emlitett bajok 
sulyosabb eseteinéL 15 jegy 20 frt, 1 jegy 1 frt 60 kr. 

Villamosfürdök: faradicus s galvanicus fürdök, idegesség, ideg
gyengeség, bypochondria, hysteria, aggsági reszketés, vitustánoz, 
morphynismus gyógyítására. 15 jegy 15 frt, 1 jegy 1 frt 10 kr 

Belélegzés_ek ~ belégző kamrában tüdő s gégebajok ellen, 1 
jegy 9 frt, l )egy 75 kr. 

Svédgyógytorna szükmellkasu, szívbajos, görbült 
lo~u ~yern:tekr.knél, elzsirosodott sziv, bél és májpangások, 
sztvbaJok és általános gyengeségnéL Havi dij 10 frtól feljebb 
esett sulyossága szerint. 

Massage, electrommassage: 1 jegy 50 kr., illetve 1 frt. Mi 
d.en beteg saját orvosának utasitása, avagy az én tanácsom 
rmt részesül kezelésben. Minden ténykedés személyes fel 
letem mellett történik. 

Intézet nyitva reggel 6·tól este 7-ig, rendelő óra d. e. 8-9·ig. d. u. 2-4-ig. 

Telelon 270. J)t•. J(E(JJ(r., .1l., Telelon 

ARAD, Zrinyi- {ezelótt Sziget)-utcza 3. szám. 

(Utcza! bejárat: A színházzal szemben. M m:::;ch és Sr.ah i üzletek 
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1900. d~czember 2". 

172139-liWO. ~h. szám. 

llirdetm4Sny. 

. W$ 3$"44WL4! ; __ ; #"#i # l ;.9FIIf,.#i._ .. .Z ·5'*"' 

ARADI KÖZLÖNY. 

helybeli vagy idegen illetőségü nő 
cselédek, kik kizárólag, vag.v főleg 
a házban vagy a család egyes tag
jainak szolgálatában Arad szabad 
kir. város törvényhatósági terüle
t,én egy helyen és egy folytában 
legkevesebb 3 éven át gazdájuk 
megelégedésére szolgálnak, erköl
csileg kifogás alá nem esnek és 
a cselédbeiratási díjakat pontos>ln 
m egfizették. 

szaigálati idf'je be nem számít
ható. 

A szaigálati idő tartamába be
számítandó az az idő is, me ly ett a 
cseléd oly r-zolgálatban töltött el, 
a mely szaigálat a cselédtartó el
h:lláloziisa miatt szünt meg. 

A dijak kiosztásának alapjául 
a szaigálati idő nagysága vétetik ; 
elsőhségben azok részesülnek tehát 
kik: 

a) egy helyben huzamosabb ideig 
szolgáltak. 

25 

tési anyakönyvi kivonata bemY
tatása mellett a kapitányi hivatal
nál személyP-sen jelentkezni, ahol 
jelentkező ebbeli kérelme jf'g.)'Ző
könyvbe vétetni fog. 

A személyesen jelentkezett csA· 
léd a kivánt okmányok melléklé
sével kérelmét irásban is benyujt
hatja. 

Későn és idő előtt beérkezett 
kérvények visszautasittatni fognak. 

·-

Arad szabad kir. város törvény
hatósági bizatsága által ~/tiS 1897. 
sz. a. alkotott és kormányhatósá
gilag jó\·í\hagyott a "cselédmene
dékház" léLt>sitéséről, a nő cselé
dnk jutalmazásáról szóló szabály
rend(llet. 4. §-a értelmében minden 
~v. tehát a folyó 1900. év végével 
is cselédjutalom zimén 400 koro
nát tevő 3 dij és pedig I. 200 ko
rona II. 100 korona Ill. 100 korona 
lesz. az arra é1·demes cselédek-ré
szére kiadandó: 

Azon cselédekre nézve, kik a 
beiratási díjfizetését eln•ndelő sza
bályrendelet életbelépte előttt; va
gyis 1B82. év előtt léptek szolgá
latba s azóta változatlanul mindég 
eg-y helyben szolgálnak, a b~ira
tási dij feltétele alól kivétetnek. 

b) egyenlő minőség esetén ösz
szes szolgálati idejüket vévp, Ara
don legrl'gebhen szolgálnak. 

Ha valamely évben a jutalmak 
egészben vagy részben, pályázók 
hiányában vagy egyébb okok miatt 
ki nem adhatók, a felmaradt juta
lomdíjak a következő évben kerül
nek kiosztás alá. 

, 
t-

' Ezeu jutalomdíjak elnyerése 
iránt pályázhatnak 18 életévet be
töltött jó és hüséges magaviseletü, 
havi vagy évi bér mellett szolgáló 

Jutalomdíj elnyerése végettmin· 
den év decz. 1-sö napjátóli5-ik nap
jáigtartozik a cseléd gazdája vagy a 
gazdaasszonya által kiállitot.t bizo· 
nyitvány, cseléd könyve és szüle-

Arad, HIOO. november hó 17-én. 

··ll ••• 

A jutalomdíjban már ré$zesült 
cseléd nek ujabbi pályázata ese té n 
a korábbi jutalmazást megelőző 

, 
Te1e:fe>:n. szam: 10. 

Sar l o~ 
fökapiUuly. 
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Hoffmann Sándor Ártíháza · Arad, Ir · 
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Szinház•épület, a "Fecské"·hez. 
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-· TIBOLI LODEN - miJttlen szinbe1t 53 kr. méterje • 

Legszebb barchettek már 22 kr. méterje. 

~ 
~· 
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~ 
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~:;::::::j 

<::r.> 
Tz1éses ii1gb1e>-u.se>k 9S li:r. d:tr:tb.ia. 

~ 
c::> 
~ 

Prágai bőt•keztyiik 95 kr. párja. 298 7 
c:.o 
00 

Női,· férfi~ és gyermek téli keztyük árjegyzék szerint. 
~ 
::--=-

Gyönyörü férfi- és női nyakkendők 2~ li:rt.ól feljebb. 
Egészségi fá-tyo1ok 27 krajczár drbja. 

rtG_~ Te1e:fe>:n. 
, 

szam: 
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r 

Magyar királyi államvasutak. 

170348/1900. ig. számhoz. 

Hirdetmé••Y• 

~ 

A magy. kir. áiJamvasutak igaz
gab·~~ága nyilvános ajánlati tár
gyalá~t hirdet a zágrábi, mühely 
telepen létesitendő eszterga mühely 
épitést!hez szükséges vasszerkezeti 
rn unktik szállitásárll és szerel é-

. sére. 
*t A tervek és költségvetés a 
~. -.szerződési tervezet, az ajánlati 

1i minta, a pályázati feltételek, vala-
l . rnint a munkák végrehajtásához 

. kötött feltételek, Budapesten a ma-
~. gyar királyi államvasutak igaz

gatósága magasépítményi ügyosz-
. tályáoan fVl. Teréz-köru~ 56. szám 

"..Jy.-ik em. 17. ajtó szám) és Zág
."- rahan az üzletvezetőség pálya-

~ ~e~tartási osztályban a hivatal(ls 
<>rak alatt megtekinthetők. 
. . Az ajánlatok legkésőbb 1900. 
evt deczember hó 28-án déli 12 

r Gráip ?YUlt~nd~k be alulírott igaz
g!ltosa_g ~p~tés1 é~ pályafentartási 

... foosztalyanal (Terez-körut 56. szám 
'JI: em. 1.~· ajtó.) 

' . , Az nJanlatok egy koronás, az 
&Janlat mellékletei pedig ivenként 
.ao filléres bélyeggel ellátva. Ie-

; 

pecsételve és következő felirattal 
nyujtandók be. 

"Ajánlat a zágrábi eszterga mü
mühely vasszerkeze ti munkáira." 

Csak az összt>s munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vé
tetni. 

Az ajánlat benyujtását mege
lőző napon, vagyis 1900. évi de
czember hó 27 .-én déli 12 óráig 
1500 korona azaz Egyezerötszáz 
korona bánatpénz teendő le a 
magyar királyi államvasutak fő
pénztaránál (A!ldrássy-ut 75. szám 
földs~int) _akár készpénzben, akár 
állami letetekre alkalmas értékpa
pirokban. 

1;--, bánatpénzről szóló letétjegy 
az a Janlathoz nem csatolandó. 
. Az értékpapirok a· legutóbb 
Jegyzett árfolyam szerint számitatt
nak, de névértéken felül számítás
ba nem vétetnek. 

Csak ideje-korán beérkezet irás
heli ajánlatok szalgálhatnak a 
tárgyalás alapjául. 

Pósta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénynyel 
adandók fel . 

Budapesten 1900. évi deczem
ber hóban. 

Az igazgatóság. 
(Utánnyomást nem dijazunk.) 

Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 

529ti5. F. IV. szám. 

IIi1·detrnény. 
A kézbesíthetlen és fölös szállit

mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmében nyilvános árverés utján, 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra, maly
hez a. t. közönség ezennel meghivatik. 
Pozsony állomáson r. é. 

Eszék 
Kolozsvár 
Kassa 
Fiume 
Uj vidék 

Deczember 17-én 
~8-u 
:18-án 
28-án 
28-án 
28-án 

Budapest, 1900. noYember hób6D. 

Az ig•zu•tóeág. 

5469/1900. tkv. szám. 

Arverési hirdelményi 
· k.i.vo:n.a~. 

Az aradi kir. törvényslék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy Avarfy Ferencz ügyvéd által 
képviselt Feiner Hermann és fiai 
czég végrehajtatónak Marjan Gyu
láné szül. Pleskovics .Margit végre
hajtást "zenvedő elleni 553 kor. 

:;A" • :!"!"' .~ • »~.; .. ,..,w .. , ....... b:M'ih't;< • 

04 fill. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az eleki 1761. 
sz. tjkvben A I. l. sorsz. alatt fel
vett ingatlanra az árverést 1794 
koronában, ezennel megállapitott 
kikiáltási árban Alrendt'lte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1901. évi január hó 14-ik napján 
d. e. 10 órakor, Elek községhá· 
nál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatinn becsárának 10 
%-át, készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott ás 
az 1881. évi november hó l-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminisz· 
teri rendelf'lt 8. §-ában kijelölt óva
dék képes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál elő
leges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt át.szolgá
tatni. 

Kelt Aradon. 1900. évi szept. 
hó 15. napján. 

Az aradi kir. 11örvényszék mint 
telekkönyvi hatóság. 

Bibiezey, 
8381 kir. tszéki biró. 

. ).....-·, .:;:...r tdt'' w 
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28 .!1 R A ni KÖZLÖNY. It O !t. dl'r.zem ber 23 . 

Bor- és csemegef~u 
gyökeres, fás 3815 

oltványok 
jutányos ár·on kaphatók 

Halmai Andornál 
,traaon, József fáberezeg-ut 10. 

--· Telefon 452. --· 

Hirdetmény. 
A néhai 1-Jertschka Mór ö::ztön· 

dij alapit•;ánynak a polg<iri ifo;ko
hira vonatkozó rgy helye betültrndö 
lé\·én, az Aradvárol'i polgári iskola 
azon nönmd~kf'it, a kik t\Zt>:n ö~z
töndijat elnyerni óhajtják s tanul
mányaik feléből kítünő, músik fe-

léből pedig jeles osztályzatlal bir
nnk, ft>lhivom, hogy pályázati kér
"'~n\'iik<>t hozzám közve~l!miil, vngy 
igaz.gatójuk utj1ín 1901. évi január 
hó 10-ig benyujt~fik. 

Sa lat"~ 
kir. tan. polgármester. 

Szálllthat6 

-· "--= IZZO =-
harisnyák 

(Auer hal6k nam szaba
dalmi klhagás.) 

Azonnal használhatók .; mindPn 
égöre alkalmazhatók. 

2:i fiarab 6 Irt~ liO drb ll ft•t, 
l 00 darab 20 Irt 

bérnH·ntesen házhoz szállitva, jótál
lás ffi«' Ilet t, után Yétellel. 

Glühstrurnph- Fahrik "BRillANT" 
BE-rlin, I~tnkstra..~He 27'g. 

Kfpes át:jegyzék bérmentve ingp•n. 

~~~:~~T~'t~.~!'~,~~~~~~~~~ 

~_ .. 1 ..a..~-p:l 'ttatott: ~BO~. ~ 

~ Legfinomabb minő!iiég·ü valódi ~ 

~ ~~~nes·G!·or•oki vörös és fehér ~ 

,. : Muszka·Magyarádi § 
- ~sztali· és csetner.;e•l)Ot•okat, ~ 

~::< ·: .valllmint mánesi Cognacot ajánl IPg-n11gyobb válnsztekb:m 33tn ~ 

DOmány József Aradon ~ 
~ cs. ~s kir., Ő •'l'ls~ge a szász és NZerb király ~~~ () fpnsége Károly baJor ltl'r- ~ 
~ ;-.:. Cir.ejttll'k udvari ~zállitója. sdlöbirtokos és bornagykereskedö. ~ 

~~~"'-l'T·!~~J~'~·--~~~~~~~l~~ 

Salacz-utcza 2. sz. A..Fl.A.D. Salacz-utcza 2. sz. 

Kerékpár- és varrógép raktár. :::====:===: 
Villany csengök felszerelése. - Nagy javító mühely. 

~ Ugyanott. e~y gramopho-;.-;~tomata, 3-1 különféle leg-

l szebb magyar. német és román kottával, 10 fill. bt·dob1ísa 
után mükiidik Káveház és vendéglő részE\re igen alkalmas, 

l• . jután~os áron eladó. 

-····---------= ! ···--------~~----~------~~~~ 

SzéJlsé;: .-es 
Xinek van szeplöje J 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán. ha.~zuálja a teljesen ilftal
matlan Rozsnyay-féle vilá~hirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
m~l)• n z_ ar•·l.bfort rOvid időn feMrré, 
tisztá,-,, os 1\dl\vl' te"L Eg-1· tl'gely :<ra 
70 kr. l':n· 1; ' h·ge!y árn 3~ kr. Sara ll• 
•zappan ··~;- drl>. HO kr. SDrall• 
hölg~ror .. ,:,- dobol 70 kr. KilUn•' és 
walód Epes:a:appan egy drb. ~o kr. 

:Í~h·ágyt~llamdí.g 
és gyomorgyE-ngelill-g 

gyóg-y:tá<át·a ezrek mennek Karl•· 
badba hr,lott , .. ,:, a (·r.;-Jt rt:l111:1 is ei(•r

bNik Rozsnyay M. 

ha~znAlatll által, m~ly AZ em~qztl•t ~lll· 
segiti es a gyvmrnt riAid idón túkéleto

R~n hclyreáHitja. 
Egy IITeg Ara l frt 20 kr., 6 Ung fra n"" 

kuldve 6 frt 6 kr. 

..- ..-e;;eszse;:. 
Váltóláz és hiaeglelés ellen 

legblzto~l\l>b és logkellemetesebb szer, 
kuionosen gyennokeknél, kik " kesert! 
chinint nui.. ... kJ'.p ht>t"í'nni n~m tudjAk a 

Rozsnrav M.-f61e 
(Jhininezukorka és 

Chininesokoládé 
melyet A ma~rrar orvosok és természet· 
viz•gálók nagy gyül~se 1869-ben Fiumé· 
ben pAiya dijjal ku"oruzott. Ért~ktelen 
bllmi•itá,okló! óvakodjunk Mindenki 
csak a ROZSSY.\ ,. lL-féle pályllkos.o
rulOtt keszitményt kérje és fogadja el, 
m•lynek mlndcn egyes csomagoló pnpl· 
rosán Rozsnyay l!atyá.• névaláírása ol-

vasható. 

Idegesség, 
vérszegénység 

és az ~bból -.ánnazl> baj,,k •ll•n leg
biztusabban hat Rozsnyar 

V asasehinabor~ 
mely saját termósü m~nesl ód•• borral 
kl"s.zitvc. hnt.á.sába.n miud~n ha..,unló lu;:~ 
szitményt felnlmul. F:~n- Uveg árA 1 frt 
20 kr~ 6 üveg rranoo kOldve 6 fn 8 ln',,._.!"!' 

A t. ez. kiiziinHPI(' 11zins fi~yPimébe ajánljnk, hogy mindezen ktlszitmrnyt•iuk. 
tiirn;uyesen bPjt·_l!'yzt>tt vr,ljl'gy,l:',~'~'l nut.nak el~átm, ml'ly az aradi uab&llaág· 

sznbt·ot ahl'aWIJa. 

~aph.a'tó: 

ROZSN'fAY MÁTYÁS gyógytáraban jlrail, SzabaDság-tér. 
Buclapt"1den: Tc»r••k .Józ"el ~" dr. F.gger Leo .,~Ador" gyúgy:-;zer

tárai!Jan, valamint minuen magyarországi gyógyszertárban. 

Arad szab. kir. 

18141/1900 kh. 

Hirdetmény. 

uri sza.bó, Aradon, Vörösmarty-utcza. 1. szám. 

Az ipari munk:lnak vasár 
szüneteléséről szóló 1891. évi 
t.·C. 3.§. alapjánkiadott 14K87/ 

ft ••• 

Legnagyobb választék 

bel· és kül~öldi szöoetekben 
valamint szórme .. árúkban. 

Városi és utazó b un dák mégrendelés szerint. 
---+-----

Magyar diszruhák a legfinomabb kivitelben. 
--+--

Frack, salon és smoking öltönyök. 
--+----

Mérték utáni megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Dioatos szabászat, kitünő munka. 
:\agy t·akti\r: kr-s:r. f~rfi-, fiu- \'~ g~·ermt•k ld<ilttikbt>n. - Hawrlok, ulster 

t n tn 

sz. rendeletet a kel'eflkedRh''~ """• 
miniszt.er ur ő nagymélt 
következőleg egészitette ki : 

Mindazon iizletrk ben, 
kii l ön féle husnP.mek ből 
hideg- élelmi czikkek elárusi 
foglalkoznak, esteli 6 órát~l 
ó~á!g ~rusith~Lúk:. sonka. !~o lb' 
felek es egyebb htdeg fel vagot 
valamint sajtok, mindazonáltal 
a korlátozá~sal, hogy ezt-n el' 
sitásnál az ü7.1Pti segéd szem?\! 
igénybe nem vehető, tová 
hogy a meg11evezetteken kiv' 
vevo közönségnek semmiféle 
áru czikk ki riem szolgáltatható: 

E l'f~ndelet kihirdetése na 
azonnal batályba li!p. 

Aradon 1900 deczember hó 5 

Gre 
aikapi 
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1900. deczP-mber 23. A RADI KÖZLÖNV. 
~~~~------------------------

$ _ A_lkalmt bevásárlást tor~ás ! _ . 0 
-:~ooecc~~o 

: Alkalmi bevásárlási forrás ~ 
-e O> 
fiJ e a "téll 1.d..é:n.:yre . (') -

~ ~ férfi-, fiu- és gyermekruháknak ~ ~ 
o~ csakis ~3 

~~ Moskovitz Izidor l~ 
0 fl) férfi-, fiu. és gyermekruha raktarában 6 ~ 
~m e
~ o ..:l..rl"ttlott, Andrássy-t~r S. sz. Q:: 
Q,)@ l l b ) $~ .O~ (A minorita-lemp om ma szem t-'11. ®: ~ 
- e És pPdig: lérll., Ho· f!líl gyermeköltönyök~lvlákron!iil e e . és utaz6 butadák, ba,·elokok éli mentlit~ l o • ~ ""' 

0 tflikab{atok és bálóponK,·olák stb. szolid árakon · O ; e kapluatltk. ·- A n. é. küzünRtig szives pártfogását és jű- ® '":l 
.!é ® . indulatát kérv(', maradok teljes ti:-;ztelettel @ ;!. 
<S MOSii:OVITZ IZIDOB, ~~ 
o .A.:ELA..D<>r-w, aa-1: 1 e 

. ~ Andrássy-tér 8. szám. (A minorita·templomn}al szemben.) ~ 
e®eGeG:ee~e$90t~t?Jeeeecee®e 

(J. Alkalmi bevásá.rlást forrás ! (i 

813 75-1900. 

Hirdetmény. 
A nméltós;\gu keresk. m. kir. 

Minister ur 85080-Vlll-1900. sz. 
a. hit rcndelt·tével tekintettel ar~ 
a körülményre, hogy karácsony 
estPje a f. évbt~n h&tföi napra f'sik 
s a karácsonyi ünnepekre szoká
sos bevásárlásokat a fogyasztó kö· 
zönsP.g nmdszerint az emiitelt ün
nepet megelőző két napon belül 
szokta teljPsiteni. ezennel kivéte
lesen megPngedi. hogy a f()lyó évi 
deczember hó 23-án eső va,áma· 
pon az 1891. évi XIII. t.-cz. 3 . 
szakasza Hlapján 1892. évi márcz. 
hó 5-én 148H7. szám alatt kiadott 
rt'ndelet II. A. 2, 3, 4, ó. pontjai 
alatt emlitett ipari és kereskedelmi 
telepeken az ipari munka, illető· 
leg adásvevés t>gész napon át vé
gt'ztethessék . 

Arad, 1900. évi decz. hó 15. 

A városi tanáeM. 

807-1900. gsz. 

!rlPJtBsi hirdotmHny. 
Arad sz. kir város gazdasági 

széke 3 pár lószerszám és 2 pár 
gyeplő szij szá.ll1tása iránt folyó 
év deczember hó 31-én d. e. 10 
órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: L pár lószarszámra 
63 kor., 1 pár gyeplőszijra 12 ko
rona. 

Bánatpénzül leteendő a kikiál
tási ár 10 százaléka kél'zpénzben 
vagy elfogadható értékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbell és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
szóbdi árlejtést megkezdésH előtt 
nyujtandák be, s csak akkor vé
tP-tnek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve van, s ha 
ajánltot tevő kijelenti, hogy az ár
lejLési feltételeket ismeri és clfo
gndja. 

Az árlejtési feltételek a gaz
dasácri tanác-;.nok urnál az árlej
tést ,.., megelőzőh•g is megtekint
hetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi deczember hó 
17-én tartolt ülésébőL 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

~:.;..~;;r .... ', : : " ~ ~ !'(: ~ "~ ... ' ~ :O ~·: • ~. ' _:. -"~ ·~.. • 
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T. Cz. 

Csupén egy kisérlet és meggy6· 

zödllt, hogy nyomtatványokban 

szebbet, jobbat és olcsóbbat 

már nem lehet kivánnil ••••• 

jiraai nyomBa részvény
társaság könyvnyomDája 
(esaná~i-palota) ••••• 

Telefon .161. sz. 

Aradi kép•ise16 : 

Rtvtsz NÁNDOR 
Snb...U.4g-lér 20. 

Báll meghiv6k, hangulatkeltö szlnekben ••••••• 

Körlevelek, Utografikus szépségben ••••••••• 

Árjegyzékek, pontos áttekintéssei •••••••••• 

Számlák, praktikus rendszer szarint ••••••••• 

EskUvöl jelentések, meglepö választékban ••••• 

Névjegyek, divatosak és secessl6sak •••••••• 

Plakátok, az uj század rakiamjának megfelelöen. 

Ügyvédi nyomtatványok mlndlg készletben •••• 

-~ ·-·--~~~~~~~~~~,~-.~=~~~-~~~-~-~~~I 

Pontosság •• 
Olcsó árak. • l 

-~---·--·------ .. ~~ Disz-krét izlés ._ ___ l 
~-~---~---~~~----~-~-~-~-~--~-~-~-~---~--~~·~--~------~----~----~--~--~~~~--~-----d 
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• • • o 
: Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár , : 
• • 

! . DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • . ------------ . 
• • • • • • • • • • • • 
• o 
• • • • • • • • • E • : gyedüti és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

~ DOMAN SANDOR ~ 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • • • • • . l. • • • • • • • • • 2'7~!1. 

••••••••••••••u••••••••••••••••••••• 

--""' . '"". 

Cérfi·, fitt· és 

gyermekruha telepe 
.l~Jt,.l~J), l 

a :Fehér Kereszt szálloda mellett .. 

• SZABOTT ARAK! 

Márték szarinti megrendelések pon--
ll tosan eszközöltetnek. 2381 

et-NIIUDI .. el.leletelet•leleltllel. 

~~ 01csó! Si N Sz<>1icl.! ! -. 
~ :EC,emek ,_~,.,~ 

• Szabo Albertnel 1 . 
Arad, Atzél Péter-utcza l. sz., 

SzlnhAz átellenében. 

Disztárgyak, bronce• és majolikatárgyak, 
Uveg- és porczellánkészletek, valódi Al· 

al - pacca és chinaezüst árúk, 2931 

l bámulatos olcsón adatnak el~--~ . . - -
ete~etoteteM~~eiC.....-et•tCMeJelele•e~e~• 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos. 

IIŐÍ feJÖltő li. 
árúháza 

A.R..A.D, A.:n.élrássy-"tér.o. 
~·-------· 

Az idény elihaladta folytán 

IC.~ )'löi conJectio raktárom rena 
. . WVu~eszfelél ''ininacn' elfog a~. 

It'~~~.;_•. t!]_..,"h·ató áron aaom et '~ ~l~ 

'· 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. 
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